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        Korte inhoud

      


      
        


        Gevangen door de sjeik


        SARAH MORGAN


        


        Om haar broer uit de problemen te helpen, reist Emily af naar Kazban, waar ze voor hem wil pleiten bij de schatrijke sjeik Zaid Al-Farisi. Wanneer de even onuitstaanbare als onweerstaanbare Zaid besluit haar vast te houden in zijn paleis tot haar broer zijn schuld heeft ingelost, raakt Emily volledig in zijn ban...

      



    

  


  
    
      
        Biografie

      


      
        


        SARAH MORGANS carrière als schrijfster begon toen ze als achtjarige de biografie van haar hamster schreef. Sindsdien heeft ze haar aandacht ietwat verlegd: naar de medische wereld - ze is van oorsprong verpleegster, en in haar verhalen speelt het ziekenhuis nog vaak een rol - maar vooral naar romantiek. Volgens eigen zeggen is Sarah getrouwd met de meest sexy man ter wereld, die nog dagelijks een inspiratiebron vormt bij het schrijven.

      



    

  


  
    
      
        Proloog

      


      
        

      


      
        ‘Uw bevel is uitgevoerd, Hoogheid. Uw volk heeft alles teruggekregen.’

      


      
        Zaid, die uit het raam van zijn kantoor stond te bekijken hoe zijn lievelingspaard beneden op het erf de boel op stelten zette, keek met tegenzin op. Terwijl hij de man aankeek die al twintig jaar zijn betrouwbaarste adviseur was, glansde er kille woede in zijn gitzwarte ogen. ‘Niet helemaal. Ik heb nog geen cent gezien. Is alles aan de Brit geleverd?’


        De adviseur slikte en boog zijn hoofd. ‘Ja, Hoogheid.’ Iets in zijn stem maakte Zaid direct alert. ‘Komt hij naar de vergadering, Sharif?’


        De man verbleekte. ‘Ik geloof dat hij zijn zus heeft gestuurd,’ zei hij aarzelend. Toen hij de woede in de ogen van de prins zag, deed hij een stap naar achteren.


        De Brit had dus wederom niet zijn verantwoordelijkheid genomen, dacht Zaid, terwijl hij probeerde zijn toenemende spanning los te laten. Soms wenste hij dat Kazban niet zo progressief was. Op dit soort momenten zou hij dolgraag weer lid van een primitieve stam zijn en Peter Kingston op de oude wijze zijn verdiende straf geven.


        Sharif schraapte zijn keel. ‘Gezien de aard van de bespreking is het verrassend. Wie laat er nu een vrouw voor zich strijden?’


        ‘Alleen een lafaard.’ Zaids mond verstrakte. Door niet naar Kazban te komen, had de Brit op slimme wijze verhinderd dat hij voor zijn daden zou worden gestraft. ‘Maar dat Peter Kingston een lafaard was, wisten we al. Het verbaast me niet dat hij zijn eigen vlees en bloed het hol van de leeuw in stuurt. Ik hoop dat ze een wapenrusting draagt.’


        Zijn adviseur schraapte nogmaals de keel. ‘Hij hoopt vast dat u tegenover haar soepeler zult zijn,’ waagde hij te zeggen. Zaid lachte bitter. Als Kingston hem beter had gekend, zou hij deze inschattingsfout niet hebben gemaakt. Hij was allerminst soepel en vergevensgezind tegenover vrouwen. Het leven had hem geleerd dat vrouwen manipulatief en egoïstisch waren. Sinds hij dat wist, behandelde hij hen met minachting.


        Zijn donkere ogen stonden hard toen hij zei: ‘Die kerel is slim, maar hij blijft een dief. Hij heeft het spaargeld van onschuldige, hardwerkende burgers gestolen. Hier is dat onaanvaardbaar, en daarnaar zal ik ook handelen.’


        Sharif sloeg zijn handen ineen. ‘Als u niet had ingegrepen, zouden velen straatarm zijn geworden. Daarom moet uw volk weten dat u het was die -’


        ‘Dat is niet van belang,’ viel Zaid hem in de rede, ijsberend door zijn kantoor. ‘Wat van belang is, is dat we duidelijk laten zien dat we oneerlijkheid, zoals van Kingston, niet pikken. Hij durfde niet hierheen te komen omdat hij represailles verwacht. Niet alleen is hij een dief, hij neemt ook nog eens geen verantwoordelijkheid voor zijn daden.’ Vol minachting voegde hij eraan toe: ‘Ik zal hem als voorbeeld stellen.’


        Sharif haalde diep adem. ‘Het was slim van hem om zijn zus te sturen. Iedereen weet dat u graag in het gezelschap van vrouwen verkeert,’ zei hij tactvol.


        ‘In mijn bed, Sharif,’ zei Zaid dreigend, zijn ogen vernauwd tot spleetjes. Zijn arrogante, donkere hoofd ging iets omhoog toen hij zijn adviseur onderzoekend aankeek. ‘Daarbuiten bestaan ze niet voor me.’ Nooit zou hij ooit nog een vrouw vertrouwen.


        Sharif schuifelde wat heen en weer, en zijn scherpe blik maakte plaats voor een meelevende toen hij zei: ‘Uw vader zou graag zien dat u ging trouwen.’


        ‘Ik weet wat mijn vader wil.’


        De adviseur zuchtte. ‘Dit gaat mij weliswaar niet aan,’ zei hij aarzelend, ‘maar ik ken u al sinds uw geboorte, en het doet me verdriet dat u geen gezin hebt.’


        ‘Zoals je zelf al zegt, dat gaat jou niets aan.’ Zaids toon was kil, maar zijn blik werd zachter toen hij de oudere man aankeek. Hij zou zijn adviseur zonder meer zijn leven toevertrouwen. ‘Verspil er geen emoties aan, Sharif. Ik kies ervoor alleen te zijn, ook al weet ik dat mijn vader dat tegenwoordig liever anders ziet.’ Natuurlijk moest hij er iets aan doen, maar hij zou niet de vrouw trouwen die zijn vader in gedachten had. Als de tijd rijp was, en dat was helaas al spoedig, zou hij zelf een rationele keuze maken. ‘Maar om terug te komen op Miss Kingston...’


        Hoofdschuddend zei Sharif: ‘Waarschijnlijk gaat de Brit ervan uit dat u een vrouw geen pijn zult doen.’


        Zaid glimlachte traag, maar zijn knappe gezicht vertoonde geen spoor van plezier. Met een onheilspellend zachte stem zei hij: ‘Er zijn verschillende soorten pijn.’ Je had hartzeer, en je had de scherpe, withete pijn van verraad. ‘Het is niet waarschijnlijk dat een vrouw die banden heeft met Peter Kingston de deugd zelve is. Als hij een vrouw de strijd in stuurt omdat hij denkt dat ik niet met haar zal twisten, zal hij dat bezuren.’ Zijn blik bleef rusten op het ceremoniële zwaard dat op zijn bureau lag. Hij sloot zijn lange vingers om het sierlijke handvat, en het gewicht van het wapen voelde bekend en aangenaam in zijn handpalm. Met zijn ogen volgde hij het blad. Plotseling overmand door emoties leek hij zijn ijzeren zelfbeheersing te verliezen. Verraad... Met een soepele beweging van zijn pols kliefde het scherpe blad door de lucht.


        Haastig deed Sharif een stap achteruit. Iedereen in Kazban wist dat Zijne Hoogheid een bekwaam zwaardvechter was. Die vrouw moest van goede huize komen, dacht hij, een onverklaarbare sympathie voor haar voelend. Hij keek toe terwijl de prins het wapen teruglegde.


        Zijn gezicht stond hard en onvergeeflijk. Als Peter Kingston zich per se de razende woede van een tijger op de hals had willen halen, dan had hij aan kroonprins Sjeik Zaidam al-Farisi een hele goeie.

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 1

      


      
        

      


      
        ‘Zijne Hoogheid verwacht u nu, Miss Kingston. Ga niet zitten en spreek alleen als hij u iets vraagt.’ De man in het gewaad boog zijn hoofd. Ineens wierp hij haar een waarschuwende blik toe. ‘De prins is een druk bezet man. Ik adviseer u zijn tijd niet te verspillen.’

      


      
        Emily slikte en vroeg zich af waarom ze had aangeboden de plaats van haar broer in te nemen. Peter had zoveel voor haar gedaan. Eindelijk had ze nu eens iets voor hém willen doen. Bovendien kon ze wel wat spanning gebruiken in haar saaie, beschermde leventje. Op dit moment betwijfelde ze echter of ze haar taak wel aankon. Hoe je het ook wendde of keerde, kroonprins Zaidam al-Farisi zou het niet leuk vinden wat ze ging zeggen. Haar broer was hem geld schuldig, en daarom had hij deze bijeenkomst belegd. Maar zoals het er nu voor stond, kon Peter niets terugbetalen. ‘Ze gooien me zo in de bak, Em,’ had hij gezegd. Dat had haar overdreven geleken, maar toch had ze aangeboden om meer tijd te gaan vragen. Nu werd ze echter onzeker, en de strenge blik van de sjeiks adviseur hielp niet.


        Ze stond op en dwong zich niet te denken aan het weinige dat ze over de prins had gehoord. Hij was intelligent, had een hart van steen en vermaakte zich met talloze vrouwen, maar dat deed er nu niet toe. Al was de helft van alle vrouwen ter wereld verliefd op hem, zij kwam alleen een boodschap doorgeven. En als ze iets verkeerd zei? Al die dromen over avontuur waren prima, maar zij was ook maar een juf van groep drie. Wat moest je zeggen tegen een man die voor het ontbijt al miljoenendeals sloot? Peter leek wel gek dat hij haar hiernaartoe had laten gaan. Of wanhopig. Ze had het gevoel gehad dat hij in de problemen zat. Toen ze hem naar zijn schuld had gevraagd, had hij gezegd dat hij een probleempje met liquide middelen had dat snel opgelost zou zijn. Had ze maar gevraagd waarom hij de laatste tijd zo nerveus was geweest.


        Met bonkend hart volgde ze de adviseur door een marmeren gang van het indrukwekkende Gouden Paleis van Kazban. Als ze niet afgeleid was geweest door de gewapende bewakers die overal stonden, zou ze vast naar de geschiedenis van het gebouw hebben gevraagd. Ze hield zich voor dat ze er stonden omdat dit het koninklijk huis was en de wapens bij hun uniform hoorden. Er was geen reden zich ongemakkelijk te voelen. Ze was slechts de boodschapper.


        Waarom wilde een deel van haar dan het liefst de stoffige straten van Kazban in schieten om via de hete woestijn naar het vliegveld te vluchten en van daaruit weer naar Engeland, terug naar de eenzaamheid? Maar dat was geen optie. Ze had een missie. Voor het eerst had haar broer haar nodig, en ze wilde hem niet teleurstellen na alles wat hij voor haar had gedaan sinds de dood van hun ouders.


        Met moeite hield ze de man bij. ‘Kunt u iets langzamer lopen? Ik heb alleen deze schoenen bij me, en die zijn niet geschikt om over marmer te sprinten,’ mompelde ze. ‘Ik wil de prins niet met een gebroken enkel onder ogen komen.’ In feite wilde ze dat sowieso niet meer.


        Toen de man haar met iets van medelijden aankeek, voelde ze zich steeds beroerder. Haar hele wezen zei dat dit een slecht idee was geweest. Waarom was iedereen zo bang voor die Zaid al-Farisi? Was hij echt zo harteloos? Ze probeerde haar onrust te onderdrukken door te bedenken dat er in iedereen wel iets goeds schuilt.


        De man stopte bij een bewaakte deur en gebaarde dat ze hem moest volgen. Ineens sloeg de paniek toe. ‘Weet u, eigenlijk zou mijn broer hier moeten zijn. Als de prins zo druk is, ga ik wel naar huis, en -’ begon ze hoopvol. Maar toen de man haar een enorme kamer in duwde, zweeg ze abrupt. Met open mond keek ze om zich heen. De kamer was prachtig, exotisch. Zonlicht scheen op een kostbaar wandkleed aan de verste muur. Geïntrigeerd liep ze erheen, een moment lang betoverd door de prachtig geweven afbeelding van een paardenrace. Ze kon het hoefgetrappel bijna horen. Haar blik gleed van het kleed naar de met goudkleurig satijn overtrokken lage banken in een hoek van de kamer, waarop stapels kussens in felle kleuren lagen. In de andere hoek stond een groot bureau met een hypermoderne computer.


        Het contrast verbaasde haar. De kamer werd duidelijk als kantoor gebruikt. Ze keek rond en wenste ineens dat ze iets anders had aangetrokken. Haar linnen jurk was niet bepaald modieus. Haar onderwijzersloontje stond geen dure garderobe toe, en bovendien koos ze vanwege haar werk meestal praktische kleren. ‘Pardon,’ probeerde ze opnieuw met de man te praten, ‘wanneer zie ik de prins? Als hij erg druk is, kan ik misschien beter gaan.’ Misschien kon ze nog ontsnappen. Ze kon Peter bellen en zeggen dat ze van gedachten was veranderd.


        In plaats van te antwoorden, viel de man op het mooie vloerkleed op zijn knieën.


        ‘Wilt u al weggaan, Miss Kingston?’ klonk een stem achter haar. ‘Zijn we zo ongastvrij, of zit er iets anders achter? De wetenschap dat uw zonden u gaan inhalen, misschien?’


        ‘Zonden?’ Ze draaide zich om en zag een vreemdeling staan. Haar mond werd droog, en haar hart begon wild te slaan. Haar blik werd gevangen gehouden door de glans in zijn donkere ogen, terwijl haar lichaam zo heftig reageerde dat ze niet kon bewegen of nadenken. Pas toen hij op haar af liep, kon ze haar blik losweken. Ze was zo opgegaan in haar omgeving dat ze hem niet had opgemerkt.


        Hoe was dat in vredesnaam mogelijk?


        Als er ooit een man gemaakt was om vrouwen van het rechte pad af te brengen, was hij het. Hij droeg een prachtig maatpak, waardoor hij er op het eerste gezicht conventioneel uitzag. Ondanks het schijnbaar westerse uiterlijk zou ze hem nooit in de zakenwereld hebben geplaatst - eerder als piraat op zee of in de woestijn. Alles aan hem paste bij het woeste landschap dat ze op weg naar Kazban had doorkruist. En alles aan hem was onmiskenbaar mannelijk, van zijn gitzwarte haar tot de perfecte symmetrie van zijn adembenemend mooie gezicht met de aristocratische neus, tot zijn brede schouders. Hij was gewoon verbluffend knap. Verbaasd over haar eigen reactie probeerde ze zich te herstellen.


        De adviseur keek haar aan en siste: ‘U wordt geacht te buigen voor de prins.’


        Verward keek ze hem aan. ‘Voor de prins? Ja, dat weet ik, maar -’ Abrupt zweeg ze toen tot haar doordrong wie ze voor zich had. ‘Och, hemel.’ Blozend maakte ze snel een buiging in een poging haar fout te herstellen, zich intussen pijnlijk bewust van de donkere ogen die al haar bewegingen volgden. Ze had ook wel kunnen raden dat hij het was, hoewel hij jonger was dan ze had verwacht en westers gekleed ging. Een en al macht straalde hij uit, en alles aan hem riekte naar vorstelijkheid. ‘Het... Het spijt me,’ stamelde ze, en ze boog voor de zekerheid opnieuw haar hoofd. ‘Maar het is deels uw eigen schuld. U kleedt zich niet als een prins, en u stelt zich niet voor.’


        Achter haar klonk een onderdrukte kreet van paniek, maar de prins gaf geen krimp. ‘En hoe zou ik me dan moeten kleden?’ vroeg hij gladjes. Zijn diepe, mannelijke stem deed haar denken aan gesmolten chocolade. Hij had het zelfvertrouwen van een man die al zijn hele leven door vrouwen aanbeden werd.


        ‘Nou, als... als een Arabische prins,’ eindigde ze zwak. ‘U weet wel, met gewaden en zo...’ Haar stem stierf weg. Het liefst zou ze nu door de grond zakken. Ze klonk zó dom.


        Dat vond de prins ook, getuige zijn boosaardige blik. ‘Is dit soms een operette?’ vroeg hij, een wenkbrauw spottend opgetrokken. ‘Moeten we in kostuum?’ Zonder haar antwoord af te wachten, richtte hij zich in een vreemde taal tot de andere man. Deze spoedde zich de kamer uit, terwijl hij haar medelijdend aankeek.


        ‘M-Mijn excuses voor alle verwarring, Hoogheid,’ mompelde ze, haar wangen vuurrood van vernedering. Hoe kon ze zo stom zijn?


        ‘Ik was geenszins in verwarring, Miss Kingston.’ Hij liep naar het raam en was even afgeleid door iets wat hij buiten zag.


        Emily kon alleen maar staren. De man was een lust voor het oog. Haar ogen gleden van zijn volle wimpers via zijn donkere kaak naar zijn schouders. Hoezo was de helft van alle vrouwen ter wereld verliefd op hem? Was de andere helft soms blind? Misschien juist verstandig. Impulsief deed ze een stap achteruit toen ze besefte dat ze voor het eerst in haar veilige leventje gevaar ontmoette. Ze probeerde haar opwinding te verdringen en hoopte maar dat deze man geen gedachten kon lezen. ‘U vraagt zich vast af waarom ik hier ben -’


        De prins keerde zich ineens om, haar zo kil aankijkend dat ze huiverde. ‘Ik heb u niet gevraagd te spreken.’


        Verbouwereerd sperde ze haar blauwe ogen open, en ze begon te blozen. Toen wendde ze haar blik met gefronst voorhoofd af. Hij hoefde niet grof te worden. Starend naar zijn brede schouders vroeg ze zich af waar die bewakers voor nodig waren, want hij kon vast in zijn eentje een heel leger aan. Zijn mooie pak verborg noch zijn brede schouders noch zijn gespierde dijbenen. De belichaming van mannelijke perfectie was hij. Haar mond werd droog toen zijn arrogante blik goedkeurend over haar heen gleed.


        ‘Kom dichterbij,’ beval hij op scherpe toon.


        Gedachteloos, bijna gehypnotiseerd door zijn aanwezigheid, gehoorzaamde ze hem. Met haar een meter tachtig was ze gewend mannen recht in de ogen te kijken, en ze haatte het dat ze zo lang was. Nu ze voor deze man stond, moest ze echter iets omhoogkijken. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich verfijnd en vrouwelijk, terwijl ze nog maar nauwelijks kon ademhalen, zo’n indruk maakte zijn mannelijke uitstraling op haar.


        ‘Zo.’ Met zijn arrogante blik verpulverde hij haar toch al geringe zelfvertrouwen. ‘Voor uw eigen bestwil hoop ik dat u uw broers schuld komt afbetalen.’


        Iets in zijn toon deed haar wensen dat ze thuis was gebleven. ‘Nou ja, niet precies vandaag...’ begon ze, en zijn mond vertrok onheilspellend.


        ‘En dat terwijl dat het doel van deze ontmoeting was.’


        Zoekend naar iets van zachtheid achter dat strenge masker staarde ze in zijn ogen. Toen ze niets vond, bevochtigde ze haar lippen. Ineens vond ze het moeilijk om te spreken. ‘Tja, kijk, het is niet zo eenvoudig.’


        ‘Het is doodeenvoudig.’


        Hoe kon iemands stem zo kalm en tegelijkertijd zo dreigend klinken? Logisch dat hij zo’n geslaagd zakenman was, dacht ze zwakjes. Hij intimideerde zijn gesprekspartners vast zodanig dat ze geen nee durfden te zeggen. ‘U vraagt zich natuurlijk af waarom ik hier ben in plaats van mijn broer,’ probeerde ze aarzelend.


        Zijn ogen glansden spottend. ‘Ik ben niet gek, Miss Kingston,’ zei hij poeslief. ‘Ik begrijp heel goed waarom u hier bent in plaats van uw broer.’ Langzaam bekeek hij haar van top tot teen. Bij het zien van zijn goedkeurende blik sloegen de vlammen haar uit. Hij intimideerde haar zelfs zonder te spreken. Enkel zijn blik deed haar knieën al knikken.


        ‘Hij kon zelf namelijk niet komen,’ mompelde ze. Ineens had ze de behoefte om dat duidelijk te maken, voor het geval hij dacht Zaid al-Farisi trok een wenkbrauw op. ‘Win niet of wilde niet?’ vroeg hij kortaf. ‘En met welke charmante eigenschap moest u mij kalmeren? Waarin bent u zo goed dat u mij uw broers schuld doet vergeten?’ Hij stapte op haar af en liep roofzuchtig glimlachend om haar heen, alsof ze een tentoongesteld object was. Toen stond hij stil en tilde haar kin iets op, zodat hij haar gezicht beter kon bekijken. ‘U heeft de opdracht te zorgen dat zijn schuld wordt kwijtgescholden.’


        ‘Nou, hij wil wel terugbetalen...’ Ze kon zich nauwelijks concentreren, leek vastgenageld aan de grond, terwijl zijn vingers brandden op haar wang. ‘...maar later.’


        Zijn mond verstrakte. ‘Voordat u zich in de nesten werkt, ik heb een hekel aan vrouwen die liegen.’


        ‘Ik lieg helemaal niet,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik vraag alleen of u Peter iets meer tijd wilt geven. Over twee maanden betaalt hij u tot op de cent terug, op zijn erewoord.’


        ‘Hetzelfde erewoord als dat waarmee hij ons overhaalde bepaalde investeringen te doen?’


        Haar hart sloeg over. Haar broer besprak zijn zaken niet met haar, en met dit soort vragen wist ze zich al helemaal geen raad. De reden dat ze hier was, was om hem te helpen. Hij kon de reis niet maken, en omdat ze van hem hield, had ze aangeboden hem te vertegenwoordigen. ‘Daar weet ik niets van,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik weet alleen dat hij om twee maanden respijt vraagt.’


        Die gitzwarte ogen doorboorden haar. ‘En waarom zou ik hem die geven?’


        Verbaasd keek ze hem aan. Peter was hem inderdaad geld schuldig, maar de prins was schat- en schatrijk. Wat konden hem die paar centen schelen? Ze glimlachte onzeker. ‘U bent een aardige man, dus -’


        ‘U vergist zich, Miss Kingston. Ik ben niet aardig,’ zei hij zacht. Zijn ogen vernauwden zich iets terwijl zijn blik over haar bleker wordende gezicht gleed. ‘Ik ben verre van aardig.’


        De spanning in de kamer was te snijden. Plotseling haalde hij met een vastberaden maar onverwacht gebaar de klem uit haar haren. Haar weerbarstige blonde krullen, die ze zo zorgvuldig gekapt had voor deze ontmoeting, vielen op haar rug. Schaamteloos liet hij zijn ogen goedkeurend rusten op haar haren.


        ‘O!’ Ontzet greep ze naar haar achterhoofd. ‘Waarom deed u dat?’


        Om zijn mond verscheen een boosaardig lachje. ‘Ik zei al dat ik niet van liegen houd. Mij leidt u niet om de tuin met uw maagdelijke uiterlijk. Uw broer heeft u gestuurd vanwege uw vrouwelijke charmes. Het minste wat u kunt doen, is ze tonen. Dát is pas eerlijk.’


        Sprakeloos staarde ze hem aan. Hij dacht... Hij insinueerde... Ontdaan schudde ze haar hoofd. Haar ene hand lag nog steeds op haar krullen, die nu als een waterval over haar schouders vielen. ‘U hebt het helemaal mis -’


        ‘Dat denk ik niet. Sterker nog, ik moet toegeven dat uw broer niet zo dom is als ik dacht.’ Na die opmerking liep hij om haar heen, haar onderwijl nog steeds ongegeneerd opnemend. ‘U bent beeldschoon.’


        Beeldschoon? Even afgeleid door zijn woorden staarde ze hem aan. Vond hij háár beeldschoon? Ze hapte naar adem. Sinds haar jeugd had ze gedacht dat ze te lang was om mooi te zijn, en voor het eerst in haar leven hoorde ze dat iemand haar mooi vond. Maar toen zag ze iets fonkelen in zijn ogen wat haar eraan herinnerde dat deze man harteloos was. Hij weigerde Peter meer tijd te geven en leek te denken dat zij zich als troostprijs aanbood. Ze hervond haar stem en rukte haar blik van hem los. Met bevende handen bracht ze haar haren weer in orde. ‘Ik snap niet wat dit ermee te maken heeft.’


        ‘O nee? Toch bent u hier,’ constateerde hij, flauw glimlachend.


        Hij stond nu zo dichtbij dat ze de spanning tussen hen kon voelen, en ze kon nauwelijks ademhalen.


        ‘Ik kom de boodschap van mijn broer overbrengen.’


        ‘Dat is gebeurd. We kunnen dus verder met de rest.’ Haar wangen gloeiden. ‘Ik weet niet waar u op zinspeelt,’ zei ze ijzig, ‘maar-’


        ‘Miss Kingston...’ Zijn stem was gedaald tot een dreigend gefluister, en hij kwam nog een stap dichterbij, terwijl zijn ogen zich als magneten aan de hare vasthechtten en hij haar vastpinde met zijn lichaam, ook al raakten ze elkaar niet aan. ‘Ik waarschuw u dat ik geen spelletjes speel. Niet op kantoor en niet in mijn slaapkamer.’


        Met rode konen vroeg ze zich af in welke categorie zij viel. ‘Ik speel geen spelletje, maar u maakt me in de war en u bent niet erg flexibel in geldzaken -’ Bij het zien van de minachting in zijn ogen deed ze er abrupt het zwijgen toe.


        ‘Ik sta niet bekend om mijn flexibiliteit.’


        Ook niet om zijn vriendelijke, warme persoonlijkheid, vermoedde ze. Nog nooit had ze zo’n afstandelijk persoon ontmoet. Hij was volslagen intimiderend, en hij stond zo dicht hij haar dat ze de hitte die van zijn lichaam straalde bijna kon voelen door de dunne stof van haar jurk. ‘Het spijt mijn broer dat hij zelf niet kon komen,’ zei ze formeel, onderwijl een paar dikke lokken voor haar ogen naar achter strijkend. Op dat moment wenste ze vurig dat ze haar broer had gevraagd waarom hij eigenlijk niet kon. Had hij geweten dat de prins zo boos zou zijn? ‘Hij moet erg hard werken, dus ik ben namens hem gekomen.’


        Gitzwarte ogen vestigden zich op de hare, en ze voelde haar hart op hol slaan. Hij mocht dan harteloos zijn, zijn jukbeenderen waren prachtig, net als de rest van zijn lijf, dacht ze zwak. Hoe kon ze zich concentreren bij het zien van al die mannelijkheid? Opeens kon ze alleen nog maar aan seks denken. Vol schaamte wendde ze haar blik af. Wat was er in haar gevaren? Ze droomde altijd van liefde, trouwen en baby’s. Seks hoorde daar wel bij, maar ze dacht nooit aan seks op zichzelf. Tot dit moment. De prins was zo aantrekkelijk dat ze bij elke deur half verwachtte wanhopige vrouwen te zien staan. Ineens schoot haar iets te binnen. Hadden Arabische prinsen nog harems?


        Ze bekeek het knappe, kille gezicht nog eens en voelde haar knieën knikken. Als er een vacature was in zijn harem, ging ze beslist solliciteren. Hoewel, het leek haar doodeng om in zijn bed te liggen. En razend spannend...


        ‘Goed dan,’ sprak hij zacht. ‘Ik moet toegeven dat ik geïntrigeerd ben. Houdt u me niet langer in spanning.’


        Zijn sarcasme deed haar opschrikken uit haar dromen. Er was vast een lange wachtlijst voor de harem. Bovendien was ze niet gekwalificeerd. De dingen die zij van seks wist, waren op één hand te tellen. Beseffend dat hij nog steeds op antwoord wachtte, haalde ze adem. ‘Er valt niets uit te leggen,’ zei ze. De woede die in zijn ogen flakkerde verontrustte haar. ‘De investeringen doen het slecht, naar hij zei. Hij verwacht echter dat de markt spoedig aantrekt en vraagt u om meer tijd.’


        Zonder een spoortje warmte in zijn ogen, zei hij: ‘Aangezien we al hebben vastgesteld dat ik niet aardig ben, zal het u niet verbazen dat hij niet meer tijd krijgt.’


        ‘Maar Peter kan er niets aan doen,’ zei ze, en Zaid trok boosaardig een wenkbrauw op. ‘Is hij daardoor niet meer verantwoordelijk?’


        Ze beet op haar lip. ‘Ja, natuurlijk wel, maar-’


        ‘Heeft hij het geld niet geïnvesteerd?’


        ‘Ja, maar -’


        ‘Waarom kan hij er dan niks aan doen?’


        De hardheid in zijn ogen bracht haar van haar stuk, en ze hief een trillende hand naar haar hoofd. Ze haatte dit gesprek. Ze hield niet van confrontaties, en met zakelijke onderhandelingen had ze al helemaal geen ervaring. ‘Geld investeren is altijd riskant,’ waagde ze te zeggen.


        Zaid keek haar vragend aan. ‘U bent een deskundige, begrijp ik?’ Zijn zijdezachte stem droop van spot, en ze bloosde.


        ‘N-Nee, natuurlijk niet,’ stamelde ze, tegelijkertijd trachtend het kloppen van haar hart te negeren. ‘Ik ben eigenlijk schooljuf, maar Peter zei dat de investeringen te weinig hebben opgeleverd, wat soms gebeurt.’ Ze drukte haar nagels in haar handpalmen en zei: ‘Geef hem alstublieft nog twee maanden. Meer niet.’ Hulpeloos haalde ze haar schouders op als om te laten zien hoe weinig ze vroeg, maar hij keek onverbiddelijk.


        ‘Niet meer?’ vroeg hij, haar voortdurend aankijkend. Zijn kalmte maakte haar nerveus. ‘In twee maanden kan een heel gezin sterven van de honger, Miss Kingston.’


        Verbaasd staarde ze hem aan. Haar mond werd droog. Wat? Welk gezin? Hoezo? Het ging toch maar om een beetje geld? Kijkend naar de kostbare omgeving vroeg ze zich af of ze soms iets gemist had. Het zag er niet naar uit dat de prins van de honger zou omkomen. Het paleis was prachtig. Vanaf het eerste moment was ze betoverd geweest door de gouden koepels en het honingkleurige steen. Het leek een paleis uit een sprookje. ‘T-Twee maanden is niet erg lang,’ zei ze aarzelend.


        Hij verstrakte. ‘Een eeuwigheid voor sommigen.’


        Nu wist ze zeker dat ze iets gemist had, en ze probeerde het nog één keer. ‘Ik begrijp dat het lastig is, maar Peter zal het geld heus teruggeven,’ zei ze resoluut.


        De prins kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Uw trouw is erg prijzenswaardig, Miss Kingston, maar ik ben bang dat ik niet zoveel vertrouwen heb in uw broers vermogen om zijn schulden af te betalen. Uw aanwezigheid hier bewijst dat hij eronderuit probeert te komen.’


        ‘Nee!’ Ze sprong direct voor Peter op de bres. ‘Hij betaalt u echt terug.’


        ‘Waarom is hij me dat dan niet zelf komen vertellen?’


        Terwijl ze haar droge lippen bevochtigde, huiverend onder zijn ijzige blik, kwam ze tot diezelfde vraag. ‘Hij is... druk,’ zei ze zwakjes.


        Zaid lachte zuur. ‘Ja, mensen afpersen is een fulltimebaan.’


        Van woede hapte ze naar adem, door de belediging haar verlegenheid vergetend. ‘Peter perst niemand af. Hij heeft gewoon iets meer tijd nodig.’


        ‘Die ik hem niet wil geven, Miss Kingston.’


        ‘Maar dat is toch volstrekt onredelijk,’ flapte ze eruit. ‘Heeft hij u ooit iets misdaan?’


        Weer trok hij een wenkbrauw op, en hij keek haar uitdagend aan. ‘Twijfelt u aan mijn besluit?’


        Ze werd vuurrood. Aan de besluiten van Prins Zaid al-Farisi werd natuurlijk nooit getwijfeld.


        ‘Nou, ja... eh, ik bedoel nee,’ verbeterde ze zich haastig. ‘Maar ik snap niet waarom u zo moeilijk doet over dat geld.’ Het bewijs van zijn rijkdom zag ze overal. Hij kon haar echt niet wijsmaken dat hij het geld snel nodig had.


        ‘O nee?’ Hij klonk nu net zo hard als hij keek. ‘Dat bevestigt alleen maar dat u al net zo weinig moraal heeft als uw broer. U laat mensen liever lijden.’


        Ze keek weg van zijn knappe gezicht, niet begrijpend hoe hij kon lijden onder het uitblijven van zo’n klein bedrag. Hoe kon iemand zo egoïstisch zijn? Als het om geld ging, was de prins duidelijk onredelijk. ‘Goed dan.’ Het had geen zin om te discussiëren met iemand die daar duidelijk beter in was, en ze hief haar kin op. Ze wilde weg zijn voordat ze vergeten was dat innerlijk belangrijker was dan uiterlijk. ‘Ik zal het aan hem doorgeven als ik terug ben.’ Ze wilde naar de deur gaan, maar zijn slanke, gebronsde vingers grepen haar bij de pols.


        De prins glimlachte verbeten. ‘U gaat niet terug, Miss Kingston. U wilde in uw broers plaats komen, en nu houd ik u hier.’


        Er hing een ijzingwekkende stilte terwijl ze zijn woorden tot zich door liet dringen. ‘U houdt me hier?’


        ‘Precies.’ Zijn blik ontmoette de hare. ‘Ik verwachtte uw broer, maar u bent vrijwillig in zijn plaats gekomen. Als uw broer wil dat ik u laat gaan, moet hij zelf maar komen.’


        Ze knipperde. ‘Vraagt u me te blijven?’


        Er verscheen een soort lachje om zijn mond. ‘Dat vraag ik niet, Miss Kingston,’ zei hij lijzig, terwijl hij haar pols losliet en om haar heen liep als een roofdier om zijn prooi. ‘Ik heb besloten dat u hier blijft tot uw broer in eigen persoon hier is.’


        Ze staarde hem aan. ‘Ren ik uw gevangene?’


        ‘Ik houd het liever op “gast”,’ antwoordde hij poeslief. ‘U blijft hier zo lang als ik wil.’


        Zo lang ik wil... De spanning was voelbaar, en een onverklaarbare warmte verspreidde zich door haar lichaam. Wat hield dat ‘willen’ nog meer in?


        ‘Dat kunt u niet doen.’ De schok was zo groot dat ze even het protocol vergat en hem aanstaarde. ‘I-Ik bel de ambassadeur of het consulaat of de... de...’ Haar stem stierf weg toen ze besefte dat ze geen idee had wie ze moest bellen.


        Zaid al-Farisi keek haar onverschillig aan. Hij was niet onder de indruk van haar uitbarsting. ‘U hebt onze wet overtreden en moet hier blijven tot uw broer besluit mij persoonlijk te ontmoeten,’ verklaarde hij op cynische toon. Terwijl hij met zijn vingers over de hele lengte van haar haren streek, zei hij: ‘Ik weet zeker dat we de verveling op een voor ons beiden aangename manier zullen weten te verdrijven. Welkom in Kazban, Miss Kingston.’

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 2

      


      
        

      


      
        Wat een actrice, dacht Zaid toen hij Emily zag verbleken. Plotseling zag ze er verloren, bang en heel erg jong uit. Als hij niet al heel jong had ervaren hoe overtuigend vrouwen konden liegen, had hij haar in zijn armen genomen en getroost. Zuur glimlachend bedacht hij dat zij in de plaats van haar broer naar Kazban was gekomen opdat die de straf voor een ernstige misdaad zou ontlopen. Ze was de zus van een crimineel, en hij twijfelde er niet aan dat haar onschuld gespeeld was. Haar kleding en onschuldige aanpak hadden ongetwijfeld tot doel hem over te halen haar vrij te laten, maar dat was hij niet van plan. Hij kon haar gebruiken als wapen in de onderhandelingen, en dan kon zij mooi nadenken over de consequenties van hebzucht en gierigheid.

      


      
        Kon het haar niet schelen dat duizenden onschuldige burgers al hun spaargeld hadden verloren? Ze pleitte voor twee maanden uitstel, terwijl ze toch moest weten dat twee jaar zelfs niet genoeg zou zijn om de schuld af te betalen. Haar broer was immers nagenoeg bankroet en bovendien verwikkeld in smerige zaakjes. Hoe kon zo’n beeldschone vrouw zo inhalig en immoreel zijn? Hij staarde gefascineerd naar haar gezicht, betoverd door haar grote ogen, haar zachte lippen en de lichte blos die haar wangen kleurde.


        In zijn hele lichaam voelde hij de opwinding. Hij knarsetandde van ergernis en moest toegeven dat de combinatie van sexy en onschuldig een uitgesproken effect op zijn libido had. Zelfs al wist hij wie ze was, toch kon hij zijn primitieve, lichamelijke reactie op haar schoonheid nauwelijks onder controle houden. Het liefst zou hij haar de kleren van het lijf rukken en op zijn bureau de liefde met haar bedrijven. Een kort moment ontmoetten zijn zwarte ogen haar blauwe. Toen mompelde hij iets in het Arabisch, en met de wilskracht waarom hij bekend stond liep hij van haar weg naar het raam. De korte blik in haar ogen had hem verteld wat hij wilde weten: zij was zich even bewust van hem als hij van haar.


        De seksuele spanning had in de lucht gehangen vanaf het moment dat ze was binnengekomen. Niet dat daardoor zijn plan veranderde. Ooit... Ooit had hij zijn verlangen naar een vrouw boven zijn verstand laten gaan, en dat was een leerzame les geweest. Hoe opgewonden hij ook was, hoe hard haar onderlip ook trilde, hij was geenszins van plan om Emily te laten gaan voor hij haar broer had gezien.


        ‘U kunt me hier niet tegen mijn wil houden,’ klonk het verstikt. ‘Wat gaat u nu doen? Me in de toren opsluiten?’


        Haar kin stak ze strijdlustig naar voren, maar haar stem trilde, en Zaid glimlachte. ‘U hebt te veel sprookjes gelezen. Deze prins heeft modernere methodes om iemand vast te houden.’ Zijn blik gleed over haar gezicht. ‘U zult mijn bed gastvrijer vinden dan welke toren ook, en vastbinden doe ik alleen als u het ook goed vindt.’


        Geschokt hapte ze naar adem.


        Geïnteresseerd merkte hij op dat ze steeds sneller ging ademen en dat er rode vlekken op haar wangen kwamen. Dus ze was vastbesloten om haar rol van onschuldig meisje vol te houden. Zou ze dat ook doen als ze naakt onder hem lag? Hij besloot nog even mee te spelen.


        ‘Dat kunt u niet menen,’ stamelde ze verbijsterd. ‘Ik... U kunt me niet laten... Ik bedoel -’


        ‘Ik kan doen en laten wat ik wil, Miss Kingston. U bent in mijn land,’ legde hij kalm uit. ‘U blijft tot uw broer besluit zijn schuld af te lossen.’


        Ze schudde haar hoofd, en die verrukkelijke blonde lokken zwierden om haar hartvormige gezicht. ‘Het is belachelijk. U móét me laten gaan -’ Ze stokte even, maar hij bekeek haar slechts met bewondering en genoegen. Hoewel hij veel ervaring had met vrouwentranen, was hij onder de indruk. Haar vertoon was nog effectiever doordat ze haar tranen niet liet rollen. In plaats daarvan hief ze haar kin op en probeerde zich te beheersen, zodat ze er dapper uitzag.


        ‘Daar had u toch vast op gerekend toen u zo dwaas was om uw broers plaats in te nemen? Als hij er is, mag u weg,’ zei hij kortaf, en hij draaide zich om. Hij ergerde zich aan de tranen in haar ogen. Vrouwen, dacht hij, maar hij moest vechten tegen de onverwachte lichamelijke reactie op haar toneelspel.


        ‘Hij vraagt om twéé maanden,’ hield ze aan. ‘Is dat te veel gevraagd? Is het geld echt zo belangrijk?’


        Met een ruk draaide hij zich om, beledigd doordat ze impliceerde dat hem iets te verwijten viel en doordat ze de geldschuld bagatelliseerde. Steeds bozer wordend liep hij om haar heen, op zoek naar sporen van wroeging. Ze was zo dichtbij dat hij haar dikke wimpers kon tellen, en inwendig gaf hij een kreet van afkeuring toen hij opnieuw opwinding voelde. Aan de buitenkant mocht ze mooi zijn, vanbinnen was ze lelijk. ‘Uw broer heeft een misdaad gepleegd waarop hier gevangenisstraf staat,’ zei hij streng. Hij bleef stilstaan en kwam een stap dichterbij. ‘Als hij die denkt te kunnen ontlopen door zijn zus te sturen, zit hij ernaast.’


        ‘Een m-misdaad?’ Met haar slanke vingers streek ze haar blonde lokken uit haar verschrikte gezicht. ‘De waarde van investeringen is voor iedereen gedaald. Dat is toch gewoon het risico? Toch zeker geen misdaad.’


        Hij bekeek haar ongelovig, walgend van het feit dat ze nog steeds deed of ze niet wist dat haar broer geld verduisterd had. Hoelang kon ze dat volhouden? Peter Kingston had elke cent verloren. Hij had zijn ouderlijk huis verpand en was praktisch bankroet. Hoe kon ze volhouden dat het aan marktfluctuaties lag?


        ‘Hij zal u betalen wat hij schuldig is,’ zei ze vastberaden. ‘U kunt me niet hier houden.’ Haar borst ging op en neer onder haar zware ademhaling.


        Als hij minder ervaring had gehad, had hij misschien niet gezien dat haar lippen iets van elkaar gingen en dat haar hard geworden tepels tegen de dunne jurk drukten terwijl ze hem aanstaarde. Dankzij zijn scherpe, intuïtie, die hem zowel in zijn besturende functie als in de slaapkamer successen had opgeleverd, miste hij geen enkel signaal. Tevreden glimlachte hij. Nu ze zich niet vrij had kunnen praten, was ze met haar gedachten al in zijn bed beland. Toen hij zijn ogen naar haar mond liet dwalen, was de seksuele spanning tussen hen haast tastbaar. Ze mocht dan corrupt zijn, mooi was ze ook. Ineens kwam de bedoptie hem wel aantrekkelijk voor.


        ‘Ik houd u hier zolang ik u kan gebruiken,’ antwoordde hij vlot.


        ‘Dat is nooit Peters bedoeling geweest!’ Ze was lijkbleek geworden en klonk nu waarachtig panisch. ‘Hij verwacht me thuis -’


        ‘Als u niet komt, zal hij u wel komen halen.’ Hij bekeek haar met geloken ogen. Zoals ze haar broer verdedigde was ronduit smakeloos, vond hij. Ze keurde zijn oneerlijke handel duidelijk niet af en bleef doen alsof er niets aan de hand was. ‘Tenzij hij te laf is om me onder ogen te komen.’


        ‘Mijn broer is niet laf.’ Haar blauwe ogen fonkelden van woede, en er kwamen vlekken op haar wangen.


        Geboeid keek hij toe. Het liefst had hij haar wangen nog meer laten kleuren door wat lichamelijke activiteit. ‘Vertel eens,’ zei hij op conversatietoon. ‘Waarom hebt u erin toegestemd om hierheen te komen?’


        ‘Omdat Peter het te druk had,’ zei ze onmiddellijk. Ze bloosde licht. ‘Het leek me ook wel avontuurlijk. We konden alleen niet weten dat u me zou vasthouden,’ zei ze stijfjes. ‘U hebt tenslotte niets aan me.’


        Haar gespeelde onverschilligheid was lachwekkend, maar het ergerde hem dat hij haar nog steeds wilde. ‘Bereidt u zich maar voor op een avontuur,’ adviseerde hij. ‘Uw broer heeft een misdaad gepleegd, en tenzij hij hier zelf heen komt, zult u gestraft worden.’


        ‘Gestraft?’ Opnieuw verbleekte ze. ‘Ik heb niks gedaan!’


        ‘U bent zijn vertegenwoordiger,’ legde hij kalm uit. ‘Volgens de wet bent u aansprakelijk.’


        ‘De wet?’ Hoofdschuddend streek ze haar haren opzij. ‘Wat is dat voor een wet? U hebt het maar over een misdaad, maar hij kan nergens iets aan doen. En ik kan niet gestraft worden. U -’


        ‘Ik kan doen wat ik wil,’ viel hij haar in de rede, ineens vechtend tegen het verlangen om haar de schuld direct in natura te laten terugbetalen. Zijn toon werd harder. ‘Dit is Kazban. Onze wetten zijn strenger dan de uwe als het gaat om diefstal.’


        Ze greep naar haar hals alsof ze plotseling moeilijk kon ademen. ‘Waar heeft u het over? Peter heeft niets gestolen. Investeren in aandelen is gewoon riskant. Die kunnen stijgen of dalen.’


        Verbluft over zoveel lef, knipperde hij met zijn ogen. Hij had Economie gestudeerd en had een MBA van een vooraanstaande Amerikaanse universiteit in zijn zak. Sinds hij de taken van zijn zieke vader had overgenomen, was de economie van Kazban gegroeid. Er was weinig dat hij niet van economie en risico’s wist. Hij gedijde bij risico’s. Dachten de Kingstons echt dat ze hem iets konden wijsmaken, terwijl hij wist dat het geld nooit was geïnvesteerd? Toch besloot hij het spel nog even mee te spelen. Met een blanco gezichtsuitdrukking zei hij: ‘Bidt u dan maar dat ze gaan stijgen,’ zich tegelijkertijd afvragend hoelang ze dit vol zou kunnen houden. ‘En dat uw broer snel hierheen komt, anders kunt u rekenen op een lang verblijf.’


        ‘Maar-’


        ‘Deze audiëntie is afgelopen,’ zei hij kil. ‘Ik heb meer te doen. U blijft in het paleis tot uw broer hier is. Dat is mijn besluit.’


        

      


      
        Ze moest vluchten. Ze had Peter willen helpen, maar haar aanwezigheid had het alleen maar erger gemaakt. De prins wilde haar vasthouden als pressiemiddel. ‘U zult mijn bed veel gastvrijer vinden dan welke toren ook’, had hij gezegd. Plotseling kreeg ze bijna geen adem meer. Paniekerig propte ze haar weinige bezittingen in haar kleine weekendtas. Kroonprins Zaid al-Farisi was niet voor rede vatbaar, dus moest ze zelf zorgen dat ze vrij kwam. Hij mocht er dan goed uitzien, wreed was hij ook, en kil en onaardig. Waarom moest hij dat geld van haar broer hebben als hij al schatrijk was? Hoeveel geld kon een mens hebben? Zelf was ze nooit materialistisch geweest, en ze kon niet begrijpen waarom iemand naar onbeperkte rijkdom streefde.

      


      
        Haar ouders waren overleden toen ze twaalf was, en voor haar was het hebben van een eigen gezin rijkdom. Een man die van haar hield, en kinderen. Ze slikte terwijl ze haar kleren in haar tas stopte. Ooit zou ze dat hebben, hield ze zichzelf voor. Een man die aardig en liefdevol was en... betrouwbaar. Niet iemand zoals Zaid al-Farisi, hard, rancuneus en op geld belust. Ineens herinnerde ze zich het verraderlijke bonken van haar hart en de vlammen die haar waren uitgeslagen toen hij dicht bij haar had gestaan. Dat had ze nooit eerder ervaren. Ze had zelfs niet geweten dat zulke emoties in het echt bestonden. Ook de woeste sensuele blik in zijn ogen had haar geschokt.


        Nooit had iemand zo naar haar gekeken of haar zo’n vrouwelijk gevoel gegeven... Met haar ogen dicht liet ze een hand over haar lichaam naar boven gaan. Ze raakte haar gezicht aan en dacht aan zijn koele vingers op haar wang en haren. Aan haar hartslag en knikkende knieën. Hij had haar nauwelijks aangeraakt, en toch had ze instinctief gereageerd op zijn mannelijke uitstraling. Maar hij was vast zo’n deskundige verleider dat zij kinderspel voor hem was. Ze pakte haar tas stevig beet en probeerde zich te herstellen. Het idee dat ze zo had gereageerd op iemand die ze niet eens aardig vond, verwarde haar.


        Seks hoorde bij een liefdevolle relatie, had ze altijd gedacht. Toevallige seksuele ontmoetingen waren niets voor haar. Tot op heden. Je verlangt naar hem, bespotte ze zichzelf. Geef het maar toe. Hij mag onaardig zijn, maar je wilt hem wel. De gedachte dat je met hem slaapt - Ze gaf een kreet van afschuw. Nee! Ze was geenszins van plan andermans maagdenoffer te zijn. Een relatie waarin het alleen om seks ging wilde ze niet, hoe spannend ook. Als ze voor een man zou vallen, zou die relatie gebaseerd moeten zijn op wederzijds respect en vriendschap. Waarom leek die toekomstdroom nu ineens zo saai?


        Ze rilde even. De charmes van Zaid al-Farisi hielden op bij zijn adembenemende uiterlijk. De man was bijzonder onredelijk en beschuldigde Peter van een of andere misdaad. Peter, die nooit iets strafbaars zou doen. De hele situatie berustte ongetwijfeld op een misverstand. Ze kon hier echt niet blijven. Niemand hield haar tegen haar wil vast. Even beet ze op haar lip, de gedachte onderdrukkend dat ze vluchtte voor een deel van zichzelf waarvan ze het bestaan eerder niet had vermoed. Knarsetandend ritste ze de tas dicht en zette hem op de vloer. Het vliegveld was vlakbij, dacht ze, terwijl ze haar paspoort in haar zak liet glijden. Ze hoefde alleen maar iemand te vinden die haar erheen wilde brengen. Maar eerst het paleis ongezien verlaten...


        Ze liep naar de ramen van haar kamer en tuurde aandachtig naar het erf drie verdiepingen lager. Toen ging haar blik naar de lange gordijnen en de bijbehorende koorden. Ze leken op de touwen in de schoolgymzaal, bedacht ze. Sterk genoeg om een volwassene te houden. Gelukkig was ze sportief.


        

      


      
        ‘Miss Kingston is gevlucht, Hoogheid.’

      


      
        Zaid keek op. Hij was zojuist begonnen de uitgaven van zijn schoonzus te bekijken, en zijn geduld was al erg op de proef gesteld. ‘Wat? Hoe?’


        Sharif schraapte zijn keel. ‘Ze is, eh... abgeseild langs de zijkant van het paleis.’


        Beduusd liet Zaid zijn pen zakken, afgeleid van de eeuwige vraag hoe één vrouw zoveel geld aan zoiets kleins kon uitgeven. ‘Wit?’


        Zenuwachtig bevochtigde Sharif zijn lippen. ‘Ze is langs de zijkant van het gebouw abgeseild, Hoogheid. Een van de bewakers zag haar een touw uit het raam gooien, maar ze was te snel voor hem.’


        ‘Een touw?’ Zaid dacht terug aan hun gesprek over opsluiting in de toren. ‘Laat me raden,’ zei hij lijzig. ‘Dat touw had ze gesponnen van haar haren?’


        De adviseur, die niets wist van het eerdere gesprek, keek verward. ‘Naar ik begrijp heeft ze de gordijnkoorden gebruikt.’


        ‘Natuurlijk.’ Hij liet het even bezinken en leunde toen achterover. In weerwil van zichzelf lachte hij, verbijsterd dat hij voor het eerst sinds tijden een vrouw had onderschat. Haar lef en creativiteit waren bewonderenswaardig, moest hij toegeven. Hij stond op en liep naar het raam. Dit was het bewijs dat ze schuldig was. Emily Kingston was er kennelijk van overtuigd dat haar broer niet naar Kazban zou komen om haar te redden. Wat wilde ze bereiken met haar ontsnapping? Ze snapte toch wel dat ze zonder zijn toestemming het land niet uit kwam? Hij wierp Sharif een vermoeide blik toe en vroeg zich af waarom vrouwen zo gecompliceerd waren. ‘Heb je haar laten volgen?’


        ‘Uiteraard, Hoogheid.’


        ‘Goed.’ Met een verbeten glimlach vervolgde hij: ‘Blijf haar volgen en kijk waar ze heen gaat.’


        Verbaas keek Sharif op. ‘Maar Hoogheid, de straten van Kazban zijn te onveilig. Ze...’


        ‘...zal zich te pletter schrikken,’ maakte Zaid de zin voor hem af. ‘Ik voorspel dat ze na een paar uurtjes wanhopig verlangt naar mijn bescherming.’ Een erg bevredigend vooruitzicht, vond hij.


        Nog steeds keek Sharif bezorgd. ‘Maar zo’n beeldschone vrouw als zij, Hoogheid -’ Plotseling realiseerde hij zich echter wat zijn plaats was, en hij maakte zijn zin niet af.


        ‘Deze vrouw keurt diefstal en corruptie goed,’ bracht Zaid hem kortaf in herinnering. Hij stond op, zijn mond vertrokken tot een streep. ‘Laat haar de ruwe kantjes van Kazban maar ontdekken.’ Dat zou haar misschien leren.


        Sharif aarzelde. ‘Ze ging richting soek, en het is al laat. Het is zo donker. Voor een westerse vrouw is het -’


        ‘Helemaal mee eens...’ Zaids ogen stonden donker. ‘...maar ze is geen onschuldige maagd. Ze kan prima voor zichzelf zorgen. Laat haar maar merken wat er kan gebeuren als ze gaat rondzwerven. Dan blijft ze de volgende keer misschien hier.’


        Nog steeds bezorgd boog Sharif zijn hoofd. ‘Er is nog iets wat u dringend moet weten, Hoogheid.’ Hij klonk verontschuldigend. ‘Het kindermeisje kan moeilijk omgaan met Jamals woedeaanvallen.’


        Zaid sloot even vermoeid zijn ogen. ‘Vertel eens,’ zei hij, ‘hoelang heeft ze het volgehouden?’


        ‘Vier weken. Dat is langer dan de vorige vier meisjes. Het spijt me dat u zich ook nog met dit probleem moet bezighouden, maar nu uw schoonzus nog op reis is -’


        Aan de boemel in Europa terwijl haar kind werd verzorgd door iemand die dat duidelijk niet aankon, dacht Zaid bitter. De wetenschap dat haar aanwezigheid voor ondraaglijke spanningen in Kazban zou zorgen, had hem ervan weerhouden haar te bevelen naar huis te komen. Bezorgdheid om zijn neefje streed om voorrang met zijn wens om zo min mogelijk met zijn schoonzus te maken te hebben. Terwijl hij de feiten met zijn gebruikelijke kalmte overdacht, kwam het in hem op dat hij misschien toch maar eens moest trouwen. Dan kwam er tenminste een einde aan Danielles intriges. ‘Er moet toch iemand zijn die dat kind aankan,’ verzuchtte hij. ‘Oké, ik zal met Jamal praten.’ Een onheilspellend voorgevoel deed hem ineens vragen: ‘Er is nog meer, Sharif, is het niet?’


        De man keek ongemakkelijk. ‘De tragische dood van uw broer is bijna vijf jaar geleden, Hoogheid. Zijn weduwe is -’ Hij onderbrak zichzelf en bevochtigde zijn lippen. ‘Er zijn foto’s verschenen. Uw vader stelt vragen. Hij is bang voor een nieuw schandaal.’ Zachtjes schraapte hij zijn keel. ‘U weet dat uw vader hoopt dat u met uw broers weduwe trouwt...’


        Zaid zat roerloos. Het was beslist tijd dat hij ging trouwen, maar niet met zijn schoonzus. Elke vrouw liever dan zij. De gedachte dat hij destijds... Zijn kaak verstrakte toen hij aan de dwaasheid van de jeugd dacht. Hoewel hij nu zeker wist dat liefde niet bestond, was hij ervan overtuigd dat hij beter kon krijgen dan een vrouw die haar eigen behoeften belangrijker vond dan die van haar kind. Nee, met Danielle zou hij nooit trouwen. Hij slaakte een zucht, gedeprimeerd bij de gedachte aan een huwelijk. De plichten en verantwoordelijkheden die zijn taak met zich meebrachten, voelden vaak als een loden last. Toen hij zichzelf eindelijk weer in de hand had, zei hij: ‘Ik zal wel iets regelen met de vrouw van mijn broer.’


        Hij zond Sharif weg en leunde achterover. Met toegeknepen ogen dacht hij na over zijn volgende stap. Plotseling kon hij alleen maar denken aan Emily Kingston. Starend naar de getallen voor zich, zag hij alleen maar honingblond haar en een verleidelijke mond. Ze had haar lokken en welvingen natuurlijk niet verborgen voor ze was gevlucht. Het idee dat die nu te zien waren in de straten van Kazban vergrootte zijn concentratie niet. Met een kreet stond hij op, zich bewust van de donkerblauwe lucht. Het was inderdaad bijna donker. En zij was alleen. In een opwelling besloot hij iets. Zacht vloekend drukte hij wat toetsen in op zijn telefoon. Later zou hij zich met zijn neefje en schoonzus bezighouden. Eerst moest hij iets met Miss Kingston afhandelen.


        

      


      
        Vol ongeloof dat ze ongezien had weten te ontsnappen, wierp Emily een blik over haar schouder. Ze werd niet gevolgd. Haar hart bonkte, en het zweet stond in haar handpalmen. Ze was nog nooit zo bang geweest. Uit angst dat iemand elk moment een hand op haar schouder kon leggen, had ze nauwelijks durven ademen. Maar dat was niet gebeurd. Het was haar gelukt. Nu moest ze alleen nog met een taxi naar het vliegveld. Maar hoe kreeg je een taxi in Kazban? Nu de eerste paniek voorbij was, merkte ze ineens hoe heet het buiten was. Zelfs nu de schemer inviel, was het nog verstikkend.

      


      
        Ze wenste dat ze een hoed had. Zich kwetsbaar voelend pakte ze haar tas, en op haar hoge hakken begon ze snel te lopen. Ze smolt haast in haar jasje, maar ze trok het niet uit, om niet nog meer de aandacht op zichzelf te vestigen. Haar jurk kwam wel tot haar enkels, maar haar armen en schouders waren te bloot voor Kazban. Ze beloofde zichzelf dat ze het jasje uit zou doen zodra ze veilig in het vliegtuig zat. Terwijl ze over de soek liep, vroeg ze zich af welke kant ze op moest. Ze werd afgeleid door de kleurrijke kraampjes en heerlijke geuren. Specerijen. Geboeid bleef ze staan bij een kraam met grote bergen kurkuma en andere soorten die ze niet herkende. Naast de kraam was iemand aan het koken. Het rook heerlijk.


        Ze liep langs kraampjes waar mannen gekleed in traditionele gewaden felgekleurde zijde verkochten, langs talloze dozen exotische noten, vruchten en groenten. Eén keer vroeg ze naar een taxi, en de man zwaaide vaag met zijn armen. Ze probeerde zijn aanwijzingen te volgen, maar zag alleen maar meer kraampjes en niets wat leek op een taxi. Het werd snel donker, en ze besefte dat ze verdwaald was. Ongemakkelijk als ze zich voelde, begon ze dezelfde weg terug te lopen. Ze bekeek de wirwar van stoffige straatjes en vroeg zich af waar ze vandaan was gekomen. En wanneer waren de drukte en het rumoer opgehouden? De straten waren nu onheilspellend stil, alsof ze alleen op de wereld was. Zag ze maar iemand.


        Ze sloeg een straat in en stond stokstijf stil toen drie mannen in gewaden haar de weg versperden. Haar hart leek stil te staan. Een van hen sprak in een taal die ze niet verstond. Toen ze niet antwoordde, gingen ze om haar heen staan. Instinctief drukte ze haar tas tegen zich aan, al zat er niets waardevols in en zat haar paspoort veilig in haar jurk. De langste van de drie zei weer iets en glimlachte, maar het was een onaangename, bedreigende lach die haar angst aanjoeg. Vastbesloten om hem dat niet te laten merken, hief ze haar kin op en probeerde langs de mannen te lopen. Ze kwamen alleen maar nog dichterbij en zeiden opnieuw iets wat ze niet verstond. Een van de mannen pakte ineens een handvol van haar haren en draaide het met een vinger rond alsof ze te koop was.


        ‘Laat me met rust!’ riep ze uit. Haar hart sloeg een slag over, en ze rukte zich los door een stap naar achteren te doen. Een van zijn vrienden stond echter vlak achter haar, zodat ze niet kon vluchten. Nu kon ze echt geen kant meer op.

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 3

      


      
        

      


      
        Ze zat enorm in de nesten. Paniekerig zocht ze om zich heen naar een alternatieve ontsnappingsroute. Die was er niet. De mannen sloten haar in. Voordat ze zich kon verroeren, greep een van hen haar tas, en een ander rukte haar jasje uit. Plotseling stond ze in haar dunne, linnen jurk en op haar belachelijke hakken in de stoffige straatjes.

      


      
        Een moment lang stond ze als verlamd van angst, toen maakte een deel van de angst plaats voor woede. Ze was te gast in dit land en zou met respect behandeld moeten worden. ‘Ik ben Engels,’ sprak ze langzaam en duidelijk. ‘Geef me mijn spullen terug.’ Terwijl de mannen naar haar loerden, sprong ze impulsief ineens op degene af die haar tas vasthield. Ze schopte hem zo hard dat hij een kreet uitstiet en dubbel klapte van pijn en schrik. Snel griste ze haar tas uit zijn handen en ging ervandoor.


        Haar triomf was echter van korte duur. De andere twee mannen waren even verrast geweest, maar kwamen nu in beweging en grepen haar beet. Haar jurk scheurde, ze verloor haar tas en viel ongelukkig op de grond, ineenkrimpend toen iets in haar enkel sneed. ‘Au!’ Ze beet haar tanden op elkaar tegen de pijn en hief haar hoofd op, woedend en klaar om terug te vechten. Toen zag ze een vierde man op hen af komen. Zijn gewaad fladderde achter zijn imposante gestalte aan. Hij was langer en breder dan de andere mannen en had zó’n verbeten, doelbewuste houding dat ze ervan huiverde.


        Zijn hoofd was bedekt met de traditionele gutra, en even zag ze zijn felle, zwarte ogen. Toen was hij bij hen, en hij snauwde iets in een vreemde taal. Eén gebronsde hand rustte onheilspellend op de vouwen van zijn gewaad terwijl hij de situatie overzag. Vriend of vijand? Met ingehouden adem staarde ze naar zijn hand. Ze wist meteen dat onder de stof een wapen verborgen zat. Zouden ze gaan vechten? Maar die lange, sterke vingers bewogen niet terwijl hij haar aanvallers bekeek. Een voor een trokken ze zich terug. Eerst wrevelig, vervolgens zichtbaar onder de indruk van zijn kwaadaardige blik en de lichamelijke kracht die van zijn mannelijke gestalte uitging.


        Toen draaiden ze zich om en zetten het op een lopen. Haar tas en jasje namen ze mee.


        Met haar hand hield ze de boord van haar gescheurde jurk dicht. Starend naar de vreemdeling, begon ze te trillen.


        Zonder iets te zeggen tilde haar redder haar op.


        ‘Wat doe je?’ Van schrik stompte ze tegen zijn schouder, waar ze een keiharde spier raakte. ‘Zet me neer!’


        ‘Sst!’ Hij verstevigde zijn greep en droeg haar, alsof ze niets woog, door allerlei smalle straatjes tot hij bij een deur stilhield. ‘Ben je gewond?’ snauwde hij in keurig Engels. Tot haar ellende voelde Emily de tranen branden.


        Ze was in shock, hield ze zichzelf voor, onderwijl vechtend tegen de behoefte om op zijn brede schouder te gaan snikken. Nu ze veilig was, besefte ze hoe gevaarlijk het zoeven was geweest. Als hij niet was gekomen... ‘Er is niks aan de hand,’ loog ze, vertwijfeld om zich heen kijkend. ‘Zet me nu maar neer. Waarom heb je me hierheen gebracht? Het lijkt hier gevaarlijker dan -’


        ‘Je trok te veel de aandacht,’ zei de man streng, maar hij zette haar verrassend zacht neer. Toen hij naar beneden keek, mompelde hij iets. ‘Je bloedt.’


        Ze volgde zijn fronsende blik en snapte ineens waarom haar been zo’n pijn deed. Er stroomde bloed uit een diepe snee in haar enkel. ‘O! Ik moet me ergens aan hebben gesneden toen ik werd aangevallen.’


        Wat niet zou zijn gebeurd als je niet in een onveilige buurt had gelopen.’ Zijn zucht sprak boekdelen. Hurkend om de wond beter te bekijken, deed hij ongeduldig haar jurk opzij en ging met zijn vingers over haar enkel. ‘Geen wonder dat je gewond bent,’ gromde hij. ‘Die schoenen zijn belachelijk.’


        ‘Ja, maar ik heb geen andere bij me,’ protesteerde ze. Ze kromp ineen toen hij haar schoen uittrok en haar gewonde enkel onderzocht. ‘Bij het inpakken wist ik nog niet dat ik voor mijn leven zou moeten vechten. Au, je doet me pijn!’


        ‘Wees blij dat je alleen je enkel hebt bezeerd,’ zei hij onaardig, terwijl hij zijn onderzoek beëindigde. ‘Je hebt geen hechtingen nodig. Als je weer eens ontsnapt, stel ik voor dat je wat meer aandacht besteedt aan je schoeisel.’


        Haar ogen werden groot. Nu pas bekeek ze hem echt goed. ‘Hoe weet je dat ik ontsnapt ben?’


        Met een ruk trok hij iets los van zijn hals, waarmee hij behendig haar enkel verbond, zodat het bloeden werd gestelpt. Toen keek hij haar aan, en ze verdronk in die felle, zwarte ogen.


        Ze schrok toen ze hem herkende. ‘O nee... Jij!’


        Trots keek hij haar aan, zijn mond vertrokken tot een streep. ‘Inderdaad. Ik hoop dat mijn kleding u dit keer wel bevalt, Miss Kingston.’


        Hem aanstarend verloor ze het vermogen normaal te ademen. In pak had ze hem knap gevonden, maar dat was niets vergeleken met zijn uiterlijk nu hij de kledij van zijn volk aanhad. Hoe was het mogelijk dat ze hem niet herkend had? Zelfs in het schemerlicht zag hij er nog uitzonderlijk knap uit, en hij bewoog zich met een arrogantie die alleen een telg uit een eeuwenoud geslacht zich kon veroorloven. Geen wonder dat haar overvallers gevlucht waren...


        ‘Ik had je duidelijk in een toren moeten opsluiten,’ merkte hij kil op, terwijl hij soepel opstond. Hij keek links en rechts de straat in. ‘Dat was voor iedereen veiliger geweest.


        Vergeet die sprookjes maar liever zolang je in Kazban bent. Deze prins is niet zoals in de boeken. Als je daar op zit te wachten, zul je teleurgesteld worden.’


        ‘Dat doe ik helemaal niet,’ protesteerde ze beverig. Ze staarde hem nog steeds aan, in de hoop iets van toegeeflijkheid te zien nu hij wist dat ze het serieus meende met haar ontsnapping. Niets. Hij was des duivels.


        ‘Laten we eens kijken. Een groot aantal mensen heeft zich met jouw stunt beziggehouden,’ beet hij haar toe. Ongeduldig keek hij op haar neer. ‘Ik had vanavond in het paleis moeten zijn, maar dankzij jouw dwaasheden moet ik mensen beledigen die essentieel zijn voor het handhaven van de vrede in deze regio.’


        Schuldbewust keek ze hem aan. ‘Ik heb er niet om gevraagd achtervolgd te worden,’ begon ze.


        Zaid al-Farisi sloeg zijn ogen ten hemel en mompelde iets onverstaanbaars waarvan ze wist dat het weinig vleiend was. ‘Als we je niet hadden gevolgd, zou je nu zijn overgeleverd aan de mannen die zo in je geïnteresseerd waren. De paleisbewakers waren je even kwijtgeraakt en hebben twee uur lang de straten uitgekamd. Overal hoorden ze over een mooie westerse vrouw met haar als gekreukelde zijde.’ Met zijn donkere ogen keek hij haar geringschattend aan. ‘Sommige delen van Kazban zijn niet veilig voor een westerse vrouw alleen. Vanaf nu vind je het vast veiliger in het paleis. Daarbuiten bestaan nogal wat gevaren: de hitte, de woestijn, vijandige stammen...’


        Een razend knappe prins... Met een bonkend hart staarde ze hem aan. Hij kon wel eens het grootste gevaar zijn. Volledig in de war, kromp ze ineen toen ze een pijnscheut in haar enkel voelde. ‘Ik wou alleen maar naar huis.’


        ‘En hoe ver had je gedacht te komen in die kleren?’ vroeg hij geïrriteerd.


        Ze keek omlaag en hapte naar adem toen ze besefte dat de gescheurde hals van haar jurk een onfatsoenlijk stuk blote huid toonde. Heftig blozend pakte ze de stof bij elkaar en loerde naar hem. ‘Ik had een jasje aan, totdat zij het afpakten,’ legde ze uit.


        ‘En al dat goudkleurige haar hing uitnodigend op je rug,’ beet hij haar ongeduldig toe.


        Ze ademde scherp in, zo beledigd dat het protocol haar niets meer kon schelen. ‘Dat is jouw schuld! Jij hebt die clip eruit getrokken!’ bitste ze, zich afvragend waarom er ineens geen zuurstof in de lucht zat. Ze ademde in en uit, maar haar hoofd werd duizelig. Zichzelf voorhoudend dat het niets te maken had met zijn nabijheid, rechtte ze haar rug, en ijzig keek ze hem aan. ‘Ter informatie, ik was op zoek naar een hoed in de soek, maar ik zag er geen.’


        ‘Hoeden zijn voor toeristen, en jij was in het verkeerde gedeelte.’ Hij gebaarde ongeduldig en verstijfde toen ze dichtbij geschreeuw hoorden.


        Geschrokken gaf ze een kreet van ontzetting, en onmiddellijk legde hij zijn hand op haar mond, haar onderwijl met zijn lichaam tegen de deur drukkend zodat ze uit het zicht was. ‘Stil!’


        Zijn zachte bevel deed haar beseffen hoe dom ze was geweest te denken dat ze alleen haar weg had kunnen vinden in deze onbekende stad. Als hij haar niet had gevonden... Ze sloot haar ogen, en het geschreeuw stierf weg. Plotseling was ze zich alleen nog maar bewust van de drukkende hitte van de avondzon en zijn gespierde dijen tegen de hare. Ze voelde zijn lichaam dat haar beschermde, hoorde zijn scherpe ademhaling terwijl hij haar met zijn wijde kleding aan het oog onttrok. Verloren in een haar onbekende wereld snoof ze zijn mannelijke geur op en liet zijn sterke lichaam haar omvatten. Een vreemde zwakte maakte zich van haar meester, en haar lippen gingen vaneen onder de stevige druk van zijn hand. Plotseling werd de behoefte om hem te proeven haar te sterk. Voorzichtig liet ze haar tong over zijn vingers gaan.


        Ze hoorde hem scherp inademen en iets mompelen. Daarna verschoof zijn hand zonder waarschuwing naar het zijdezachte haar op haar rug. Hij trok haar hoofd naar zich toe, zodat ze hem recht in zijn woeste ogen keek. Ze hoorde zijn onregelmatige ademhaling, zag de woede en het vuur in zijn ogen, en toen drukte hij zijn mond met kracht op de hare, haar kreet van schrik smorend. De opwinding raasde door haar lichaam, en ze smolt tegen hem aan, verleid door de erotische bewegingen van zijn tong in haar mond en zijn lichaam dat tegen haar aangedrukt was. Ze voelde de warmte van zijn hand die over haar rug omlaag ging. Nog dichter trok hij haar tegen zich aan, zodat de zachtheid van haar lichaam versmolt met de hardheid van het zijne.


        Alsof ze verdronk in haar emoties probeerde ze boven te komen, maar de kracht van zijn opwinding en zijn tong maakten dat ze alle controle verloor. Duizelig en slap raakte ze in vervoering, zo intens en onbekend dat ze niet wist hoe ze ertegen moest vechten. Ze wist totaal niet meer waar zij begon en hij eindigde. Hun lichamen waren verwikkeld in een sterke sensuele strijd, waaraan geen van beiden een einde leek te kunnen maken.


        Een volgende schreeuw drong door de mist van het seksuele verlangen heen en onderbrak hun uitzinnige passie. Plotseling maakte hij zijn mond los van de hare, en ze wankelde even toen hij een stap achteruit deed. Zijn knappe, bruine gezicht stond ernstig, en verbijsterd staarde ze naar hem. Haar lijf protesteerde nog tegen de beëindiging van het verrukkelijke, nooit eerder ontdekte genot. Het wilde dat hij zou afmaken waarmee hij begonnen was.


        Tegelijkertijd was ze diep geschokt dat ze zich niet had kunnen beheersen. Ze had dat allemaal nooit mogen voelen. Het sloeg nergens op. Hoe kon je zo’n hekel aan iemand hebben en toch elk plekje van zijn lichaam willen leren kennen? Ze had hem een klap in zijn gezicht moeten geven, hem weg moeten duwen. Het was zo vernederend dat hij er een eind aan had gemaakt.


        ‘Dat had niet mogen gebeuren,’ gromde hij, en hij deed nog een stap achteruit, alsof hij zichzelf op kleine afstand niet vertrouwde. ‘In Kazban doen we dat niet in het openbaar.’


        Stomverbaasd staarde ze naar hem. Ze vroeg zich af wie van hen het meest verbaasd was. Hij, omdat hij zijn legendarische zelfbeheersing was verloren, of zij, omdat ze had ontdekt dat een dergelijke seksuele opwinding echt bestond. Seksueel genot werd schromelijk overdreven, had ze altijd gedacht. Ze had nooit reden gehad om iets anders te denken. Het kussen dat ze als volwassene had gedaan, had haar alleen maar verveeld. Misschien was zij niet zo seksueel, had ze vermoed. Nu wist ze dat dát niet waar was. Alleen walgde ze van de man die het haar had laten ontdekken. Had ze dan helemaal geen smaak?


        ‘We moeten hier weg,’ zei hij bars. ‘Voordat de situatie nog meer uit de hand loopt.’


        Welke situatie? Wazig keek ze naar zijn trotse gezicht, zich afvragend of hij het over de lokale bevolking had of over haar. Hij was duidelijk minder onder de indruk van de kus dan zij. Maar er waren dan ook hordes vrouwen die hem wilden vermaken, bedacht ze treurig. Eén kus van haar in een donker steegje zette hem vast niet in vuur en vlam. ‘Waar zijn je bewakers?’


        Zijn donkere blik was raadselachtig. ‘In de buurt, als ik ze nodig heb. Maar dat heb ik niet. Ik kan mezelf wel verdedigen, in tegenstelling tot jou.’


        Door zijn toon vermande ze zich iets. ‘Ik had mezelf best kunnen redden als het nodig was geweest.’


        ‘Waarmee dan wel?’ Het klonk nors en minachtend. ‘Wat heb je voor wapens, afgezien van je hakken? Exploderende lipgloss, een giftige haarborstel?’


        Met fonkelende ogen keek ze hem aan. ‘Doe niet zo neerbuigend.’


        ‘Ik wil alleen maar dat je inziet hoe gevaarlijk het is om in je eentje in Kazban rond te lopen. Die mannen waren gevaarlijk. En nu moeten we weg.’ Hij floot zacht op zijn vingers.


        Er klonk hoefgetrappel, en Emily keek vol bewondering toe hoe een zwart paard op hen af kwam en naast Zaid stilhield. Het dier snoof en schudde met zijn welgevormde hoofd terwijl het ongeduldig stampte. Ze hield haar adem in bij het zien van zijn schoonheid. Paarden waren haar grote liefde, ze had er zelf twee thuis, en ze herkende een mooi paard maar al te goed. Ze glimlachte flauw. Het dier leek wel een beetje op zijn meester: sterk, gespierd en gevaarlijk.


        Zaid pakte de teugel en zei zachtjes iets tegen het paard. Toen zei hij tegen Emily: ‘Snel.’


        Toen ze begreep dat hij haar naar het paleis terug wilde brengen, drukte ze zich tegen de deur achter zich en schudde haar hoofd. ‘Ik ga niet met jou mee. Ik ga -’ Voor ze haar protest kon afmaken, had hij haar op de rug van het paard gezet.


        Hij ging achter haar zitten, nam de teugels en leidde de hengst door de donker wordende straten.


        Ondanks al haar ervaring met paarden had ze nog nooit zo’n wilde rit of zo’n snel en sterk dier meegemaakt. De hengst trok met zijn hoofd om de vrije teugel te krijgen terwijl hij door de straten rende.


        Toch had de prins hem onder controle. Hij bepaalde het tempo en maakte deskundig gebruik van de kracht van het dier. Man en paard waren één.


        Op een ander moment zou Emily vol bewondering zijn geweest, maar nu werden haar gedachten beheerst door haar terugkeer naar het paleis. Ze zouden haar niet weer laten ontsnappen. Terwijl ze door een wirwar van straatjes zwierven, hield ze zich vast aan een bosje manen, biddend dat ze niemand zouden tegenkomen. Ze voelde de sterke arm van Zaid, die haar tegen zich aan drukte, zijn gespierde dijen tegen de hare, terwijl hij het paard naar het veilige paleis stuurde.


        Ze had verwacht dat ze het Gouden Paleis aan de indrukwekkende voorkant zouden bereiken, maar in plaats daarvan stuurde de prins zijn paard om de muren van het enorme gebouw heen een smalle doorgang in. Bewakers salueerden en stapten achteruit toen zij met een belachelijke vaart langs galoppeerden. Het kwam haar voor dat iedereen de prins herkende, ook al zag hij er zo uit als elke andere man in de soek. Zelfs hier minderden ze geen vaart. Ze sloot haar ogen toen ze door de smalle doorgang stormden en eindelijk op een enorm plein stil stonden.


        Een leger bedienden kwam naar voren, en Zaid steeg sierlijk af. Daarna draaide hij zich om om haar van de hengst af te tillen. Zodra hij haar neerzette, zakte ze door haar enkel. Zachtjes vloekend tilde hij haar in zijn armen en blafte iets in een taal die ze niet verstond. Een aantal bedienden haastte zich in de richting van het paleis. De rest keek kritisch toe, en ze voelde haar wangen kleuren. ‘Je hoeft me niet te dragen,’ mompelde ze. Vragend trok hij een wenkbrauw op.


        ‘Lig je liever de rest van je verblijf op een hoopje op het plein?’ vroeg hij droog. ‘Mijn mensen praten al genoeg over je. Het is niet nodig om ze nog meer stof voor roddels te geven.’


        Ze beet op haar lip. ‘Ik wil helemaal niet blijven. Ik wil naar huis.’


        ‘Dat is niet iets om in het openbaar te bespreken.’ Hij droeg haar over het plein, zich kennelijk niet bewust van het personeel, dat zich ongeveer plat tegen de muur drukte om hem erdoor te kunnen laten. Hij legde een enorme afstand af door de marmeren gangen, tot ze eindelijk in de kamer waren waar ze die ochtend ook had gezeten. Verbazend zacht legde hij haar op een met kussens bedekte zijden bank. ‘De dokter komt zo.’


        Ze probeerde rechtop te gaan zitten. ‘De dokter?’


        Ongeduldig keek hij haar aan. ‘Voor het geval je het vergeten was: tijdens je mislukte ontsnapping heb je je enkel bezeerd. Onder de omstandigheden mag je blij zijn dat het geen ernstige wond is, en dat je veilig bent.’


        Huiverend bij de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren, deed ze haar ogen dicht. ‘O nou, voor het geval jij het niet wist: ik voel me bij jou ook niet veilig. Waarom denk je anders dat ik ben ontsnapt?’


        ‘Dan is je intuïtie beter dan ik had gedacht,’ zei hij lijzig. In zijn ogen stond een emotie die ze niet kon doorgronden. ‘Ik ben beslist gevaarlijk, maar in deze situatie denk ik dat mijn armen prettiger zijn dan het alternatief. Je had je vlucht beter moeten voorbereiden,’ ging hij agressief verder. ‘Je had geen schijn van kans om weg te komen. Dat hadden je broer en jij allebei kunnen weten.’


        ‘Natuurlijk weet hij dat niet! Hij zou me nooit op gevaar afsturen,’ zei ze fel.


        Om zijn mond verscheen een spottende glimlach. ‘Toch ben je nu hier.’


        Ze zoog adem in. ‘Nee, geen van ons beiden wist wat een volstrekt onredelijke, genadeloze, wantrouwende -’ Ze zweeg en slikte angstig toen ze ineens bedacht tegen wie ze het had. ‘Eh, Hoogheid.’


        ‘Ach, kom,’ zei hij, zijn bruine handen spreidend in een spottende uitnodiging, ‘het protocol hebben we allang achter ons gelaten.’


        Ze hief haar kin op. ‘Sorry, maar je... je maakt me boos. En nu ga je me zeker in de boeien slaan en in je kerkers gooien.’


        ‘Je bent geobsedeerd door torens en kerkers.’ Met een ongeduldige blik in haar richting beende hij naar het raam en staarde naar beneden. ‘Als ik slim was, zou ik dat zeker met je doen,’ mompelde hij. De oneerlijkheid van die opmerking stak haar.


        ‘Als ik zo’n gevaarlijke crimineel ben, moet je dat maar doen.’


        Er viel een lange stilte, waarna hij zich omdraaide en hun ogen elkaar ontmoetten. De herinnering aan die kus hing tussen hen in. Hij kwam op haar af en zette haar overeind. Met een sterke hand streek hij haar zijdezachte, blonde lokken uit haar vuurrode gezicht. Met een verbeten trek om zijn mond, haar fel aankijkend, waarschuwde hij zachtjes: ‘Daag me niet uit, Emily Kingston. Je bent een wandelende verleiding, zelfs voor mannen die zichzelf altijd kunnen beheersen. Mijn behoeften worden niet minder doordat ik weet wat je bent.’ Zijn mond zweefde boven de hare, en ze voelde haar hart bonken in haar borst.


        Zijn gelaatstrekken waren krachtig en mannelijk, zijn kaak had stoppels, en zijn schouders waren breed. Het was niet verwonderlijk dat haar drie aanvallers het hazenpad hadden gekozen, dacht ze zwak. Hij was meer man dan welke man ook, en ze kreeg een haast onbedwingbaar verlangen om hem bij zijn gewaad te pakken en weer te kussen. Geschokt door haar eigen gedachten en gevoelens legde ze een trillende hand in haar hals. Het maakte haar gek. Deze man was even hardvochtig als de woestijn waar ze doorheen was gereisd. Hij was haar vijand. Ze wilde hem helemaal niet nog eens kussen. Ze was vast nog in shock van de vorige keer.


        Misschien dacht hij wel precies hetzelfde, want hij maakte een geluidje van ongeduld en wendde zich van haar af. Ondertussen maakte hij iets los uit de vouwen van zijn mantel en legde vervolgens een zwaard op het bureau dat voor hem stond.


        Ze volgde zijn bewegingen. ‘Dus je hebt wel een wapen -’


        ‘Wees blij dat ik het niet heb hoeven gebruiken,’ zei hij scherp, en hij draaide zich weer naar haar om. ‘Ik zou niet graag bloedvergieten aan je lijst van misdaden toevoegen.’


        ‘Dat is de tweede keer dat je het over misdaad hebt, en ik heb niets gedaan.’ Haar ogen vlamden. ‘Ik heb nog nooit een strafbaar feit gepleegd.’ In haar poging zichzelf te verdedigen, struikelde ze over haar woorden. ‘Ik ben hartstikke eerlijk, en als jij zo weinig mensenkennis hebt dat je dat niet ziet, heb ik meelij met je -’ Verlamd door de schok die ze in die donkere ogen las, hield ze abrupt haar mond. Bijna maakte ze een verontschuldigend geluid. Ze herkende zichzelf niet meer als ze bij deze man in de buurt was! Normaal gesproken was ze evenwichtig en geduldig. Ze had een klas van zesentwintig vijfjarigen, en nooit verhief ze haar stem. Maar nu schrok ze van haar eigen onfatsoenlijke gedrag.


        Hij was ook geschrokken, afgaand op de ongelovige uitdrukking op zijn trotse gezicht. Zich opmakend voor zijn repliek, hield ze haar adem in, maar zijn mond vormde een cynische glimlach.


        ‘Ik heb juist heel veel mensenkennis,’ zei hij droog. ‘Extreme rijkdom vereist nu eenmaal dat je die vaardigheden op zeer jonge leeftijd al ontwikkelt.’


        Met een nog steeds woest kloppend hart keek ze naar hem. Ze kon niet voor alle vrouwen spreken, maar zij dacht bepaald niet aan geld als ze naar hem keek. ‘Ik weet n-niets van de andere vrouwen die je pad hebben ge-gekruist,’ stotterde ze boos. ‘Maar ik weiger me met hen te laten vergelijken.’


        Boosaardig vroeg hij: ‘Want jij bent natuurlijk niet geïnteresseerd in geld.’


        ‘Nee, dat ben ik inderdaad niet.’ Zijn spottende toon daagde haar uit. ‘Als je het mij vraagt, veroorzaakt geld alleen maar problemen! Als ik iets heb geleerd, is het dat je met geld geen dingen kunt kopen die er echt toe doen -’


        Buiten adem zweeg ze, zich plotseling bewust van zijn gespannen houding.


        Hij leunde tegen het bureau en keek haar aan. Zijn dikke, donkere wimpers verborgen zijn uitdrukking. ‘En wat doet er voor jou zoal echt toe?’


        Iets in die glanzende ogen deed haar hart overslaan. ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat jou ook maar iets interesseert.’


        ‘Vertel op.’ Het was een niet te negeren bevel. Ze slikte hard en wendde haar blik af. ‘Liefde,’ antwoordde ze hulpeloos, opnieuw verdrinkend in zijn exotische, donkere ogen. ‘Een gezin. Dat kun je allemaal niet kopen, en ze zijn meer waard dan al het geld van de wereld. Ik wil een man van wie ik houd en die van mij houdt. Ik wil een huis en kinderen. Dat is alles, Hoogheid. Meer heb ik nooit gewild.’


        Na een lange, gespannen stilte glimlachte hij. ‘Dus je denkt echt dat je in een sprookje leeft. Liefde?’ Zijn ogen bespotten haar. ‘Je klinkt als een naïef kind, maar we weten allebei hoe het echt zit.’ En om zijn woorden te illustreren, liet hij zijn blik zakken naar de rondingen van haar borsten, die te zien waren dankzij haar gescheurde jurk.


        Onder zijn vurige blik werden haar wangen hoogrood, en plotseling kreeg ze bijna geen adem meer. Ze kwam overeind en wilde naar de deur lopen, tandenknarsend toen ze een pijnscheut in haar enkel voelde. Het maakte haar niet uit waar ze heen ging, als ze maar uit zijn buurt was. ‘Het kan me niets schelen wat je zegt, maar ik blijf niet hier. Ik ga naar huis.’

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 4

      


      
        

      


      
        Sterke vingers grepen Emily’s pols en weerhielden haar van haar ontsnapping. Zaid al-Farisi staarde met glanzende ogen op haar neer. ‘Je wilt niet dat ik je laat gaan, Emily.’ Zijn stem leek op het zachte gespin van een roofdier. ‘Ik weet precies wat je wilt, en dát is het niet.’ Hij hief een hand op en liet zijn vingers in het onthullende gat in haar jurk glijden. Heel intiem en traag trok hij met één vinger een spoor over haar harder wordende tepel. Een kreet ontsnapte aan haar lippen toen de sensatie door haar lichaam ging. Verbijsterd door haar heftige reactie, hoorde ze door een waas van genot zacht lachen.

      


      
        ‘Je wil niet dat ik je laat gaan, hè Emily?’ Zijn stem was een beetje dik, en hij drukte haar achteruit tegen de deur waardoor ze had willen ontsnappen. Met zijn lichaam zette hij haar vast. ‘Ontken maar niet wat je voelt. Vanaf het moment waarop je binnenkwam, sprong er een vonk tussen ons over.’


        ‘Nee!’ riep ze uit. Maar haar ontkenning was betekenisloos, want haar lichaam was tegen het zijne aangedrukt, en ze kon niet goed meer denken, laat staan redeneren. Opnieuw werd ze overvallen door een brandend verlangen. Ze wilde hem, ze wilde hem zo graag dat ze bijna niet kon ademhalen, ook al haatte ze zichzelf erom. Ze kon er niks aan doen. Met één hand wilde ze hem van zich af duwen, maar toen raakten haar vingers zijn gespierde, brede borst. Wat begonnen was als zelfbescherming werd al snel een sensuele verkenningstocht. Haar verraderlijke vingers gleden naar zijn schouders en van daaruit langs zijn armen naar beneden. Ze voelde de welving van zijn spieren en de kracht in zijn sterke lichaam.


        Duizelig staarde ze hem aan, trachtend zichzelf eraan te herinneren dat hij wreed en harteloos was en haar geen greintje vriendelijkheid had geschonken sinds ze in zijn land was. Maar haar hersens weigerden te werken. Haar lichaam werd beheerst door emoties, en ze voelde haar opwinding toenemen toen ze zijn geur inademde, zijn dijbenen tegen zich aan voelde.


        ‘Wil je nu nog steeds beweren dat je wilt dat ik je laat gaan?’ Zijn lage, hese stem resoneerde op haar huid. In haar buik voelde ze zo’n intens seksueel verlangen dat ze kreunde. ‘Wat doe je?’


        ‘Ik doe precies wat je met mij wilde doen vanaf het moment dat jij in plaats van je broer kwam opduiken.’ Zijn mond zweefde verleidelijk dicht bij de hare. ‘Ik neem het eerder aangebodene op een moment waarop ik het ten volste kan benutten. In de soek bood je het al aan, maar je moet leren dat wij zoiets intiems liever achter gesloten deuren doen.’


        Vond hij dat die kus in de soek háár fout was geweest? Terwijl zijn hand over haar mond had gelegen, zijn hand erom gevraagd had hem te proeven. ‘Je hebt het verkeerde sprookje in gedachten,’ mompelde ze, zichzelf vervloekend omdat ze haar lichaam niet onder controle had. ‘De prins moet de prinses kussen en haar dan vrijlaten. Niet opsluiten.’


        Zonder omwegen drukte hij zijn mond op de hare, haar met zijn lichaam gevangen houdend.


        Haar adem stokte, maar dat ging al snel over in een verlangend kreunen toen hij met zijn sterke handen haar haren pakte en haar hoofd in positie bracht voor de volgende smachtende kus. Ze voelde zijn tong erotisch tegen haar mond, en als antwoord gingen haar lippen vaneen. Toen was ze verloren. Meegezogen in een oceaan van emoties, kon ze niet meer denken of spreken. Zijn hete mond en de intieme strelingen van zijn tong namen haar mee naar een andere wereld, een wereld die ze niet kende, waar emoties heersten en waar geen regels waren, alleen instinct. Zijn warme lichaam, een en al spieren en woeste mannelijkheid tegen haar bonkende hart, deed haar hele lichaam beven en zacht worden.


        Met haar vingers verkende ze zijn brede schouders, terwijl ze haar rug welfde. De pijn in haar enkel tijdelijk vergeten, probeerde ze nog dichter tegen hem aan te komen. De opwinding die ze in haar buik voelde, werd met de seconde sterker, totdat de begeerte haar als nooit eerder kwelde. Toen hij zich plotseling losmaakte, zwaaide ze weer tegen hem aan, haar hele lichaam een trillende massa emoties. Het ergerde haar dat hij ophield, maar het ergerde haar nog meer dat ze een man wilde die in de verste verte niet in de buurt kwam van haar ideaal. Het maakte haar razend dat ze, ondanks alles wat ze van hem wist, bereid was om aan zijn voeten te vallen en hem trouw te zweren zodra hij haar maar even met zijn mooie mond beroerde.


        Beseffend hoe ongeremd ze zich had gedragen, sloeg ze haar ogen vernederd neer en keek naar de grond. Ze had zich praktisch op hem geworpen, en als hij niet op dat moment was gestopt, had ze álles gedaan... Hoe had dat kunnen gebeuren? Hoe had hij haar opnieuw alles kunnen laten vergeten? Dat ze zijn gevangene was, bijvoorbeeld. Ze probeerde iets te zeggen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Ze had haar lichaam gewoon niet onder controle als ze in zijn buurt was. Dan werkte het anders dan anders. Met glazige ogen keek ze naar hem. Haar hoofd was nog wazig door zijn bedreven kus, en eindelijk was ze in staat te spreken. ‘Stuur me die dokter toch maar.’


        

      


      
        Zaid beende door de lange gangen naar de vertrekken van zijn vader. Zijn lichaam deed zo’n pijn van onvervuld seksueel verlangen dat hij overwoog zich uit te kleden en ter afkoeling in de dichtstbijzijnde koude fontein te springen.

      


      
        Zich niet bewust van het diep buigende personeel, liep hij knarsetandend en binnensmonds mompelend door. Wat had hij toch? Zodra ze zijn kantoor was binnen gekomen, had hij geweten dat die meid met haar grote ogen problemen betekende. Toch was hij overvallen door de primitiefste seksuele drang die hij ooit gevoeld had.


        De combinatie van onschuld en passie was danig sterk gebleken, en hij, Zaidam al-Farisi, die boven alles trots was op zijn zelfdiscipline, was zijn beheersing verloren. In de soek had hij even alleen maar gedacht aan de zachtheid van de bevende vrouw in zijn armen en de hitte van haar huid tegen de zijne. Als er niet vlakbij geschreeuwd was, had hij die jurk van haar afgerukt en haar ter plekke genomen tegen de deur van een stoffige straat, in een stad die hij al zijn leven lang kende en liefhad. Hij wist niet wat erger was: het feit dat hij haar wilde ondanks dat hij wist wat ze was, of het feit dat zo’n vrouw hem zo buiten zinnen kon brengen dat hij iets in het openbaar deed waarvan hij nu nog het schaamrood op de kaken kreeg. Als iemand hen had gezien...


        Hij was bij de kamers van zijn vader aangekomen, en de bewakers weken uiteen om hem doorgang te verlenen.


        Hun ogen fonkelden nerveus bij het zien van zijn kwade gezicht. Het bewijs dat hij net zo ontvankelijk voor een mooie vrouw was als iedereen, deed zijn humeur weinig goed. Terwijl hij naar zijn vaders privé-salon liep, hield hij zich voor dat het maar lichamelijke aantrekkingskracht was. Ondanks haar grote blauwe ogen en haar gekwetste, onschuldige houding, was Miss Kingston echt geen bevende maagd. Het was háár tong geweest die verleidelijk over zijn vingers was gegleden, toen hij had geprobeerd haar geschreeuw te stoppen. En het waren háár ogen geweest die hem hadden gesmeekt iets te doen aan de aantrekkingskracht die ze beiden voelden.


        Dus waarom zou hij niet nemen wat ze hem zo gewillig aanbood? Het veranderde niets. Hij wilde nog steeds dat haar broer zijn straf zou krijgen. Zijn zakelijk inzicht was nog steeds glashelder. Zijn gevoelens voor Emily Kingston waren niet meer dan lichamelijk, hoe heftig ze ook mochten zijn. Nu hij de situatie voldoende gerationaliseerd had, kon hij zich weer met serieuzere zaken bezighouden. Hij stuurde de bewakers weg en bereidde zich voor op een gesprek met zijn vader.


        

      


      
        ‘Die enkel moet rusten, Miss Kingston.’

      


      
        ‘Enkel?’ Emily keek de oudere dokter niet-begrijpend aan. Ze zat weer op de met goudkleurige zijde overtrokken bank en was met haar gedachten heel ergens anders. Kokend van woede dacht ze aan de arrogante Zaid al-Farisi, die het lef had gehad om te insinueren dat zij vanaf het begin van plan was geweest hem te verleiden. Terwijl hij degene was die haar vasthield in het paleis. Als ze had gekund, had ze al in het vliegtuig naar huis gezeten! Ze kreunde zacht en sloot haar ogen voor de verbouwereerde paleisdokter. Toch hielp dat niet tegen de herinnering aan zijn mond op de hare. Haar zenuwen trilden, en haar lichaam gloeide nog na van de nooit eerder gevoelde opwinding.


        ‘Miss Kingston?’ drong de dokter aan met een rimpel in zijn voorhoofd die tot aan zijn gebogen wenkbrauw kwam. ‘Uw polsslag is hoog, en uw wangen zijn vuurrood. Voelt u zich wel goed?’


        Nee! Ze voelde zich vreselijk. De volgende keer dat ze Zaid al-Farisi zag, kon hij beter zijn zwaard bij zich hebben, want ze was zo boos dat hij zich zou moeten verdedigen. De man had geen spat vriendelijkheid getoond en had Peter van allerlei misdaden beschuldigd. Bovendien dacht hij dat zij een verleidster was die met hem het bed in wilde. Nou, misschien dat andere vrouwen hem graag vleiden, maar zij was geenszins van plan zijn toch al te grote ego te strelen. Ze zou niet vergeten wat voor man hij was omdat hij toevallig waanzinnig goed kon kussen.


        De dokter voelde haar voorhoofd en leek met de minuut verbaasder te worden. ‘U lijkt erg gespannen. U hebt toch niet uw hoofd gestoten toen u viel?’


        ‘Het gaat best,’ mompelde ze stijfjes.


        Vertwijfeld keek de dokter haar aan. ‘Voorlopig mag u niet te veel lopen op die enkel, anders kan hij weer gaan bloeden.’ Hij glimlachte aarzelend en gaf haar een potje pillen. ‘Dit zijn pijnstillers. U kunt nu beter even gaan slapen.’


        Slapen? Dat zou ze nooit meer kunnen. Zodra ze haar ogen dicht deed, zag ze felle zwarte ogen voor zich en een lichaam dat haar tot zelfvernietiging leek te drijven. Toen de dokter weg was, zuchtte ze opgelucht. Eindelijk was ze alleen. Ze hinkte naar het bureau en pakte de telefoon om haar broer te bellen. Ze moest hier hoe dan ook weg, en als ze hem daarvoor moest smeken hierheen te komen, dan deed ze dat. Als hij had geweten wat voor man de kroonprins was, zou hij haar toch nooit hebben laten gaan?


        ‘Hulptroepen aan het inroepen, Miss Kingston?’


        Zaid stond in de deuropening, en schuldbewust legde ze de hoorn neer. Toen herinnerde ze zich dat deze man verwachtte dat vrouwen voor hem neervielen als hij met zijn vingers knipte. Dat zou haar niet gebeuren. Als hij dacht dat ze hem wilde verleiden, zou hij nog opkijken. Haar fijne kin ging omhoog, en ze keerde zich naar hem om. Onmiddellijk had ze spijt. Het was gemakkelijk boos op hem te zijn als hij niet bij haar was. Als ze hem zag, kon ze echter alleen maar denken aan... ‘Ik wilde mijn broer bellen,’ zei ze stijfjes. ‘Als je me hier wilt houden tot hij er is, kan hij maar beter zo snel mogelijk komen, lijkt me. Ik ben liever geen moment langer in jouw aanwezigheid dan nodig is.’


        Blijkbaar onverschillig voor haar ijzige houding deed de prins de deur dicht. Met een trage gratie en een ondoorgrondelijke blik kwam hij de kamer in. Zijn gebaar was uitnodigend en er glom iets van plezier in zijn ogen toen hij zei: ‘Alsjeblieft, bel hem. Ik wil ook graag weten wat je broer gaat doen. Als hij niet wil komen, moet ik je toekomst plannen.’


        Haar hart sloeg op hol. ‘Mijn toekomst?’


        Kalm haalde hij zijn schouders op. ‘Als je in het paleis blijft, moet je wel van nut zijn.’


        Haar knieën knikten, en al haar strijdlust verdween. ‘Als je denkt wat ik denk dat je denkt -’ zei ze bijna buiten adem, en hij trok een wenkbrauw op.


        ‘En wat denk je dat ik denk?’


        Ze voelde haar wangen branden onder zijn strenge blik, en drukte haar nagels in haar handpalmen. ‘Dat je... Dat ik in je harem kom of zoiets.’


        ‘Mijn harem?’ Even zag ze ongeloof in zijn donkere ogen en iets dat pretlichtjes hadden kunnen zijn, maar toen keek hij haar alweer strak aan. Zijn zelfbeheersing was terug, evenals zijn arrogante zelfverzekerdheid.


        Eén moment deed ze haar ogen dicht, klaar om van schaamte door de grond te gaan. ‘Misschien heb je geen harem,’ mompelde ze, ‘maar er zijn vast hordes vrouwen die aan je grillen tegemoet willen komen, en ik zeg je nu vast dat ik daar niet goed in zou zijn.’


        ‘In het tegemoetkomen aan mijn grillen?’


        ‘In alles.’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘Ik ben niet geschikt voor een harem.’


        Terwijl ze de woorden uitsprak, gingen haar ogen naar de perfecte welving van zijn lippen. Meteen kon ze weer alleen maar denken aan zijn hete mond op de hare. Plotseling voelden haar borsten zwaar aan, en haar tepels werden hard onder de dunne stof van haar jurk.


        ‘Het zal je ongetwijfeld opluchten dat ik niet moeilijk doe over wie ik toelaat tot mijn harem,’ mompelde hij zacht.


        Met moeite wendde ze haar blik van zijn mond af. Ze keek naar zijn ogen. Haar eigen reactie ergerde haar, en ze wist zeker dat hij haar uitlachte.


        Maar in plaats van geamuseerd, toonden zijn ogen spanning en vurige mannelijke bewondering.


        Nerveus schraapte ze haar keel. Ze had hem willen slaan. Waarom voelden haar ledematen dan zo zwaar aan? Waarom klopte haar lichaam van een intens verlangen dat ze nog nooit had gevoeld? ‘Je harem interesseert me niet. Ik ga mijn broer bellen.’ Haar hart bonkte in haar keel, en hij glimlachte.


        ‘Doe dat. We weten allebei dat hij niet zal opnemen, maar we spelen het spelletje nog even verder. Ik geniet van je toneelspel. Je bent zeer overtuigend.’


        ‘Natuurlijk ben ik dat,’ mompelde ze, hem van opzij aankijkend. ‘Jij denkt dat ik een stoeipoes ben, maar ik verzeker je dat niets minder waar is.’


        ‘Ja, je bent de vleesgeworden onschuld,’ zei hij cynisch. Verbluft keek ze hem aan.


        Hij geloofde haar gewoon niet. Zo te zien dacht hij echt dat ze hem kwam verleiden. Ze wist niet of ze gevleid of boos moest zijn. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze naar huis moest voor ze iets deed waar ze spijt van kreeg. Met een trillende hand pakte ze de telefoon en vroeg zich af wat Peter zou zeggen als hij hoorde dat de prins haar gevangen hield tot hij persoonlijk naar Kazban kwam. Zou hij komen? Ineens werd ze nerveus toen ze zich herinnerde dat hij had gezegd onder geen beding naar Kazban te kunnen gaan. Met haar hand op de hoorn bleef ze even staan, en de prins trok spottend een wenkbrauw op.


        `Is er iets?’ Het klonk akelig glad. ‘Misschien wil je geen publiek bij het bellen, omdat jullie dan je volgende stap niet kunnen bekokstoven?’


        Uitdagend nam ze de hoorn op. Ze zou Peter te spreken krijgen, zwoer ze, nijdig toetsen indrukkend. Dan kon kroonprins Zaidam al-Farisi op zijn knieën zijn excuses aanbieden. Maar haar hart bonkte, en haar hand begon te trillen toen ze de hoorn naar haar oor bracht. Stel dat Peter niet wilde komen? Per slot van rekening was zij naar Kazban gegaan omdat híj niet had gekund. Ze hoorde de telefoon eindeloos overgaan en voelde de blik van de prins op zich rusten terwijl ze wachtte. Haar broer was vast nog op zijn kantoor, bedacht ze. Ze probeerde zijn werknummer. Daar kreeg ze weliswaar zijn assistente aan de lijn, maar het korte gesprek verwarde haar nog meer.


        ‘Ik snap het niet.’ Een lichte paniek maakte zich van haar meester. Van haar stuk gebracht, legde ze de hoorn neer en streek over haar gezicht. Waar was Peter? ‘Zijn secretaresse zei dat hij drie weken vrij heeft genomen zonder een nummer achter te laten.’ Waarom zou hij vrij nemen zonder het haar te vertellen of te controleren of ze veilig terug was?


        ‘Komt dat even goed uit. Wantrouwen is een logisch gevolg van rijkdom en invloed, onthoud dat maar. Ik accepteer niets zonder meer en ik word nooit bedonderd.’ Hij glimlachte flauwtjes.


        Ze lachte niet terug, ziek van bezorgdheid om haar broer. Wat bedoel je?’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Mijn broer ontloopt zijn verantwoordelijkheden niet. Hij is nog nooit voor iets weggelopen. Hij... Hij is vast op vakantie gegaan.’ Toch vond ze dat zelf ook onwaarschijnlijk. Waarom zou hij dat doen als zijn bedrijf in de problemen zat, en waarom had hij het haar niet laten weten? Er was iets heel erg mis. Ongerust beet ze op haar lip. Haar hyperactieve, vermoeide geest bedacht allerlei nare scenario’s. Zou er iets met haar schoonzus zijn, Paloma? Of iets met Peter zelf? Maar dan zou juist zij gebeld zijn. Tenslotte wist Peter waar ze was. Plotseling voelde ze zich verloren. Peter was haar enige familie. Als hij problemen had, moest ze hem helpen.


        Ze moest naar huis. Dodelijk ongerust en bijna in tranen keek ze de prins aan. Haar strijdlust verdween. ‘Heeft dit soms iets te maken met dat geld dat je van hem krijgt?’


        Zwarte ogen keken haar strak aan. ‘Zeg jij het maar.’


        De brok in haar keel werd groter. ‘Kon ik dat maar. Maar ik weet niet waar hij is of wat er aan de hand is.’ Ze bleef steken en probeerde uit alle macht haar tranen terug te dringen om te voorkomen dat ze in Zaids bijzijn zou instorten. ‘Ik moet naar huis om het uit te zoeken. Je moet me laten gaan!’


        ‘Miss Kingston, we hadden al vastgesteld dat ik je niet zou laten gaan voor je broer jouw plaats zou hebben ingenomen.’


        Gefrustreerd staarde ze hem aan. ‘Maar als ik hem dat niet eens kan vertellen -’


        ‘Je blijft hier.’ Zijn kaak verstrakte. ‘Je broer komt er wel achter dat jullie plan is mislukt en jij nog in Kazban bent. De vraag is of hij het lef zal hebben om hierheen te komen.’ Hij deed een stap naar achteren.


        ‘We hadden helemaal geen plan.’ Vechtend tegen haar tranen schudde ze ongelovig haar hoofd. ‘Je bent zo argwanend.’ Had hij dan niets menselijks? Wat was dat beetje geld nou vergeleken met Peters veiligheid? Stel dat er iets met hem was gebeurd?


        ‘Als ik argwaan heb, is dat met reden.’ De prins haalde het gordijnkoord achter zijn rug vandaan.


        Ze kleurde. ‘Ik wist niet waarmee ik anders het paleis uit moest komen,’ mompelde ze, en hij trok een wenkbrauw op terwijl hij naar haar toe liep.


        ‘Heb je niet aan de deur gedacht?’


        Ze wreef met een teen over het Perzische tapijt. ‘Je had me nooit door de deur laten gaan.’


        ‘Ik laat je helemaal niet gaan.’ Hij staarde naar haar, zijn sexy ogen gitzwart. ‘Er is geen uitgang waardoor je ongezien kunt wegkomen. Als je weer ontsnapt, haal ik je weer terug. Accepteer dat maar. Je blijft tot je broer hier is. Je kunt alleen bidden dat hij zijn fouten inziet en besluit de gevolgen onder ogen te zien.’ Met die woorden liet hij het koord in haar schoot vallen, en hij liep de deur uit.


        Hem nastarend, voelde ze zich alleen en totaal hulpeloos.


        

      


      
        Hinkend door haar enorme slaapkamer, probeerde Emily de stekende pijn in haar enkel te negeren. De kamer was prachtig ingericht, en op een ander moment zou ze hem hebben bewonderd, maar nu kon ze alleen maar denken aan haar broer en aan het feit dat Zaid haar niet wilde laten gaan. Hoe kon hij zo onredelijk zijn? Haar gevoel zei haar dat Peter nu geen vakantie kon hebben opgenomen, en dat er iets ernstigs aan de hand was. Iets waarmee zij hem had kunnen helpen als ze niet in Kazban was geweest. Ze moest iets doen, maar wat? Ontsnappen was niet mogelijk, en de prins had kennelijk niets menselijks, dus smeken had geen zin.

      


      
        Dat belachelijke gesprek over zijn harem... Ze kreeg er nog buikpijn van. Op dit moment was ze zo wanhopig dat ze graag tot de verleidingstactiek was overgegaan als dat zou helpen. Maar ze wist helemaal niets van verleiden, en zelfs als ze dat zou willen, zou ze niet weten hoe ze een oneerbaar voorstel moest doen. In haar hoofd ging ze de mogelijkheden na toen ze het onmiskenbare gekrijs van een kind hoorde. Verbaasd keek ze op naar het dienstmeisje dat haar bed klaarmaakte voor de nacht. ‘Aisha, wie huilt daar?’


        Het meisje glimlachte nerveus. ‘Jamal, mevrouw,’ mompelde ze tegen haar zin. ‘Het neefje van de prins. Hij is pas vijf en erg gespannen. Soms heeft hij nachtmerries. Het personeel vindt hem moeilijk.’


        Het personeel? Het gekrijs werd luider, en ze voelde zich gespannen worden. Er was toch wel iemand die hem ging troosten? ‘Dus dat vindt het personeel, maar wat vinden zijn ouders?’


        Aisha vouwde haar handen en zette een neutraal gezicht op. ‘Zijn moeder is in het buitenland. Ze houdt van reizen.’


        ‘Aha.’ Emily verwerkte dat even, zichzelf voorhoudend dat dit niet haar zaken waren. Ze had al genoeg problemen. Maar toen het geschreeuw erger werd, gaf ze de strijd op. Ze kon een kind net zomin laten huilen als naakt door de soek lopen. ‘Goed.’ Wrevelig keek ze Aisha aan en hinkte naar de deur. ‘Wie knuffelt hem als zijn moeder weg is?’


        ‘De jonge prins heeft een kindermeisje,’ onthulde Aisha, die haar wenkbrauwen fronste toen Emily de deur opendeed. ‘Miss Kingston, ga er niet heen. Hij is in goede handen.’


        ‘Zo klinkt het anders niet,’ dacht ze hardop. ‘Als niemand een einde maakt aan dat geschreeuw, dan doe ik het.’ Zonder te wachten op toestemming hinkte ze door de gang, totdat ze wist waar het geluid vandaan kwam. Ze duwde de deur open en zag een klein figuurtje in een enorm bed. De kamer rondkijkend, begreep ze meteen waarom het kind nachtmerries had. Het was er allesbehalve gezellig. Wie vond deze kamer nou geschikt voor een kind?


        Het kind snikte en krijste, en een jong meisje dat duidelijk aan het eind van haar Latijn was, stond tegen hem te schreeuwen.


        Emily keek haar ongelovig aan. ‘Houd op met schreeuwen.’ Ze sprak zacht zodat de spanning niet nog verder werd opgevoerd. ‘Je maakt het alleen maar erger.’ Zonder te laten merken dat ze boos was, gebaarde ze naar het meisje dat ze een stap naar achteren moest gaan. ‘Je schreeuwt niet tegen een kind dat overstuur is.’


        Het meisje ademde zwaar en keek haar geërgerd aan. ‘Maar hij is ondeugend...’


        Emily trok een wenkbrauw op. ‘Hij is vijf jaar,’ zei ze bot. ‘Als hij niet ondeugend was, zou ik me pas echt zorgen gaan maken.’


        Het gekrijs werd luider, en het kind roffelde met zijn armen en benen op het bed.


        ‘Hij maakt zichzelf bang. Hij moet geknuffeld worden,’ zei Emily. Resoluut deed ze haar schoenen uit en ging op het bed zitten. Het was zo groot dat er geen andere manier was om bij het kind te komen. Toen ze lekker zat, nam ze het jongetje op schoot en knuffelde hem, zijn zwaaiende armen en schoppende benen negerend. Ze omhelsde hem stevig, sprak zachtjes tegen hem en net toen ze van plan was om iets anders te proberen, snikte hij nog eens en ontspande hij zich in haar armen. ‘Dat moet een afschuwelijke droom zijn geweest,’ verzuchtte ze, onderwijl zijn haren uit zijn gezicht strijkend, dat bijna paars was en vochtig van het huilen. Hij zag er vreselijk zielig uit. ‘Waar heb je over gedroomd?’


        ‘Over tijgers,’ hikte het jongetje. ‘En meer tijgers.’


        Ze fronste haar voorhoofd en wiegde hem heen en weer. ‘Wat deden die tijgers dan?’


        Het kind haalde even schokkend adem en kroop nog dichter tegen haar aan. ‘Ze zaten me achterna. Ze wilden me opeten, net als in het verhaaltje.’


        Ze voelde hem rillen en sloeg haar armen steviger om hem heen. ‘Welk verhaaltje?’


        ‘Dat Yasmina heeft voorgelezen,’ antwoordde hij terwijl hij naar het meisje keek en tegen Emily aan kroop.


        ‘Aha.’ Ze wierp een blik op het kindermeisje, dat zich duidelijk ongemakkelijk voelde. Toen keek ze de kamer rond. ‘Er zijn hier geen tijgers, maar het is wel donker, hè? Zullen we een lichtje aandoen, zodat er geen donkere hoeken meer zijn?’


        ‘Mama zegt dat lichtjes voor baby’s zijn,’ zei hij met een klein stemmetje, en ze glimlachte.


        ‘Ik heb ‘s nachts ook graag licht aan. Ben ik een baby?’ Het jongetje keek haar met grote ogen aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, jij lijkt op een prinses.’


        ‘Houd je van prinsessen?’


        Glimlachend knikte hij.


        ‘Oké, Jamal. Weet je wat? Yasmina gaat een lampje regelen.’ Ze wierp het meisje een ijzige blik toe. ‘En ik ga jou mijn lievelingsverhaaltje vertellen.’


        Twijfelend keek hij haar aan. ‘Over tijgers?’


        ‘Beslist niet.’ Ze trok een gezicht om te laten zien wat ze daarvan vond. ‘Het gaat over een prinses.’


        Zijn gezichtje klaarde op. ‘Heeft ze goud haar, net als jij?’


        ‘Net als ik.’


        ‘Is ze mooi, net als jij?’


        ‘Veel mooier.’


        Opnieuw twijfelde hij. ‘Goed.’ Hij stak zijn duim in zijn mond en keek haar vol verwachting aan.


        Yasmina stond uitdagend naar haar te kijken. ‘Van Zijne Hoogheid mag ik het kind niet alleen laten.’


        ‘Waarschijnlijk heeft hij je nooit tegen hem horen schreeuwen. Ga maar, ik neem de verantwoordelijkheid op me,’ zei ze kil. Ze keek naar het jongetje op haar schoot. Als de prins dacht dat ze het kind overliet aan iemand die verhaaltjes vertelde waar het nachtmerries over kreeg, zou ze hem eens wat vertellen! En als hij haar daarvoor in een kerker wilde gooien, moest hij dat maar doen. ‘Als je een lampje en een glas melk voor me haalt voor je weggaat, zou dat geweldig zijn.’


        Yasmina liep achteruit de kamer uit, en Emily richtte zich tot het kind. ‘Oké Jamal, ben je er klaar voor?’

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 5

      


      
        

      


      
        Zaid stond in de deuropening te kijken naar de twee figuren op bed. Ze hadden niet door dat hij er stond, zo gingen ze op in het verhaal. De één vertelde, de ander luisterde.

      


      
        ‘En toen zei de prins: “Red me, red me”,’ vertelde Emily op zachte toon. ‘Dus de prinses klom langs de zijkant van het gebouw omhoog en gaf hem de sleutel die ze van de bewaker had gestolen.’


        Jamals ogen waren zo groot als schoteltjes. ‘Had ze hem vermoord?’


        ‘Vermoord?’ Geschrokken legde ze een hand in haar hals. ‘Welnee! De prinses was niet slecht. Ze wist veel betere manieren om te krijgen wat ze wilde.’


        Zaid glimlachte cynisch. Typisch vrouwen, dacht hij, een zwaard was te direct voor hen. Ze gebruikten veel sluwere methodes, zoals het aanwenden van vrouwelijke onschuld, om de prins om de tuin te leiden.


        ‘Nou, volgens mij was die prins niet erg dapper. Niet zoals mijn oom. Die durft álles.’


        Bij het horen van die kritiekloze heldenverering kon Zaid een glimlach niet onderdrukken.


        Emily streelde teder over het donkere haar van de jongen. ‘Toch weet ik zeker dat jouw oom zijn zwaard ook pas gebruikt als het niet anders kan.’


        Duidelijk geboeid, kroop Jamal dichter tegen haar aan. ‘Had de prinses in het verhaal een zwaard?’


        ‘De prinses haatte geweld,’ antwoordde ze resoluut. Haar blauwe ogen twinkelden van plezier. ‘Maar ze had wel een waterpistool.’


        Een waterpistool? Zaid moest moeite doen om niet met haar mee te lachen terwijl hij keek naar het jongetje en de vrouw die hem knuffelde. Hij had de kwestie met het kindermeisje willen oplossen, maar zijn tocht naar de soek was ertussen gekomen. Toen hem verteld was dat Jamal aan het gillen was, had hij zich geestelijk voorbereid op een lange, zware avond. In plaats daarvan had hij Jamal tot zijn verbazing kalm en tevreden aangetroffen, stevig tegen Emily aan gekropen. Dat had hij niet verwacht.


        Zich onbewust van zijn kritische blik, zat Emily opgekruld op het bed. Ze was ontspannen en leek helemaal op haar gemak met Jamal. In weerwil van zichzelf gingen zijn ogen naar de zachte welvingen van haar borsten en heupen, en hij voelde een onverklaarbare lust opkomen. Haar blonde haar hing los over haar schouders, en ze droeg nog steeds die blauwe jurk, al had ze de hals wat gerepareerd. Denkend aan haar opmerkingen over zijn harem, vond hij de inwendige spanning haast ondraaglijk. Als hij een harem had, zou ze nu op hem liggen wachten, zou hij zich voorbereiden op een lange en uiterst bevredigende nacht.


        Jamal geeuwde. ‘Ik vind het een mooi verhaal, maar toch vind ik dat de prins iemand moet redden. Mijn oom zou nooit iemand nodig hebben om hem te redden,’ zei hij slaperig.


        Zaid vernauwde zijn ogen toen hij haar zag lachen.


        ‘O nee?’ mompelde ze. ‘Prinsen gedragen zich niet altijd zoals je denkt. Soms verrassen ze je.’


        `Ik vond de prinses heel slim,’ zei Jamal nog, terwijl zijn ogen bijna dichtvielen.


        Emily verschoof iets, zodat ze een deken over hem heen kon leggen. Daarna ging ze naast hem liggen en streelde zijn haar tot ze zeker wist dat hij sliep.


        Bij het zien van haar geduld en tederheid, trok Zaid een gezicht. Gezien het feit dat iedereen zo’n moeite met het kind had, verbaasde het hem dat het Emily gelukt was hem te kalmeren en in een relatief korte tijd zijn vertrouwen te winnen. Maar dat ze slim was, wist hij eigenlijk al, tenslotte deed ze vreselijk haar best om hem te overtuigen van haar onschuld.


        Tevreden dat het kind sliep, stapte Emily van het bed af.


        Hij zag dat ze dit keer op blote voeten was. Het verband was het enige bewijs dat ze eerder met gevaar in aanraking was gekomen. Geluidloos liep hij over het tapijt naar haar toe. ‘Een wáterpistool?’


        Van schrik sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Jeetje, ik schrik me dood!’ Ze wierp een angstige blik op Jamal. ‘Doe alsjeblieft zachtjes. Het heeft me uren gekost om hem in slaap te krijgen.’


        ‘Dat weet ik,’ zei hij droog. Het viel hem op dat ze zonder hakken nauwelijks tot zijn schouder kwam. Ook zag ze er heel jong uit. Tandenknarsend dacht hij weer aan wat voor vrouw ze was: een vrouw die diefstal op grote schaal goedkeurde. Die zeer sexy was en haar passie durfde te laten zien. Jong misschien, maar niet onschuldig. ‘Had hij weer akelig gedroomd?’


        `Weer?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan.


        Hij staarde naar zijn neefje. ‘Hij heeft voortdurend nachtmerries.’


        ‘Je moet om te beginnen dat kindermeisje ontslaan. Ze is vreselijk.’


        ‘Ze heeft zojuist haar ontslag ingediend.’


        ‘Wees maar blij. Het wicht had Jamal een verhaaltje verteld over tijgers die jongetjes opeten!’ Ze keek hem aan alsof het zijn persoonlijke schuld was. ‘Ik bedoel, kan het erger? En toen hij huilde, ging ze tegen hem staan schreeuwen. Logisch dat hij bang is in het donker. Die meid is doodeng. Hoelang heeft ze hier gewerkt?’


        Zaid raakte gespannen. ‘Nog geen maand.’


        ‘Een maand?’ Ze keek verbaasd. ‘En die daarvoor? Hoelang heeft die het volgehouden?’


        ‘Twee weken.’ Bij het zien van de pret in haar ogen klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Het is niet grappig.’


        Ze hield haar lippen stijf op elkaar, maar naast haar mond zag hij een klein kuiltje verschijnen. ‘Dat ben ik niet met je eens. Het is wel grappig als een vijfjarige de baas in huis is.’


        ‘Hij is een moeilijk kind.’


        ‘Natuurlijk,’ mompelde ze, onderwijl nog eens naar het kind kijkend. ‘Als ik om de paar weken een andere verzorger had, zou ik ook moeilijk zijn.’


        Wat bedoel je?’


        ‘Kinderen hebben vastigheid nodig. Die heeft Jamal niet. Hij is enorm onzeker, en het is logisch dat hij enge dromen heeft.’


        ‘En dat heb je allemaal in een paar uurtjes door?’ Hij was een beetje geïrriteerd door het feit dat hij zich moest verdedigen. ‘Jamal heeft vastigheid,’ bromde hij. ‘Het paleis zit vol familie en bewakers. Hij kan zich niet bedreigd voelen.’ De impliciete smet op het blazoen van zijn familie raakte zijn trots. Met zijn armen over elkaar keek hij haar indringend aan.


        Ze staarde even hard terug. ‘Kinderen moeten zich aan één iemand kunnen hechten. Zijn fantasie bedreigt hem trouwens,’ zei ze rustig. ‘Niet de realiteit. En ja, ik heb het in korte tijd doorgekregen. Ik ben gewend aan kinderen van Jamals leeftijd. Het is mijn werk, en ik heb ervoor geleerd. Dat meisje dat hem de stuipen op het lijf heeft gejaagd, denk ik niet.’


        Hij kwam snel tot de conclusie dat Emily Kingston meer was dan een mooie meid. Haar beschuldigende blik maakte hem gespannen. ‘Zijn moeder neemt de kindermeisjes aan -’


        ‘Dezelfde moeder die hem alleen laat?’ flapte ze eruit, waarna ze hevig begon te blozen. ‘Sorry... Het gaat me niet aan.’


        Hij zweeg een moment lang en besloot dat sommige mensen niet te verdedigen waren. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij afgemeten. ‘Mijn schoonzus neemt haar verantwoordelijkheden niet erg serieus. En ik heb niet genoeg ingegrepen.’ Daar had hij goede redenen voor. Hij vroeg zich af waarom hij aan een volslagen vreemde intieme familiezaken onthulde en wreef met één hand over zijn nek om de spanning daar te verlichten. Hij zag dat ze hem verbaasd aankeek.


        ‘Waarom zou je ingrijpen? Je bent zijn vader toch niet? Dat is de zaak van je broer.’


        ‘Mijn broer leeft niet meer.’


        Op haar verschrikte blik deed hij een stap achteruit, ervoor zorgend dat zijn gelaatsuitdrukking niets verried. Dit gesprek was ver genoeg gegaan.


        ‘Dat spijt me,’ zei ze zacht. Wat erg. Arme Jamal. Arme jij. Je bent je broer kwijt.’


        Arme jij? Sinds de vroegtijdige dood van zijn broer had niemand meer zoiets persoonlijks durven zeggen. Hij werd nerveus doordat hij emoties voelde die hij resoluut verdrongen had. Over de omstandigheden van Rashids dood wist zij niets, en hij was niet van plan erover te beginnen. ‘We praten er niet over,’ kapte hij haar streng af, maar ze keek hem alleen maar aan met die ontstellend heldere blauwe ogen. Anderen bogen of wendden hun ogen af in zijn aanwezigheid. Dat Emily Kingston dat vergat of weigerde, was tegelijkertijd irritant en verfrissend.


        ‘Ik weet hoe erg het kan zijn als je een dierbare verliest,’ zei ze zachtjes, en ze ademde diep in.


        `Voordat je gaat treuren om iets waarvan je niets weet, moet je weten dat Jamal nog heel klein was toen mijn broer stierf. Hij mist hem dus niet echt.’


        ‘Ik had het over jouw verlies.’


        De spanning in zijn schouders zei alles over zijn gevoel van onbehagen. ‘Ik hoef je medeleven niet.’


        Ze knikte. ‘Natuurlijk niet. Mannen kunnen hun gevoelens niet uiten.’


        ‘Zelfbeheersing is een waardevolle eigenschap, en ik heb geen zin in dit gesprek.’ Hij veranderde snel van onderwerp. ‘Vertel me maar wat we aan die nachtmerries moeten doen, als je zo goed met kinderen bent.’


        In feite voelde hij zich verantwoordelijk voor zijn neefje. Zijn schoonzus was een frivole, harteloze en egoïstische vrouw, en hij vond het vreselijk dat zijn neefje nare dromen had. Emily verwachtingsvol aankijkend, besloot hij het kindermeisje hard aan te pakken.


        ‘Ik zou hem allereerst een kamer geven waarin hij niet zo gauw nachtmerries krijgt. Het is logisch dat hij in deze kamer bang is. Hij is zo... groot.’ Ter illustratie gebaarde ze naar de kamer. ‘Al die enge hoekjes zorgen voor schaduwen. Hij moet een vrolijke slaapkamer hebben waar dieren op de muren zijn geschilderd, en een goed nachtlichtje waardoor hij alles in zijn kamer kan zien.’


        Zaid keek de kamer rond en probeerde hem voor het eerst met kinderogen te zien. ‘Zijn moeder heeft dit uitgekozen.’


        ‘Zegt de grootte van de kamer iets over iemands status in Kazban?’


        Ze was heel scherp, bedacht hij. Zijn schoonzus had de kamer inderdaad uitgekozen vanwege de grootte, niet vanwege zijn geschiktheid voor een kind. Maar status was het enige wat Danielle interesseerde. Bij de keuze van kamers zou ze geen rekening hebben gehouden met de wensen van een kind. Op dat moment nam hij een besluit. ‘Morgen verhuizen we Jamal. Jij kiest de kamer.’


        Ze staarde hem aan. ‘Ik?’


        ‘Waarom niet?’ Traag haalde hij zijn schouders op. ‘Jij zegt op dit gebied deskundig te zijn, en hij mag je kennelijk.’


        ‘Nou...’ Ze wierp een blik op de slapende Jamal. ‘Goed dan. Maar neem dan ook meteen een fatsoenlijk kindermeisje in dienst. Iemand die hem niet in de steek laat of nachtmerries bezorgt.’


        Bedachtzaam keek hij voor zich uit. ‘Als jij zo goed weet wat hij nodig heeft, kun jij het tot die tijd doen,’ zei hij gladjes. Het leek de oplossing voor een probleem dat al een tijdlang aan hem knaagde. Haar moraal leek dubieus, maar hij kon niet ontkennen dat ze vanavond goed voor Jamal had gezorgd.


        ‘Ik?’ Ze keek hem ontzet aan. ‘Dat kan niet. Zodra Peter er is, ben ik weg.’


        ‘Maar we hadden toch al vastgesteld dat hij niet komt?’ zei hij glimlachend. Ze was een doorzetter, dat moest hij haar nageven. ‘Of ben je bang dat de zorg van Jamal je plannen voor de volgende vluchtpoging in de weg zal staan?’ vroeg hij lijzig. Hij zette een stap in haar richting en zag haar lippen vaneen gaan en haar ademhaling versnellen. ‘Ga je morgenochtend vroeg met een waterpistool schieten?’ Nijdig keek ze hem aan, maar hij zag haar wangen rood worden en haar naar zijn mond kijken. Ze herinnerde zich hun kus. Hij ook. Een felle begeerte maakte zich van hem meester, en hij wilde net aan de verleiding toegeven en haar in zijn armen nemen toen hij aan Jamal dacht.


        Gefrustreerd klemde hij zijn kaken op elkaar. Was hij gedoemd altijd gezelschap van anderen te hebben als hij met haar was? Hij was serieus in de verleiding om het instituut van de harem in ere te herstellen zodat hij haar erin kon opnemen en haar regelmatig kon bezoeken.


        Zijn ogen gingen over haar gladde wangen en bleven rusten op haar zachte mond. Het maakte hem nog steeds razend dat zijn lichaam zo intiem mogelijk met haar wilde zijn, terwijl hij wist hoe slecht ze was. Toch bewees dat misschien dat hij nog steeds in staat was iets te voelen, ook al was het maar lichamelijk. Hij was een gezonde man met een groot libido. Ondanks haar gespeelde onschuld straalde het van haar af dat ze hem wilde. Waarschijnlijk was dat haar bedoeling. Hij zag hoe ze licht blozend haar blik van zijn mond haalde. Hoe kreeg ze het toch voor elkaar om er zo onschuldig uit te zien?


        ‘Het... Het spijt me dat ik je niet kan helpen,’ stamelde ze, achteruit stappend. ‘Ik moet echt naar huis naar mijn eigen broer.’


        ‘Maar je broer is niet thuis,’ merkte hij poeslief op. ‘Zolang je niet weet waar hij is, heeft het geen zin daaraan te denken.’


        Haar ogen zochten aarzelend de zijne, en ze keken elkaar aan. Wellust en besef schoten tussen hen heen en weer, en Zaid werd gegrepen door een felle hitte in zijn lendenen.


        Hij keek gauw of zijn neefje nog in diepe slaap was en trok haar toen tegen zich aan. Met een verpletterende kracht drukte hij zijn mond op de hare. Haar zachte lippen weken ogenblikkelijk. Ze leunde tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn nek om dichter tegen hem aan te kunnen staan. Hij proefde haar zoete mond, voelde de welving van haar heup tegen zich aandrukken, en plotseling stond zijn hele lichaam in brand. Haar tanden gleden over zijn onderlip en vervolgens haar tong, kalmerend en verleidelijk. Aangemoedigd door de haast ondraaglijke pijn in zijn kruis, omvatte hij haar gezicht zo stevig met zijn handen dat hij haar mond in detail kon verkennen.


        Haar lichaam beefde tegen het zijne, en hij voelde de warmte van haar huid door haar jurk heen. Ze was een en al vrouwelijke verleiding en kwelling, en het vuur in zijn aderen maakte hem gek. Een geluid uit het bed bracht hem terug in de werkelijkheid. Hij hief zijn hoofd op, opnieuw zichzelf vervloekend dat hij haar wilde, ongeacht de gevolgen. Haar ogen glansden, en met een wazige blik viel ze naar voren, verlangend naar zijn mond starend. Met een enorme wilskracht dwong hij zichzelf haar los te laten. Hij sprong achteruit alsof ze een giftige slang was. Worstelend met gevoelens die hij sinds zijn pubertijd niet meer had gehad, beende hij de kamer uit, zich kwaad makend over het feit dat Peter Kingston in zaken was gegaan met Kazban.


        

      


      
        Emily legde de hoorn met trillende hand neer. Ze kreeg nog steeds geen gehoor bij Peter thuis en had geen idee waarom hij zonder bericht was vertrokken. Dat was niks voor hem. Ineens vroeg ze zich af of ze haar broer wel zo goed kende. Gek van angst staarde ze uit het raam, tot ze merkte dat er iets gaande was op het erf beneden.

      


      
        De zwarte hengst van de prins ging tekeer, overal bedienden uiteendrijvend. Hij was duidelijk nerveus en slecht gehumeurd. Met ontblote tanden schopte hij naar iedereen in zijn buurt.


        Vol afgrijzen keek ze toe. Plotseling werd haar aandacht getrokken door een figuurtje in de hoek van het erf. Het liep met uitgestoken hand naar het gigantische paard. Jamal! ‘O nee!’ Met een naar voorgevoel wendde ze zich tot het meisje dat kleding was komen brengen. ‘Hoe kom ik zo snel mogelijk beneden op het erf?’ vroeg ze gehaast. Ze moest erheen voordat het kind doodgeschopt werd.


        Het meisje wierp haar een niet-begrijpende blik toe. Ze snelde naar de deur en wees naar een trap. ‘Onderaan is een deur die direct naar het erf gaat,’ zei ze.


        Emily vloog naar buiten. Het was duidelijk dat de bedienden zich niet in de buurt van het paard wilden wagen, wat betekende dat niemand Jamal zou tegenhouden als hij naar het dier ging.


        

      


      
        Sahara was weer bezig. Met zijn dikke wimpers als sluiers voor zijn ogen keek Zaid geamuseerd toe hoe zijn lievelingspaard elke poging om hem te vangen saboteerde. Zijn neusvleugels trilden en zijn ogen stonden wild terwijl hij steigerde en alle bedienden uiteen joeg. De staldeur was niet goed vergrendeld geweest, dacht Zaid mat. Als zijn bedienden net zo bij de pinken waren als zijn paard, zouden ze het een stuk beter doen. Hoe dan ook liep het dier nu los, en niemand durfde dichtbij te komen. Het werd tijd dat hij naar beneden ging en het terugbracht naar de hengstenfokkerij, waar het naar hartelust kon galopperen. Anders zouden er nog gewonden vallen.

      


      
        Hij staakte het papierwerk dat in zijn afwezigheid was opgehoopt en stond op. Plotseling zag hij zijn neefje op het erf en bleef als verlamd staan. Hij wachtte tot een van de bedienden zou ingrijpen, maar ze stonden alleen maar zenuwachtig te praten, te bang voor hun eigen veiligheid om zich om die van het kind te bekommeren. De angst greep hem bij de keel, en hij bereidde zich voor op een vreselijk ongeluk. Hij zou niet meer op tijd bij Jamal kunnen komen. Toen zag hij een tweede figuur het erf op komen. Haar lange haar wapperde terwijl ze naar het kind rende. Zonder aarzelen griste ze hem weg uit de gevarenzone en duwde hem in de armen van een bediende die op veilige afstand stond.


        Pas toen hij langzaam uitademde, besefte hij dat hij zijn adem had ingehouden. Nu het gevaar was geweken, werd zijn hartslag geleidelijk weer normaal. Hij wachtte tot de vrouw het paleis weer in ging, maar in plaats daarvan begon ze tegen de bediende te praten en wachtte tot hij het kind in veiligheid had gebracht. Daarna ging ze terug naar het paard. Hij begreep wat ze van plan was en vloekte binnensmonds. Nu was de situatie weer kritiek. Sahara was zich gaan vervelen en ongeduldig geraakt. Hij ontblootte vervaarlijk zijn tanden. Dit keer zou zij het slachtoffer zijn. Zaid voelde de spanning in zijn schouders terwijl hij zag hoe ze het paard naderde.


        Behalve hij had niemand Sahara ooit aangekund. Dit keer kwam hij wel in beweging en was hij in recordtijd beneden. Hij was echter te laat om te voorkomen dat Emily Kingston naar zijn hengst liep. Bang dat hij het paard aan het schrikken zou maken als hij haar riep, hield hij zijn mond, huiverend bij de gedachte aan wat een razende Arabische hengst een tengere vrouw kon aandoen. Hij mocht haar niet, maar hij wilde haar dood ook niet op zijn geweten hebben. Vloekend nam hij het wapen van de dichtstbijzijnde bewaker over. Hij bad dat hij het paard dat hij zelf had gefokt en had verzorgd, niet zou hoeven doodschieten. Maar als hij moest...


        De vrouw negeerde alle opwinding en paniek van het personeel en liep langzaam naar het paard, tegen hem pratend alsof hij een vriend was en ze aan het bijkletsen waren. ‘Je bent me een bullebak, hoor,’ zei ze op conversatietoon. ‘Je maakt iedereen bang. Als je vrienden wilt zijn, moet je wat aardiger worden.’


        Zaid verstevigde zijn greep op het geweer, en hij bereidde zich voor terwijl hij wachtte tot Sahara haar zou vermoorden. In plaats daarvan snoof het dier verachtelijk en drukte zijn neus tegen haar aan.


        Ze glimlachte tegen hem en liet hem aan haar ruiken. ‘Je zou zonder eten naar bed moeten omdat je zo stout bent geweest,’ zei ze resoluut, onderwijl zachtjes zijn hals strelend. ‘Maar als je je voortaan gedraagt, zal ik iets lekkers voor je meenemen.’


        Sahara snoof opnieuw, en Zaid ademde verbluft uit. Hij keek verbijsterd toe hoe ze haar hand bijna sensueel over het dier liet glijden en vervolgens zijn sterke nek streelde. Ongelovig hoofdschuddend zag hij dat het paard zijn hoofd draaide en zachtjes op haar hand blies. Was ze soms een tovenares? Sahara liet alleen hem zo dichtbij komen, en daar stond zij over zijn neus te kriebelen en hem een standje te geven of hij een makke ezel was. Alsof zelfs Sahara ontvankelijk was voor haar vrouwelijke charmes. Hij lachte cynisch. Niet alleen hem probeerde ze te verleiden, maar ook zijn paard, en het leek nog te lukken ook.


        Het paard was nu ontspannen en liet zich tevreden aaien.


        `Je bent zo mooi,’ kirde ze zachtjes terwijl ze nog dichterbij kwam en zijn nek streelde totdat het dier hinnikte en zijn neus hoopvol tegen haar zakken duwde. ‘Oké,’ zei ze toegeeflijk. ‘Een paar dan.’ Ze pakte iets uit haar zak en gaf het aan hem. Het paard kauwde tevreden en gaf haar als bedankje nog een duwtje met zijn neus. ‘Op een dag ga ik op je rijden,’ mompelde ze.


        Nu het gevaar geweken was, voelde Zaid een golf van woede opkomen. ‘Laat dat maar uit je hoofd,’ zei hij kil, het geweer in de handen van de bewaker terugduwend. Hij liep op haar en het dier af. Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Probeerde je nu per ambulance te ontsnappen? Of was die heldendaad weer een truc om mij te overtuigen van je onschuld?’


        ‘Truc?’ Even had ze het niet door, maar toen begreep ze het. ‘Denk je dat ik Jamal expres voor dat paard heb geduwd zodat ik hem kon redden?’ vroeg ze vol ongeloof. ‘Ben je wel goed bij je hoofd?’


        ‘Ik denk, Miss Kingston,’ zei hij stoïcijns, ‘dat jij alles doet om vrij te worden gelaten. Een manier om dat te bereiken, is ervoor te zorgen dat ik bij jou in de schuld sta.’


        ‘Probeer nu eens als mens te denken en niet als zakenman,’ stelde ze even kil voor. ‘Ik zou een kind nooit in gevaar brengen. Dat je dat zelfs maar denkt, geeft al aan dat je niets van me weet.’


        ‘Waarom zou je anders je leven wagen voor een kind met wie je geen bloedband hebt?’


        Sprakeloos staarde ze hem aan. Toen ze haar stem hervonden had, kraste ze: ‘Omdat ik een ander nooit iets zou laten overkomen als ik het kan verhinderen.’


        ‘Dus je vindt het onbelangrijk dat ik bij je in het krijt sta?’


        ‘Dat sta je niet.’ Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik heb het niet voor jou gedaan. Sterker nog, ik heb geen seconde aan je gedacht toen ik het deed.’


        Ze was zo kwaad dat hij voor het eerst in jaren iets van onzekerheid voelde. Maar als hij haar geloofde, zou ze iets volstrekt belangeloos hebben gedaan, en hij wist dat maar weinig vrouwen zoiets konden. Zeker niet iemand als zij, die het verlies van mensen hun spaargeld afdeed als ‘niets ernstigs’. ‘Jij en je broer zijn ordinaire dieven,’ zei hij zacht. ‘Vergeef me dus dat ik je motieven voor die schijnbare heldendaad niet direct geloof.’ Hij was bereid te geloven dat ze het incident niet in scène had gezet, maar dat veranderde er niets aan dat ze er haar voordeel mee had gedaan.


        ‘Laten we één ding afspreken, oké?’ Ze zette haar handen op haar heupen, en Sahara gooide zijn hoofd van schrik omhoog. ‘Vroeg of laat betaalt Peter je het geld terug, waarna jij dan zult moeten toegeven dat je het fout had. Ik kan gewoon niet wachten.’


        Niet gewend om uitgedaagd te worden, vooral niet op een punt waarvoor veel bewijs in zijn voordeel te vinden was, zoog hij lucht naar binnen. Woede borrelde in hem op als gloeiende lava. Met een handgebaar stuurde hij de bedienden en bewakers weg, vastbesloten om het later over hun lafheid te hebben. Nu moest hij zich op Emily Kingston concentreren, dacht hij grimmig terwijl hij de hengst op stal zette en de grendel dichtschoof. Hij had genoeg van haar spelletjes. Terug bij haar sloot hij zijn vingers om haar slanke pols en hield haar stevig vast. ‘Kom mee. We gaan het oplossen. Nu.’

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 6

      


      
        

      


      
        Wat oplossen? Waar had Zaid het over? Zijn vingers om haar pols deden pijn, en ze moest haast rennen om hem te kunnen bijhouden terwijl hij vastberaden door de paleisgangen beende. Toen ze uiteindelijk bij zijn kantoor kwamen, duwde hij de deur open en trok haar naar binnen. Verbluft door zijn gedrag staarde ze hem angstig aan. Wat is hier de bedoeling van?’ Toen de deur met een klap dichtsloeg, schrok ze een beetje.

      


      
        ‘Ik vind dat we beiden moeten ophouden met die spelletjes. Jouw voortdurende ontkenning dat er niks aan de hand is, beledigt me zeer.’ Hij reikte naar een stapel papieren en gaf hem aan haar. ‘Lees dan! Dan kun je ophouden met de onschuldige te spelen en te doen of we allemaal nog lang en gelukkig zullen leven.’


        Bij het zien van zijn ernstige gezicht voelde ze binnen in iets veranderen. Waar had hij het over? Met een akelig voorgevoel staarde ze naar de papieren in haar hand. Wat zou erin staan? Na een laatste blik op Zaid begon ze te bladeren. Angst maakte zich van haar meester. Wat betekende dit allemaal? Bladzijde na bladzijde stond vol met getallen en teksten in een onbegrijpelijk juridisch jargon. Ze ging terug naar het begin en begon opnieuw te lezen. Nu concentreerde ze zich op wat ze las en haalde de belangrijke stukjes eruit. Ze vond een samenvatting, die ze las, en toen ze het einde daarvan bereikte, gleden de vellen uit haar handen op de grond. Dit kon niet waar zijn... ‘Hierin staat dat Peter het geld gestolen heeft,’ fluisterde ze geschrokken. ‘Dat hij niets heeft geïnvesteerd.’


        ‘Dat klopt.’ Zaid bekeek haar door toegeknepen ogen. Toen bukte hij lenig en raapte de papieren op. ‘Nu je weet dat ik de waarheid ken, kun je maar beter ophouden met je onschuldige gedoe. Ik houd erg van eerlijkheid, en jij bent nog geen seconde eerlijk geweest.’


        Ze negeerde hem, te ontredderd door wat ze zojuist had ontdekt om zelfs maar te proberen te antwoorden. Had Peter het geld verduisterd? ‘Vijfenhalf miljoen,’ fluisterde ze tegen zichzelf. ‘Hij heeft vijfenhalf miljoen gestolen.’ Haar benen trilden zo erg dat ze tegen het bureau moest leunen. Als in een droom ging ze na wat ze net had gelezen en probeerde het te plaatsen naast wat ze al wist.


        Ik heb meer tijd nodig, Em... Als ik ga, gooien ze me in de gevangenis...


        ‘Mijn god.’ Ze bedekte haar mond met een trillende hand, en ze werd ijskoud. Logisch dat hij bang was geweest dat hij opgesloten zou worden. ‘Hij heeft het geld ingepikt en verloren.’ Met die constatering deed ze iets wat ze nog nooit had gedaan. Ze viel flauw.


        

      


      
        Hoe kwam het dat vrouwen altijd flauwvielen als het even moeilijk werd? Leerden ze dat op school? Met een zucht van ongeduld bukte hij en tilde haar op. Hij probeerde niet te letten op haar zachte welvingen terwijl hij haar op de bank legde. Dit keer lag ze slap in zijn armen. Haar blonde haar hing als een waterval over zijn arm. Ze zag lijkwit, en heel even voelde hij bezorgdheid. Toen herinnerde hij zich dat zijn schoonzus expres kon flauwvallen, en dat het haar altijd goed van pas kwam. Emily beschikte kennelijk over dezelfde vaardigheid. Nu ze niet langer kon volhouden dat haar broer onschuldig was, was ze gedwongen op een andere manier aan haar verantwoordelijkheid te ontkomen.

      


      
        Haar ogen gingen even open, en hij staarde in twee blauwe meren waarin verwarring en angst te lezen stonden. Ze zag er klein en teer uit, en opnieuw moest hij vechten tegen de verleiding om haar beschermend in zijn armen te nemen. Gelukkig herinnerde hij zich op tijd de littekens die hij vroeger had opgelopen, en hij deed een stap achteruit. Hij was niet zo dwaas dat hij zich liet manipuleren door het acteerwerk van een vrouw zonder scrupules. Vastbesloten om een eind te maken aan haar spelletjes, liet hij zijn bedienden de dokter halen. Hij wist zeker dat een medisch onderzoek zou bevestigen dat ze deed alsof.


        De kamer vulde zich met mensen, en de dokter kwam erbij. Hij boog en schraapte zijn keel terwijl Zaid ongeduldig door de kamer ijsbeerde, wachtend op de mededeling dat Emily kerngezond was. Naarmate de minuten verstreken en de dokter doorging met zijn belachelijk lange onderzoek, raakte hij steeds geïrriteerder. Hoelang kon het duren om een bedriegster te ontmaskeren?


        Eindelijk stond de dokter op. Hij keek verontrust. ‘Ze heeft duidelijk een onaangename schok gekregen.’ Hij vertelde wat hij had gevonden, en Zaid gromde van ergernis.


        Zijn irritatie werd nog groter toen de dokter zei dat ze de komende uren op zijn bank moest blijven liggen en onder geen beding verplaatst mocht worden. Hij keek de man ongelovig aan. Welke kwalificaties had hij ook alweer gehad waardoor hij zo nodig toegevoegd moest worden aan het artsenteam dat permanent beschikbaar moest zijn voor de familie en het personeel? Bedoelde hij nou dat ze echt was flauwgevallen?


        Voor hij iets kon zeggen, krabbelde Emily omhoog. Haar blauwe ogen waren enorm in haar witte gezicht. ‘Het gaat wel... Het spijt me dat ik zo lastig ben.’


        De dokter glimlachte haar vaderlijk toe en gaf haar een klopje op haar arm, wat Zaid nog meer ergerde.


        Doorzag alleen hij haar dan? Natuurlijk had ze een schok gehad. Ze had gezien dat hij bewijs tegen haar broer had! Haar onschuldige houding zou niet langer helpen!


        Een van de bedienden zette een dienblad met water, koffie en dadels bij haar neer, maar ze leek het niet te zien. In plaats daarvan keek ze Zaid aan. ‘Ik- Ik moet met je praten.’


        Hij glimlachte bitter. Dat zou best. Ze moest immers een andere manier vinden om hem te manipuleren. Haar flauwval-act had haar tijd gegeven, en nu was ze klaar om een nieuwe methode aan te wenden. Gezien hun kussen en de verlangende blikken die ze op hem had geworpen, bereidde hij zich voor op een onfatsoenlijk voorstel. Plotseling begon zijn lichaam te kloppen van opwinding. Hij besloot dat ze hun gesprek het beste onder vier ogen konden voeren, dus knipte hij met zijn vingers naar de dokter en de bedienden. Hij wachtte tot de deur achter hen dicht was. ‘Neem iets te drinken. Je ziet zo wit.’


        Ze leek zijn sarcastische toon niet te horen. ‘Ik krijg niets door mijn keel,’ mompelde ze, terwijl ze met een bevende hand haar haren uit haar gezicht streek. Ze fronste haar voorhoofd alsof ze over iets nadacht. ‘Zo gek, ik ben nog nooit flauwgevallen.’


        ‘Het was een lastige situatie,’ zei hij behulpzaam. ‘Dan is het handig als je niet aanspreekbaar bent.’


        Haar mond ging open en dicht, en ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Bedoel je dat ik het expres deed?’


        ‘Een halfuur geleden was je nog gezond genoeg om je voor mijn hengst te werpen,’ legde hij wreed uit. Gefascineerd zag hij hoe ze nog bleker werd. ‘Dat sluit een serieuze lichamelijke oorzaak om flauw te vallen, uit. Ik wou dat ik het kon. Je weet niet hoe saai sommige bijeenkomsten zijn.’


        Lange tijd keek ze hem ongelovig aan. Toen zei ze: ‘Wie was ze?’


        Haar antwoord bracht hem van zijn stuk, en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wie?’


        ‘De vrouw die je zo cynisch heeft gemaakt.’ Zonder zich aan de voorschriften van de dokter te houden, kwam ze overeind. Even zwaaide ze heen en weer, en met een handgebaar hield ze hem tegen toen hij haar automatisch te hulp wilde komen. ‘Jij denkt dat iedereen een of ander spel speelt, speciaal om jou te misleiden. Maar ik speel geen spelletjes, Hoogheid. Blijf uit mijn buurt. Je bent wel een prins, maar je bezit geen greintje menselijkheid. Raak me niet aan.’


        Bij de levendige herinnering aan haar heftige reactie toen hij haar voor het laatst had aangeraakt, trok hij spottend een wenkbrauw op. ‘Nee?’


        Steunend op de leuning van de bank, wendde ze zich van hem af. ‘Nee! En als je aan die kus denkt, laten we dan zeggen dat ik een zwak moment had en jij goed kunt kussen. Je hebt vast genoeg oefening gehad.’


        Hij verbeet zich, kwaad dat zij hém nu een schuldgevoel bezorgde. ‘Het was meer dan een kus.’


        ‘Terug naar Peter.’ Ze staarde hem aan, en haar beschuldigende blik hield hem op afstand. ‘Jij wist dat hij het geld verduisterd had. Dat is het.’


        `Natuurlijk.’ Hij keek haar ongeduldig aan. ‘Daarom had ik hem gevraagd te komen. Daarom heeft hij jou gestuurd. Jij wist het ook -’


        ‘Nee!’


        Hij schrok van haar scherpe ontkenning. Niemand sprak op die toon tegen hem. Iedereen - vooral vrouwen deed alles voor hem. Zoals zij hier met hem stond te ruziën, had hij nog nooit meegemaakt.


        ‘Dat is niet zo.’ Ze was een kop kleiner dan hij, maar toch imposant, met die vlammende ogen en opgeheven kin. ‘Ik dacht dat hij had geïnvesteerd en dat dat niet genoeg had opgeleverd, en dat hij het geld spoedig zou terugbetalen. Dat heb ik gezegd.’ Hij geloofde haar nog steeds niet.


        Hij zweeg even. ‘Je broer heeft een tijdje bij een bank in Kazban gewerkt. Hij heeft eerlijke burgers overgehaald hun spaargeld door hem te laten beleggen. Namens hen had hij moeten investeren,’ zei hij tot slot, zich afvragend waarom hij het haar vertelde. ‘In plaats daarvan heeft hij het gehouden.’


        Vol afschuw keek ze hem aan. ‘Dat bedoelde je.’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Die dag dat je zei dat een gezin kon sterven, bedoelde je dat.’


        Misnoegd wenste hij dat ze zou toegeven dat ze het allemaal allang wist, zodat ze hiermee konden ophouden. ‘Je wist dat hij spaargeld van de bevolking had meegenomen -’


        Met gebalde vuisten liet ze zich op de bank zakken. ‘Van jou.’ Ze kon zelfs nauwelijks fluisteren. ‘Hij zei dat hij voor jou investeringen deed.’


        Zaid fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat is uiteindelijk ook zo,’ zei hij kortaf. ‘Als ik het geld niet aan mijn volk had terugbetaald, hadden ze het enorm zwaar gekregen.’


        Ze keek hem witjes aan. ‘Je bent een heilige.’


        Niet gewend sarcastisch te worden toegesproken, zocht hij naar een goed antwoord. ‘Ik heb fatsoenlijk gehandeld.’


        ‘Fatsoenlijk?’ Ze lachte ongelovig. ‘Je hebt me beschuldigd van iets waarvan ik niets weet, dat ik meedeed aan een groot verduisteringsplan en mijn straf wilde ontlopen.’


        Hij ademde diep in. Er verschenen rode vlekjes op zijn jukbeenderen toen hij zijn hoofd boog. Dat had hij inderdaad gedacht. Dat dacht hij nog steeds. Dus waarom gaf hij het niet toe? Waarom keek ze zo beschuldigend? Ze sloot haar ogen, en hij meende even iets te zien glinsteren op haar lange, dikke wimpers. Toen deed ze haar ogen weer open en keek hem aan.


        ‘Ik weet niet waar Peter is, maar ik weet zeker dat er een reden voor is. Hij is een goed mens, en hij heeft nog nooit iets gestolen.’


        Zelfs met het bewijs voor haar neus verdedigde ze hem nog, dacht hij verbaasd. Eventjes bewonderde hij haar om haar loyaliteit. Dat had hij van zijn eigen broer niet kunnen zeggen.


        ‘Nu snap ik waarom je me niet wilde laten gaan. Het is een enorm bedrag,’ fluisterde ze, haar blik rustend op de papieren. ‘Ik had nooit -’ Met een asgrijs gezicht keek ze hem aan. ‘Waarom heeft hij dat geld nodig? Weet je wat hij ermee heeft gedaan?’


        Hij bekeek haar nauwkeurig. ‘Nog niet.’


        Ze lachte humorloos. ‘Maar dat komt nog, hè? Je zoekt hem.’ Ze sloeg haar armen om zich heen, en hij zag dat ze rilde ondanks de hitte.


        ‘Vijfenhalf miljoen is een behoorlijk bedrag,’ zei hij. ‘Ik laat al naar hem zoeken sinds jij in zijn plaats uit het vliegtuig stapte.’


        Ze glimlachte moeizaam. ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. Je krijgt nog een fortuin van hem.’ Ze zweeg een minuut lang en keek hem vervolgens dapper aan. ‘Peter heeft het geld gestolen en durfde je niet onder ogen te komen. Dus heeft hij mij gestuurd, en dat is fout van hem. Ik begrijp waarom je dacht dat ik medeplichtig was.’


        ‘Maar dat ben je niet?’ Zijn overtuiging dat ze schuldig was, wankelde bij het zien van haar overduidelijke verdriet. Hij moest onthouden dat vrouwen in het nauw altijd emotioneel werden.


        ‘Wat bezielde hem?’ Ze leek meer tegen zichzelf te praten dan tegen hem. ‘Tegen mij zei hij dat de investeringen niet genoeg hadden opgeleverd -’


        ‘Hij heeft het geld nooit geïnvesteerd.’


        Terwijl er een huivering door haar heen trok, verdween ook het laatste restje kleur uit haar gezicht. ‘Dat snap ik nu.’ Na een lange stilte keek ze hem aan. ‘Ik snap waarom ik niet weg mocht van je. We zijn je een gigantisch bedrag schuldig. We kunnen het nooit terugbetalen.’


        We? Gaf ze nu eindelijk toe dat ze het had geweten? Ze zag er zo kwetsbaar uit dat zijn mond verstrakte. Of het nu wel of niet zo was, was onbelangrijk. Het ging om de toekomst. Kijkend naar haar wonderlijke blauwe ogen, zachte mond en de zwelling van haar borsten, nam hij plotseling een supersnelle beslissing over haar toekomst. ‘Ik weet al hoe je me terug kunt betalen.’ Hij bracht het met de arrogante overtuiging van iemand die de hoofdprijs uitreikt. ‘Je trouwt met me.’


        

      


      
        Emily zat in shock op de bank. Tijdens een hele lange stilte probeerde ze zijn woorden op andere manieren uit te leggen. ‘Pardon?’

      


      
        Hij trok een ongeduldig gezicht, niet gewend om zichzelf te herhalen. ‘Je trouwt met me,’ zei hij nadrukkelijk. Zijn ogen glansden van een voor haar onbegrijpelijke tevredenheid. ‘Dat is de beste oplossing.’


        Haar hart bonkte gestaag verder. ‘Waarom zou je?’


        ‘Ik heb een vrouw nodig,’ kondigde hij kalm aan, alsof het ging om veranderingen op de aandelenmarkt. ‘Het is tijd. Het is natuurlijk een zakelijk iets.’


        Natuurlijk. Haar dromen verdwenen op slag, en ze gaf zichzelf een standje omdat haar fantasie op hol was geslagen door een paar hete kussen. ‘Goed,’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Nou, dat is romantisch.’


        ‘We hebben het niet over romantiek.’


        `Dat is me duidelijk.’


        ‘Denk aan je sprookjes,’ drong hij aan, terwijl hij haar bij haar bovenarmen pakte en licht heen en weer schudde. ‘Je krijgt de prins. Wat wil je nog meer?’


        Liefde? ‘We hebben verschillende sprookjes gelezen,’ zei ze vlak, maar hij haalde zijn schouders op alsof dat een onbeduidend detail was.


        ‘Dit is een moderne versie.’


        ‘Misschien werkt mijn geheugen niet goed,’ mompelde ze, ‘maar ik kan me geen sprookje herinneren waarin de prins het meisje trouwt omdat voor hem de tijd dringt. Dat is helemaal nieuw.’


        ‘Het heeft geweldige voordelen voor je,’ merkte hij gul op.


        Ze keek hem aan en vroeg zich af wat de voordelen waren van een huwelijk met een man die niet van je hield. ‘Ik kan niet één, twee, drie iets bedenken.’


        ‘Je wordt hartstikke rijk.’


        ‘Geld geeft alleen maar problemen.’


        Er verscheen iets van verbazing in zijn ogen, maar als een geoefend onderhandelaar wisselde hij snel van tactiek. ‘Je krijgt de titel van prinses. Vanaf de dag van ons trouwen mag je aan mijn zijde lopen.’


        Ze wierp een blik op zijn lange, sterke benen. ‘Meestal kan ik je niet bijhouden. Je loopt te snel.’


        ‘Waarom maak je er grapjes over?’


        ‘Je kunt dit toch niet serieus menen?’


        ‘Ik ben bloedserieus, en je moet weten dat ik nog nooit iemand heb aangeboden om te trouwen.’


        Ze besefte dat ze geacht werd vereerd te zijn en trok een gezicht. ‘Je hebt het me niet echt aangeboden,’ legde ze uit. ‘Het was meer een bevel. “Je trouwt met me”, zei je letterlijk. Je denkt zeker dat je zo’n goede partij bent dat geen meisje eraan denkt te weigeren.’


        ‘Ik zal de schuld van je broer kwijtschelden,’ antwoordde hij direct, alsof hij een moeilijke zakelijke onderhandeling snel tot een bevredigend einde moest brengen.


        Zijn woorden deden meer dan een knevel. Ze opende haar mond en deed hem weer dicht. ‘Kwijtschelden?’


        ‘Ja.’


        ‘Maar hij is je vijfenhalf miljoen schuldig.’


        ‘Op de dag van onze bruiloft vervalt zijn schuld.’


        Vijfenhalf miljoen. Vijfenhalf miljoen. Sprakeloos keek ze hem aan. ‘Dat heb je ervoor over om met me te trouwen?’


        ‘Ik heb een vrouw nodig.’


        Ze beet op haar lip. Een droom viel in duigen. Haar hele leven had ze zich voorgesteld dat ze van een man zou houden en met die man zou trouwen. Nooit had ze kunnen denken dat ze zich om een andere reden dan liefde aan een man zou binden. Maar dat was voor ze ontdekt had dat haar broer Zaid een fortuin schuldig was - en voor ze door hem gekust was. Ze slikte, trachtend trouw te blijven aan haar principes. ‘Ik moet erover nadenken.’


        ‘Dat kan niet,’ sprak hij hooghartig. ‘Het aanbod is eenmalig. Ik moet vandaag met mijn vader spreken.’


        ‘Ben je altijd zo genadeloos als je je zin wil?’


        Hij keek bestraffend. ‘In feite krijg je vijfenhalf miljoen en een levensstijl die je stoutste dromen te boven gaat. Volgens mij kom je er niet echt bekaaid af.’


        ‘Dat komt doordat jij mijn stoutste dromen niet kent,’ mompelde ze, beseffend hoe cynisch hij over relaties was. Kennelijk verwachtte hij niet ooit verliefd te worden, waardoor het huwelijk voor hem slechts een zakelijke overeenkomst was. Terwijl zij... Ze slikte. In haar stoutste dromen had ze een knus huis en een knappe man, en op zijn minst vijf kopietjes van die knappe kerel renden rond in hun boomgaard. Bergen geld en vergulde paleizen waren er nooit in voorgekomen. Anderzijds had ze ook nooit gedroomd over de wilde passie die ze gisteravond ervaren had. Het was of hij een deel van haar had ontdekt waarvan zij het bestaan zelf niet had kunnen vermoeden.


        In zijn mooie gezicht ging ze op zoek naar een teken van vriendelijkheid, maar zijn ogen stonden kil en zijn mond was een grimmige streep. ‘Je mag me niet eens,’ fluisterde ze, maar terwijl ze het zei, vonden hun blikken elkaar. Het vuur in haar begon ondraaglijke proporties aan te nemen, gestimuleerd door de sterke wederzijdse aantrekkingskracht.


        `Ik vind dat je te weinig moraal hebt, maar voor wat ik in mijn hoofd heb, is dat wel een voordeel.’ Iets van een glimlach verscheen om zijn vastberaden mond. ‘Je bent een uitzonderlijk mooie vrouw. Ik zal je zeker mogen als je naakt in mijn bed ligt.’


        Haar ledematen trilden toen zijn blik waarderend over haar heen ging. Ze voelde de hitte in haar bekken, en haar hele lichaam reageerde alsof hij haar al had aangeraakt. Zo mocht ze zich niet voelen. Ze moest weg, maar hoe kon ze weggaan als Peter deze man een bedrag schuldig was dat nooit terugbetaald zou kunnen worden? Zodra kroonprins Zaidam al-Farisi hem had gevonden, zou hij hem in de gevangenis gooien. ‘Ik snap niet dat je me... Ik bedoel...’ Ze stamelde van schaamte. Zo’n gesprek had ze nog nooit met iemand gevoerd. `Je zegt dat het zakelijk is, geen echt huwelijk.’


        Wat is een echt huwelijk? Dit soort overeenkomsten zijn hier heel gewoon.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het huwelijk zal echt zijn als het ertoe doet.’


        Haar wangen brandden. ‘Ik snap het niet -’


        Een wenkbrauw schoot omhoog. Je bent zeer mooi, en ik heb een groot libido,’ zei hij lijzig. Wat snap je niet?’


        Een groot libido... Plotseling werden haar benen slap, en ze was blij dat ze al zat. Ze kon niet geloven dat ze dit gesprek voerden.


        ‘Al die vrouwelijke bescheidenheid is volstrekt onnodig,’ zei hij vlot. ‘Ik vind het heerlijk dat je hartstochtelijk bent, net als het feit dat je niet kunt verbergen dat je naar me verlangt.’


        Ze werd vuurrood van vernedering omdat ze zo doorzichtig was geweest. ‘Je bent erg knap,’ mompelde ze uiteindelijk, terwijl ze haar blik op het tapijt hield. ‘Alle vrouwen staren zeker naar je.’


        ‘Ik klaag niet.’ Het klonk geamuseerd. ‘Ik bedoel alleen maar dat jij net zo naar mij verlangt als ik naar jou. Dat vind ik prima. Ik ben heel modern als het gaat om seks. Ik hoef niet per se een maagd, dus je kunt die naïveteit wel weglaten.’


        Nu keek ze hem wel aan. Haar ogen waren groot van schrik en paniek. ‘M-maar je zei dat we...’ probeerde ze en ze deed haar ogen even dicht. Hoe zou ze in bed presteren als ze er niet eens zonder blozen over kon praten? ‘Als... Als we het doen -’


        ‘Het doen?’ Zijn ogen glansden toen hij haar geamuseerd gadesloeg. ‘Je klinkt als een bakvis.’


        Zo voelde ze zich ook. Het kwam kennelijk niet bij hem op dat ze nog maagd was, en zij zou het hem niet vertellen. Zoiets intiems kon ze niet aansnijden. ‘Dus je bedoelt dat als we trouwen...’ Ze maakte haar lippen vochtig. ‘Dan vervallen de beschuldigingen tegen Peter en zijn schuld?’


        ‘Waarom niet?’ Hij leunde vol zelfvertrouwen tegen zijn bureau en bekeek haar vanonder zijn lange wimpers. ‘Het lijkt me een bevredigende oplossing.’


        ‘Je verspeelt een fortuin.’


        Zijn trage glimlach zette haar zenuwen op scherp. ‘Maar ik win er een vrouw mee. En ik krijg jou in mijn bed,’ voegde hij er zacht aan toe, de blik in zijn ogen verborgen achter zijn dikke wimpers. ‘Op het moment ben ik bereid tot elke prijs voor dat genot.’


        Haar hart begon steeds wilder te slaan in haar borst, en ze bekeek hem met een mengeling van fascinatie en ergernis. ‘Nee,’ zei ze bevend. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan het niet.’


        ‘Goed, dan blijft de schuld van je broer staan.’ verklaarde hij hardvochtig. ‘Hoe groot schat je zijn kansen in om vijfenhalf miljoen op te hoesten?’


        Ze sloot haar ogen. Het zou Peter nooit lukken. Logisch dat hij verdwenen was, tobde ze, kauwend op haar lip, zich voorstellend hoe hij zich moest voelen. Hij was vast ondergedoken, bang om de wereld onder ogen te komen. Waarschijnlijk was hij doodongerust. Als hij het haar maar verteld had. Maar hij had zichzelf altijd als haar beschermer gezien, haar nooit behandeld als een volwassene die haar eigen beslissingen kon nemen. Ze slikte. Kon ze hem echt in de steek laten nu ze de kans had gehad om het goed te maken? Haar blik ging naar de prins, die haar aankeek. ‘Oké.’ Haar stem brak. ‘Als mijn lichaam mijn enige pluspunt is...’


        Hij rechtte zijn rug en liep op haar af. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik wil geen martelaar in bed,’ teemde hij. ‘Dus doe maar niet of je mij niet net zo graag wil als ik jou.’


        Met haar nagels in haar handpalmen gedrukt, kon ze zichzelf wel iets doen omdat ze zo doorzichtig was en hem omdat hij haar doorhad. Ze wilde haar besluit niet analyseren. ‘Je denkt dat je zo onweerstaanbaar bent,’ barstte ze uit. Haar vernedering won het van haar discretie. ‘Er is zeker geen vrouw op aarde die nee tegen je zegt, hè?’


        ‘Laten we zeggen dat ik haar nog nooit heb ontmoet,’ zei hij droog. ‘Maar het heeft dan ook voordelen om een rijke prins te zijn.’


        Hij deed alsof vrouwen voor hem vielen omdat hij zo leuk was, maar ze wist zeker dat zij zich tot hem aangetrokken voelde om wat hij was: een slechte, aantrekkelijke man die machtig en sterk was en alles onder controle had. De vrouw in haar wilde hem, of ze het leuk vond of niet. ‘Goed dan. Nou?’ Ze keek hem aan, haar hele lichaam verwachtingsvol trillend.


        Hij lachte. ‘Nou? Denk je dat ik je hier op het tapijt gooi en ter plekke mijn gang met je ga?’ Zijn donkere ogen glansden. ‘Ik ben wel iets beschaafder dan dat, Emily. Voorspel is alles, vind je niet? Hoe groter het verlangen, des te zoeter het genot.’


        Het voorspel begon haar maag parten te spelen, en haar hele lichaam was zo gespannen dat ze bijna geen adem meer kreeg. ‘Dus je wacht liever -’


        ‘Mijn voorouders gingen naar de woestijn als ze alleen wilden zijn.’ Zijn glanzende ogen werden nog donkerder. ‘Ik ga hetzelfde doen. Alleen neem ik jou mee. Als mijn vrouw.’


        De woestijn? Voor haar geestesoog verschenen beelden van het woeste eenzame landschap waar ze doorheen was gereden toen ze van het vliegveld kwam. Het was een gebied dat net zo meedogenloos was als de prins zelf. Ze huiverde, zich bewust dat hij haar nog steeds aankeek.


        Hij glimlachte. ‘Zo zijn we verzekerd van privacy, en voor wat ik in gedachten heb, hebben we zeker privacy nodig.’

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 7

      


      
        

      


      
        Drie dagen later staarde Emily naar Zaid. Ze kon niet geloven dat ze waren getrouwd. Vanwege de ziekte van zijn vader had iedereen ingestemd met een rustige bruiloft, maar Emily was niettemin verbaasd over de snelheid waarmee alles was gegaan. Iedereen vond het reuze romantisch dat de voorheen zo cynische playboy zo verliefd was geworden dat hij zo snel mogelijk met haar wilde trouwen. Alleen Zaid en zij wisten hoe het werkelijk zat. Zo-even hadden ze de eed uitgesproken, en nu wachtte iedereen op de kus. Ze wist dat zijn vader toekeek met een minzame blik op zijn vermoeide gezicht. Kost wat kost wilde ze voorkomen om hem te kwetsen met een huwelijk op zakelijke basis. Enkele dagen eerder had ze kennisgemaakt met de heerser van Kazban, en ze had hem meteen gemogen.

      


      
        Dus toen Zaid naar haar toe boog, hief ze haar mond gewillig op en hield zichzelf voor dat ze dit deed voor haar broer en zijn vader. Het was onderdeel van de afspraak. Ze was totaal niet voorbereid op de hete golf die door haar heen ging zodra zijn mond de hare raakte. Vergeleken met zijn eerdere kussen was deze relatief ingehouden, maar het effect was er niet minder om. Ze voelde haar hele lichaam reageren en kon het niet laten om zich tegen hem aan te drukken.


        Zijn arm gleed om haar middel, en hij bleef haar kussen totdat iemand zijn keel schraapte. Eindelijk richtte hij zijn hoofd op. Hij staarde op haar neer met een vreemde blik in zijn glanzende ogen. ‘Mijn vrouw.’ Hij zei het bedachtzaam, en ze bloosde een beetje in de veronderstelling dat het ook spottend bedoeld was. Beiden waren tenslotte getrouwd om redenen die niets met liefde te maken hadden.


        Ze wilde dolgraag weten waarom hij zo nodig nu moest trouwen, terwijl hij het zo lang had tegengehouden, maar iets in zijn strenge gezicht weerhield haar van haar vraag. Bovendien had ze geen tijd meer om bij zijn beweegredenen stil te staan, want plotseling kwamen de bruiloftsgasten op hen af. Iedereen wilde hen feliciteren. Ze had ontdekt dat Zaid een zeer grote familie had, wat betekende dat ze op deze ‘kleine’ bruiloft van een eindeloze stroom mensen gelukwensen in ontvangst moest nemen. Dankbaar voor zijn ondersteuning vroeg ze zich af hoe hij zo overtuigend kon zijn terwijl ze beiden wisten dat het huwelijk een zakelijke overeenkomst was. Hij leek echter vastbesloten de attente echtgenoot te spelen en week niet van haar zijde toen de mensen op hen af kwamen.


        Uiteindelijk gingen ze dineren. Toen Emily om zich heen keek en de gasten zag eten en praten, wilde ze ineens dat Peter erbij was geweest. Hij was haar enige familie, en hij had haar bruiloft moeten bijwonen, ook al was het geen echt huwelijk. Toch kwam het door hem dat ze nu was getrouwd.


        ‘Wat ben je stil,’ zei Zaid zacht, zijn blik gericht op haar bleke gezicht. ‘Ben je moe?’


        ‘Ik wou dat Peter erbij was geweest,’ zei ze naar waarheid.


        Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je broer heeft je veel leed bezorgd,’ mompelde hij met een blik van afkeuring op zijn gezicht. ‘Nu je mijn vrouw bent, zal ik er alles aan doen om dat goed te maken.’


        Zijn woorden klonken zo liefdevol dat ze zichzelf eraan moest herinneren dat hij alleen met haar getrouwd was omdat hij een vrouw nodig had. Dit was allemaal onecht... ‘Je bent met me getrouwd en je hebt de schuld kwijtgescholden,’ merkte ze stijfjes op. ‘Je hebt al genoeg gedaan.’


        Direct na het bruiloftsfeest vertrokken ze naar de woestijn. Ze werden even opgehouden door Jamal, die huilde dat hij niet alleen wilde achterblijven.


        ‘Hij is zo klein en heeft al zoveel veranderingen meegemaakt,’ zei ze zachtjes terwijl ze hem knuffelde. Het personeel had zijn kamer ingericht volgens haar instructies, en het was nu een vrolijke, lichte kamer.


        ‘Je mag Emily niet meenemen!’ zei Jamal boos tegen zijn oom. ‘Ik houd van Emily. Emily lacht en knuffelt en is leuk. Ze vertelt mooie verhaaltjes.’


        Zaid nam de jongen in zijn armen. ‘Weet je dat allemaal al na een paar dagen? Ik zal haar bij je terugbrengen,’ beloofde hij op een verrassend aardige toon. ‘In de tussentijd heb ik een nieuw kindermeisje voor je gevonden dat je vast heel lief vindt, en...’ Hij aarzelde. ‘Ik heb je mama gevraagd thuis te komen.’


        Nog verbaasd over het feit dat Zaid in staat was tot hartelijkheid, zag ze dat zijn mond vertrok. Ze vroeg zich af waarom Jamals moeder bij iedereen zoveel spanning opriep. Zelf vond ze het verschrikkelijk dat de vrouw zo weinig belangstelling voor haar kind leek te hebben. Het ontroerde haar te merken dat Zaid dat ook vond. Hij leek echt om zijn neefje te geven en had persoonlijk met het nieuwe meisje gesproken. Gelukkig was ze erg lief en werd ze snel vrienden met Jamal, die Emily node liet gaan.


        ‘Breng haar wel terug,’ pruilde hij.


        De ogen van zijn oom glommen. ‘Doe ik.’


        Als ik met haar klaar ben, had ze in zijn woorden gehoord toen hij haar had aangekeken. Ze was vuurrood geworden. Nu maakten ze deel uit van een konvooi voertuigen die allemaal naar de oase van Madan gingen. ‘Ik... Ik dacht dat we alleen zouden zijn,’ waagde ze op te merken, een blik over haar schouder werpend.


        Zaid glimlachte zuur. ‘“Alleen” is een woord dat niet in mijn woordenboek voorkomt,’ gaf hij toe. Hij hield het stuur stevig vast terwijl hij over het moeilijk begaanbare terrein reed. ‘Maar als we bij de oase zijn, zullen we genoeg privacy krijgen. Ik heb beslist geen publiek nodig bij wat ik in gedachten heb.’


        Om haar uitdrukking te verbergen, wendde ze haar gezicht af. Ineenkrimpend van schaamte bij de verwijzing naar hun huwelijksnacht, voelde ze de spanning stijgen naarmate het Gouden Paleis uit het zicht verdween. Ze klampte zich vast aan de stoel van de terreinwagen en staarde geboeid naar de steile zandheuvels om zich heen. De zon speelde met de kleuren, waardoor bruine, rode en gouden tinten ontstonden. ‘Hoe weet je in ‘s hemelsnaam waar je heen moet?’ vroeg ze. Ze keek naar de heuvels die tot aan de horizon reikten. ‘Het ziet er allemaal hetzelfde uit.’ Wie weet verdwaalden ze wel. Misschien moesten ze terug naar het paleis...


        De prins wierp haar een blik toe. ‘Voor een vreemdeling misschien. Degenen die de woestijn kennen, vinden de weg met behulp van de wind en de sterren.’


        ‘Maar het is nu dag,’ merkte ze op, haar ogen iets vernauwend. ‘Er zijn dus geen sterren, en de wind voelen we niet dankzij de luxe van de airco.’


        Hij glimlachte. ‘Ik dacht dat je liever de romantische versie zou horen,’ verklaarde hij. Natuurlijk heb je gelijk. Zodra we de weg verlaten, gebruik ik een kompas dat is ingebouwd in mijn auto.’


        Een kompas. Verdwalen zat er dus niet in. Ze leunde achterover in haar stoel, en in weerwil van zichzelf dwaalde haar blik af naar zijn gespierde dijbeen. Voor de reis had hij een zwarte spijkerbroek aangetrokken die hem als gegoten zat en zijn atletische bouw benadrukte. Ze kon niet helpen dat haar ogen naar boven dwaalden, naar de plek waar zich onmiskenbaar zijn mannelijkheid bevond. Haar maag leek een buiteling te maken, en haar mond werd droog. Het maakte niet uit waarover ze spraken, ze dacht alleen maar aan bed, bed, en nog eens bed. Hoe kon hij daar zo ontspannen onder blijven? Ze wendde haar hoofd af om de verraderlijke kleur op haar wangen te verbergen, één brok zenuwen, en hij was de rust zelve.


        Waarschijnlijk was het zijn gewoonte vrouwen mee de woestijn in te nemen, dacht ze slap, denkend aan de verhalen van haar broer over de reputatie van de prins met vrouwen. Verlegen en onervaren was hij inderdaad niet! Heel anders dan zij...


        ‘We stoppen eerst bij de hengstenfokkerij,’ zei hij. Zijn blik in de spiegel herinnerde haar eraan dat ze een paardenwagen bij zich hadden. Ze was Sahara even vergeten, evenals het feit dat de prins zijn kostbare hengst aan niemand durfde toe te vertrouwen. ‘Onze andere paarden worden gevlogen,’ had hij uitgelegd toen hij het dier in de wagen had geleid. ‘Maar Sahara haat vliegen, en ik wil hem niet blootstellen aan die stress.’


        Het had haar verbaasd. Misschien moest hij zichzelf in een paard omtoveren, peinsde ze. Dan zou hij veel aardiger zijn. Weer somber staarde ze uit het raam. Haar aandacht werd getrokken door het veranderende landschap. Het spelende licht creëerde verschillende patronen, en uiteindelijk vielen haar ogen dicht. Toen ze wakker werd, was het laat in de middag. In de verte doken bergen op, en ze kon palmbomen zien. Ze fronste haar voorhoofd en gaapte. ‘Wat is dat daar?’


        ‘De oase. We zijn er,’ zei hij, en ze sperde haar ogen wijd open.


        ‘Wat groot! Ik dacht dat een oase klein was.’


        ‘Soms zijn ze dat ook, maar er worden ook hele dorpen om een oase heen gebouwd,’ vertelde hij. Hij minderde snelheid en sloeg af. ‘We gaan eerst naar de fokkerij om Sahara te installeren.’


        Even later kwamen ze langs witgeschilderde hekken en malse weiden. Verbaasd knipperde ze met haar ogen bij het zien van het verschil met de woestijn, en ze hapte verrukt naar adem toen ze paarden zag. Even vergat ze haar spanningen. ‘Arabieren! Wat zijn ze mooi! Kunnen we even stoppen?’ Ze had haar hand al op de deurknop, en hij remde. ‘Kijk die veulens!’ Eenmaal uit de auto rende ze naar het witte hek. Haar blik verzachtte toen ze de twee veulens bekeek. ‘Wat mooi.’


        ‘Ze zijn van Sahara,’ klonk het achter haar, en ze zag dat de prins ook was uitgestapt. ‘Het zijn twee merries van een onberispelijke stamboom. Ze zullen het goed doen op de racebaan.’


        Ze draaide zich om toen ze Sahara ongeduldig hoorde stampen en tegen de merries hoorde hinniken.


        De merries kwamen meteen over het veld aan galopperen, hun staarten in de lucht, de neusvleugels trillend van opwinding.


        Ondanks al haar zenuwen glimlachte Emily tegen Zaid. `Sahara weet dat hij thuis is.’


        ‘Zijn gevoelens zijn iets primitiever, hoor,’ antwoordde hij, en hij keek haar spottend aan. ‘Hij voelt hun aanwezigheid, dan denkt hij meteen aan seks.’


        Hij denkt aan seks, schoot het door haar heen. Plotseling betrapten zijn ogen de hare. Haar ademhaling kwam in gevaar door de pure lust in zijn ogen. Zo moeten de merries zich nu voelen, dacht ze ademloos. Oog in oog met een sterke hengst die maar aan één ding dacht, nerveus en gefascineerd tegelijk.


        Zaid deed een stap naar voren, waardoor ze plotseling overweldigd werd door zijn uitstraling. Het was of haar lichaam zijn superieure kracht voelde, en ze rilde van opwinding. ‘De merries zijn net zo opgewonden,’ zei hij met een lage stem, nonchalant gebarend naar de dieren. ‘Want de hengst is thuis.’


        Warmte verspreidde zich door haar bekken, en ze bleef roerloos staan, gehypnotiseerd door zijn fluweelzachte stem en de pure kracht van zijn aanwezigheid. Elk vrouwelijk deel van haar lichaam reageerde op het mannelijke in hem. Ze voelde zich naar hem overhellen alsof ze naar hem werd toegetrokken met het onzichtbare koord van ondefinieerbare aantrekkingskracht dat hen verbond.


        Zijn ogen vonden de hare, en hij knikte uit puur mannelijke tevredenheid. ‘Vanavond kom je bij me,’ zei hij. ‘Het zal heerlijk zijn.’


        Vanavond kom je bij me. Ze zou hem een klap in zijn gezicht moeten geven omdat hij zo arrogant was, maar ze betrapte zichzelf erop dat ze wenste dat het al avond was. Ze wilde hem mi. Ontsteld over haar eigen gedachten stapte ze achteruit. Dit deed ze voor Peter, ze loste zijn schuld af. Het was een zakelijke afspraak. Waarom beefde haar lichaam dan zo verwachtingsvol? Ze schonk hem een dodelijke blik, maar hij glimlachte alleen maar met die onuitstaanbare raadselachtige vonk in zijn ogen. Verward door haar eigen gevoelens was ze opgelucht toen het stalpersoneel Sahara kwam halen.


        De prins liet het dier zelf uit de aanhanger komen en gaf hem toen aan de hoogste stalknecht. In het Arabisch gaf hij hem een reeks instructies.


        De man knikte en leidde het dier weg, hen samen achterlatend.


        ‘Waar is ons slaapverblijf, Hoogheid?’ probeerde ze formeel te klinken. Hij leek geamuseerd.


        ‘We zijn getrouwd, aziz. Ik geloof dat je me wel Zaid kunt noemen.’


        ‘Ons huwelijk is een zakelijke overeenkomst,’ bracht ze hem koel in herinnering. ‘We hebben geen relatie -’


        ‘Vanavond wel,’ antwoordde hij vol zelfvertrouwen. ‘Geloof me, ik verwacht niet dat je me “Hoogheid” noemt als je naakt onder me ligt.’


        Het beeld dat hij schetste, deed het bloed heet door haar aderen stromen. ‘Je wilt me shockeren.’


        Met één hand streelde hij over haar wang. Hij had een vreemde uitdrukking op zijn mooie gezicht toen hij met een vinger over haar gloeiende huid streek. ‘Ik ken niemand die zo vaak bloost als jij.’


        ‘Ik bloos pas sinds ik jou ken,’ mompelde ze, zich zeer bewust van zijn tedere aanraking. ‘Sinds ik jou ken, ben ik de hele dag zo rood als een biet.’


        Hij glimlachte. ‘Omdat ik zo shockeer of omdat jij zo onschuldig bent?’


        De ironie in zijn stem ontging haar niet, en ze beet op haar lip. Dit was dé kans om te vertellen dat hij er helemaal naast zat over haar, maar ze kon zich er niet toe zetten. ‘Ik doe het voor mijn broer,’ biste ze ten slotte, en zijn glimlach verbreedde zich.


        Zijn blik gleed naar haar mond. ‘Het ultieme offer,’ bromde hij zachtjes. ‘Over een paar uur lig je kronkelend en smekend op mijn bed, en ik verzeker je, aziz, dat je geen tel aan hem zult denken.’


        Verward trok ze zich terug, een heet en vreemd gevoel in haar binnenste. Ze was zo boos dat ze hem wel kon slaan! Ze durfde niet naar hem achterom te kijken en liep terug naar de auto, onderwijl zwerend dat ze nooit zou kronkelen of smeken, wat er ook tussen hen mocht gebeuren. Met gesloten ogen en mond zou ze daar liggen, en zijn ongelooflijk grote ego zou het zonder haar hulp moeten doen. Ze klauterde in haar stoel.


        Even later sprong hij ook de auto in. Nu hij niet aan Sahara hoefde te denken, reed hij een stuk sneller. Hij schonk geen ogenblik aandacht aan de anderen, die hem probeerden te volgen.


        In betrekkelijk korte tijd bereikten ze de andere kant van de oase, en ze zag een aantal enorme tenten. Eigenlijk waren het niet echt tenten. Vol ontzag staarde ze naar de grote lappen canvas. De prins had duidelijk ruimte nodig als hij van huis was.


        `De woestijn kan gevaarlijk zijn,’ waarschuwde hij, terwijl hij opzij leunde en haar veiligheidsriem losmaakte. ‘Als je slim bent, ga je dus niet te ver weg van de tenten, aziz.’


        Nog steeds boos vanwege zijn arrogante optreden van zo-even, keek ze naar hem. Was hij dan zelfs niet een klein beetje nerveus voor de komende nacht? Ach, waarom zou hij ook, redeneerde ze somber. Hij was ervaren, een man van de wereld, terwijl zij... Wat kan er nou gevaarlijker zijn dan jij?’


        Zijn verderfelijk sexy mond krulde zich tot een glimlach. ‘Ik dacht aan slangen en schorpioenen, maar ik laat het wel aan jou over, mijn mooie Engelse roos.’


        Slangen en schorpioenen? Ze keek hem geërgerd aan en opende behoedzaam het portier. Huiverig bekeek ze de grond.


        De prins pakte een dolk uit een vakje in het portier. ‘Misschien voel je je veiliger als je dit bij je hebt,’ zei hij zacht spottend en gaf hem aan haar. ‘Dan kun je jezelf verdedigen tegenover indringers, met acht poten of minder. Maar als je de woestijn niet alleen in gaat, zal je niets gebeuren.’


        Nadat ze de dolk had bekeken, gaf ze hem terug. ‘Houd hem maar. Ik ben niet zo gewelddadig.’


        ‘O ja.’ Hij pakte de dolk aan en schonk haar een vurige glimlach. ‘Ik weet het alweer... De prinses en het waterpistool.’


        Zijn glimlach was zo charismatisch dat haar buik begon te tintelen, en haar knieën knikten. Woedend op zichzelf omdat ze keer op keer zo gemakkelijk voor zijn charme bezweek, wendde ze haar blik af van zijn mond en slikte. Ze zou niet kronkelen en smeken, verzekerde ze zichzelf nogmaals. Plotseling besefte ze dat er een legertje personeel klaarstond om hen te begroeten, en ze liet zich uit de auto zakken. Met een hand voelde ze aan haar haren. Ze had de hele dag gereisd en moest er verfomfaaid uitzien. Op dit moment had ze alles over voor een bad, maar dat soort weelde zou er in de woestijn vast niet zijn.


        Ze was aangenaam verrast toen ze Aisha naar voren zag komen, want ze had zich niet gerealiseerd dat zij deel uitmaakte van het reisgezelschap.


        ‘Als u mij wilt volgen, Hoogheid. U zult wel moe zijn na de reis.’


        Hoogheid? Plotseling beseffend dat het huwelijk met een prins meer was dan legale seks, haastte ze zich achter haar aan zonder nog een blik op de prins te werpen. ‘Noem me toch Emily, Aisha.’


        Het meisje keek geschrokken. ‘Dat zou niet netjes zijn, Hoogheid. U bent nu een prinses, en vanavond gaan we u mooi maken voor de prins.’


        Net toen ze wilde zeggen dat ze net zo lief in een spijkerbroek ging, zag ze een aantal prachtige jurken hangen waaruit ze er een kon kiezen. ‘O.’ Ze liep naar het rek en raakte de voorste aan, die van glanzend blauwe zijde was en in het licht van kleur veranderde.


        ‘Die vind ik ook mooi,’ zei Aisha instemmend. Ze klonk opgewonden terwijl ze de jurk uit het rek haalde en hem voor Emily hield. ‘Hij zal u prachtig staan. Maar eerst moet u een bad nemen.’


        ‘Waar?’ Voor het eerst keek Emily het vertrek rond, en haar mond viel open van verbazing. Het was alsof ze in een sprookje uit Duizend en één nacht zat. De flappen van de tent waren opzij gedaan waardoor ze een adembenemend uitzicht op de woestijn had. Het hele vertrek was kleurrijk en mysterieus. De vloer was bedekt met zulke mooie, dieprode en paarse Perzische tapijten dat ze haar adem inhield.


        Buiten klonken stemmen, en toen kwamen nog vier vrouwelijke bedienden binnen. Ze bogen en glimlachten en hadden heet water bij zich. ‘De prins heeft ons gevraagd u te helpen aankleden voor het diner, Hoogheid.’


        Emily bleef staan terwijl Aisha haar jurk losritste en opgewekt kletste. ‘Wat een geluk hebt u! Verliefd worden op een prins die ook verliefd op u is. Het is zo romantisch.’


        Romantisch? Ze beet op haar lip om het meisje haar illusie niet af te nemen. Waarom de prins met haar was getrouwd, wist ze precies, en zijn redenen waren verre van romantisch. Hij had een vrouw nodig, en om de een of de andere reden had hij haar uitgekozen. Verder was hij net als zijn paard: hij dacht alleen maar aan seks. ‘Goed, Aisha.’ Met haar hoofd schuin bekeek ze het bad. ‘We gaan beginnen.’


        Twee uur later bekeek ze zichzelf in de spiegel. In plaats van haar te laten slapen na haar bad, had Aisha haar in een stoel gezet. Ze had haar haren gekapt, haar opgemaakt en haar vervolgens in haar jurk geholpen. Haar pas gewassen haar viel op haar rug en glansde door de goudkleurige draadjes die Aisha er handig doorheen had gevlochten.


        Haar ogen waren omrand met kohl en leken groter. De jurk was in één woord prachtig. Ze had haar hele leven nog nooit zoiets moois aangehad. Zichzelf van opzij in de spiegel bekijkend, herkende ze haar eigen gestalte nauwelijks. Ze zag er oosters en exotisch uit. De jurk sloot niet al te strak om haar lichaam en suggereerde wat eronder zat zonder al te veel weg te geven. Toch voelde hij tegelijkertijd sensueel tegen haar huid.


        Hoe had hij haar maat zo goed geraden? Blozend bedacht ze dat de prins vast goed op de hoogte was van damesmaten.


        Aisha was verrukt geweest toen ze Emily de jurk had aangetrokken. ‘O!’ Ze had haar hand voor haar mond geslagen. ‘Dat blauw staat u prachtig. U bent een echte prinses.’


        ‘Laten we niet overdrijven,’ mompelde Emily droog, de romantische gedachten die ze van kinds af had gehad, negerend. Vanavond zou weinig romantisch zijn, dacht ze. Hij mocht uitzonderlijk knap zijn, maar hij was ook kil en wreed. Vanavond ging bovendien niet om romantiek, het ging om seks. Waarom had ze dan vlinders in haar buik en waarom klopte haar hart zo vol verwachting? ‘Hoelang hebben we nog, Aisha?’


        ‘Zijne Hoogheid wil dat u komt zodra u klaar bent,’ zei het meisje snel.


        Emily haalde diep adem. Ze had het gevoel nooit klaar te zijn. Nou, laten we dan maar gaan.’ Toen Aisha de flappen van de tent opzij duwde, was ze verbaasd Sharif te zien staan. Haar wangen kleurden. Zou de voltallige staf getuige zijn van haar eerste nacht met de prins?


        Hij boog. ‘Ik kom u naar het diner begeleiden,’ zei hij ernstig, en ze glimlachte warm tegen Aisha.


        ‘Bedankt.’


        ‘Een hele fijne avond, Hoogheid.’ Aisha’s ogen waren groot van bewondering, en Emily bedacht dat een huwelijk met de prins voor sommigen gelijk was aan het winnen van de hoofdprijs in de loterij.


        Ze liep glimlachend naar Sharif. ‘Ik ben klaar.’


        De adviseur bekeek haar van top tot teen, beginnend bij haar goudkleurige haren en eindigend bij de blauwe muiltjes aan haar voeten, die van dezelfde stof als haar jurk waren. Toen zuchtte hij een beetje. ‘Het was onvermijdelijk,’ mompelde hij tegen zichzelf en gebaarde haar hem te volgen.


        Terwijl ze zich afvroeg wat er precies onvermijdelijk was, volgde ze hem gehaast. Er was echter geen gelegenheid om het hem te vragen, omdat Sharif bijna meteen een andere tent binnen ging en boog.


        De prins kwam naar voren, en Sharif maakte zich onmiddellijk uit de voeten.


        Overvallen door paniek stond ze stil, zich afvragend of er een tijd zou komen waarin ze hem kon aankijken zonder weg te smelten. Hij was onfatsoenlijk knap, dacht ze hulpeloos. Haar ogen gleden over zijn brede schouders en bleven rusten op de donkere haren die boven zijn shirt uit kwamen. Hij had nu een getailleerde broek aan, maar ondanks zijn westerse uiterlijk zag hij er nog steeds exotisch en gevaarlijk uit. Zijn ogen glansden toen hij haar zelfverzekerd gadesloeg. Tevreden zei hij: ‘Je ziet er prachtig uit.’


        Ze was onzeker en wist niet precies wat er van haar verwacht werd. Schouderophalend zei ze: ‘Je hebt het zelf uitgekozen.’


        ‘Ik had het niet over de jurk.’


        Haar wangen kleurden onder zijn vurige blik, en ze had zich nog nooit zo vreemd gevoeld. Ze wisten beiden dat dit geen gewone hofmakerij was, en ze had geen complimentjes verwacht. Wat gingen ze nu doen? Eten? Praten? Of...


        ‘Je trilt.’


        ‘Ik ben nerveus,’ gaf ze toe, wriemelend met haar handen. Ze sloeg haar armen om haar middel. ‘Je gaat niet elke dag bij een harem.’


        `Ik ben met je getrouwd, aziz.’ Hij lachte roofzuchtig én ontspannen. ‘Dit is een exclusieve afspraak. Jij en ik en een heel groot bed.’


        Haar blik ging naar het bed, en ze voelde haar wangen branden. Het bed, bedekt met gekleurde zijde, domineerde het vertrek en nodigde de bewoner uit om weg te zakken in de zachte, satijnen kussens en op te gaan in fantasieën. Ze voelde haar lijf warm worden. De prins weet wel hoe hij een vrouw moet verleiden, dacht ze zwak. Een onbekend gevoel kriebelde in haar maag. Ze staarde naar het bed en kreeg vluchtig een beeld voor ogen van haarzelf op die zijden lakens, ineengestrengeld met een man... Maar niet zomaar een man. Een man met ogen zo zwart als de nacht en een achtergrond die begon in de woestijn. Een man die een vrouw kon bedwelmen met zijn kus.


        Walgend van haar eigen gedachten, wendde ze haar blik af van het bed. Ze was niet bepaald geschikt om er recht aan te doen. Zich bewust van zijn smeulende blik, voelde ze haar hart op hol slaan. ‘Ik zie aan je dat je er veel van verwacht.’


        ‘Laat die verlegenheid maar zitten,’ zei hij lijzig, langzaam om haar heen lopend. ‘We zijn volwassen en willen allebei hetzelfde.’


        Was dat zo? Ze wist helemaal niet wat ze wilde. Ze had verwacht dat ze zou willen weglopen, maar nu dacht ze alleen maar aan hem... En het bed.


        Toen ze nog steeds niet antwoordde, haalde hij geamuseerd zijn schouders op. ‘Ik zal duidelijker zijn. Als je spelletjes wilt spelen, zal ik met je meedoen, maar het is absoluut niet nodig. Je bent een moderne, jonge vrouw, geen maagd, en dat vind ik geen probleem.’


        Ze vroeg zich af hoe hij het zou vinden als hij wist dat ze alleen nog maar met mannen gekust had. Met opnieuw een blik op het enorme bed, voelde ze zich plotseling idioot nerveus. Ze moest hem de waarheid vertellen. Liegen ging haar niet goed af, en hij zou het zeker merken als hij haar uitkleedde. ‘Ik, eh... We moeten praten, Hoogheid,’ begon ze, toen hij op haar af liep.


        Zijn zwarte ogen onderzochten haar gezicht. ‘Zaid.’


        Ze zoog lucht naar binnen. ‘Zaid... Ik weet dat je denkt dat ik... Nou ja, je hebt het mis, en ik wil dat je weet dat ik...’ Ze zweeg, rood van schaamte. ‘Ik heb nog nooit...’ Weer zweeg ze, in de hoop dat hij het zou begrijpen.


        In zijn ogen stond een mengeling van vermaak en verbazing. Schouderophalend zei hij: ‘Goed, dan zal ik je met plezier inwijden in het genot van seks.’
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        Ze kon zich niet verroeren, niet ademen. Haar hele lichaam begon te gloeien door zijn schaamteloze antwoord. Het genot van seks. Ze had verwacht dat hij misschien van streek zou zijn, maar het leek hem niets te doen. Hij had aanvaard dat ze nog maagd was zonder met zijn ogen te knipperen. De realiteit van de situatie drong plotseling tot haar door, en haar maag kromp ineen. Het ging echt gebeuren. Ze werd misselijk van de zenuwen, maar tegelijkertijd voelde ze hoe het verlangen vanuit haar buik langzaam door haar lichaam trok. Al die jaren had ze gefantaseerd hoe het zou zijn, en nu zou ze het gaan ontdekken.

      


      
        ‘Heb je honger?’ Hij gebaarde naar de lage tafel waarop allerlei lekkernijen stonden.


        Verdwaasd legde ze een hand op haar maag. Honger? Ze was veel te zenuwachtig om te eten, maar ze wist wat het alternatief was als ze weigerde. Ineens wilde ze het moment zo lang mogelijk uitstellen, en ze glimlachte. ‘Ik ben uitgehongerd,’ loog ze. Ze liep naar de kussens en ging gemakkelijk zitten. Tot haar ergernis ging hij naast haar zitten. Zijn gespierde dijbeen raakte het hare aan, waardoor ze zich weer bewust werd van zijn mannelijkheid. Haar knieën knikten, en ze was blij dat ze zat. Ze wist niet hoe ze iets naar binnen moest krijgen, want ze was misselijk en had zoveel vlinders in haar buik dat er echt geen plaats was voor iets anders.


        ‘Wijn?’ Hij schonk in en gaf haar een glas. Gretig nam ze het aan en nam een paar grote slokken, in de hoop dat de drank haar zou ontspannen. Maar hoe kon ze ontspannen als hij zo dicht tegen haar aan lag en ze zich van elke centimeter van hem bewust was? Ze zette haar glas neer. Haar hand trilde zo dat ze bang was te knoeien.


        ‘Vertel eens iets over je familie,’ vroeg hij, wat eten op haar bord scheppend. Ze verstijfde direct.


        Defensief zei ze: ‘Als je denkt dat je me iets over Peter kunt laten vertellen...’


        ‘Kalm, kalm,’ beval hij zacht, en hij bekeek haar gespannen gezicht. ‘Vanavond maken we geen ruzie. Het was een onschuldige vraag. Ik wil gewoon meer over je weten. We zijn tenslotte getrouwd.’


        Maar het was geen echt huwelijk... Ze staarde hem aan. ‘Peter is mijn familie,’ zei ze mat. Ze nam nog een slok van de wijn, die ze heerlijke vond. Eigenlijk dronk ze nooit alcohol, maar ze zou zich moeten ontspannen als ze deze avond wilde doorkomen. ‘Ik heb alleen hem nog.’


        Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar vragend aan. ‘Alleen hem? Hoe komt dat?’


        ‘Onze ouders zijn gestorven toen ik twaalf was.’ Ze vroeg zich af waarom hij ineens in haar geïnteresseerd was. ‘Ik ging bij hem wonen.’


        ‘Is hij veel ouder?’


        ‘Vijftien jaar.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik was een nakomertje. In elk geval trok ik bij hem en zijn vrouw in.’


        ‘Hadden ze zelf geen kinderen?’


        Hoofdschuddend concentreerde ze zich op het rondschuiven van haar eten. ‘Paloma wilde er geen.’


        ‘Maar ze had jou.’


        ‘Dat was niet haar keuze.’ Ter afleiding pakte ze haar glas weer. Ze had geen zin om zoveel over zichzelf te vertellen. Vooral niet dat ze naar een eigen gezin verlangde. Peter had zijn best gedaan om haar het gevoel te geven welkom te zijn, maar niets had kunnen verhullen dat zijn vrouw tegen haar wil in met een kind zat opgescheept. ‘s Avonds, alleen in haar bed, was ze opgegaan in boeken en verhalen over gelukkige gezinnen en had ze gezworen dat zij dat ooit ook zou hebben. Prinsen en paleizen deden haar niets. Liefde wilde ze. Het was zuur, dacht ze, onderwijl nogmaals naar haar glas reikend, dat ze wel een prins en een paleis had gekregen, maar geen liefde. Net toen ze tot de conclusie kwam dat het leven vol verrassingen zat en nog een slok wijn wilde nemen, werd het glas haar kalm afgenomen.


        ‘Ik denk dat de avond voor ons allebei leuker is als je bij bewustzijn bent,’ zei hij lijzig, onderwijl nog wat hapjes op haar bord leggend. ‘Probeer dit eens. Het is een lokale specialiteit.’


        Ze had gedacht dat ze niets naar binnen zou kunnen krijgen, maar ze merkte dat het voedsel verrukkelijk was. ‘En jij?’ vroeg ze toen. ‘Het was vast eenzaam als prins.’


        Zijn ogen ontmoetten de hare boven zijn wijnglas. ‘Ik ben mijn hele leven omringd geweest door mensen. Die eenzaamheid is een illusie.’


        Daar dacht ze even over na, toen knikte ze. ‘Het is vast moeilijk om tijd voor jezelf te vinden, maar je kunt ook eenzaam zijn als je mensen om je heen hebt. Vooral als je wantrouwend bent. Jij had tenminste familie op wie je kon vertrouwen.’


        Hij werd zichtbaar gespannen. ‘Sta jij echt zo naïef in het leven?’


        Behoedzaam keek ze hem aan, niet wetend waarom hij zo bitter klonk. ‘Families blijven vaak bij elkaar -’


        ‘O ja? Is dat weer zo’n fantasie van je?’ baste hij. Niet in staat zijn blik te doorgronden, beet ze op haar lip.


        Ze wist niet wat te antwoorden, gewend als ze was aan kleine kinderen die nog niet door het leven beschadigd waren. Een cynische volwassene lag buiten haar werkveld. ‘Vind je niet dat familieleden elkaar moeten kunnen vertrouwen?’ vroeg ze hem.


        In een teug dronk hij zijn glas leeg. ‘Ik vind het dwaas als je überhaupt iemand vertrouwt.’ Zijn gezicht stond plotseling kil en hard, en ze vroeg zich af wat hem zo wantrouwend had gemaakt. Waardoor was hij zo onafhankelijk geworden dat hij zelfs zijn familie niet vertrouwde? ‘Waarom ben je eigenlijk niet eerder getrouwd?’ Ze stelde de vraag gedachteloos, en zijn gelaatstrekken bevroren. Juist wilde ze zich voor haar vraag verontschuldigen, toen er een glimlach doorbrak op zijn gezicht.


        ‘Het was niet het juiste moment, aziz.’


        Ergens had ze het gevoel dat hij iets achterhield, maar bij het zien van zijn koele blik durfde ze niet verder te vragen. Ze voelde zich licht in het hoofd en wilde dat ze niet zo snel van haar wijn had gedronken alvorens iets te eten. Ze schopte haar muiltjes uit en ging weer lekker tegen de kussens aan liggen. ‘Deze tent is fantastisch. Zo luxe,’ mompelde ze, onderwijl om zich heen kijkend. ‘Kamperen leek me altijd vreselijk, maar jij doet het tenminste in stijl.’


        Glimlachend volgde hij haar blik. ‘Dacht je dat je de tent eerst moest opzetten?’


        ‘Zoiets ja. Blijft hij altijd staan?’


        Hij knikte. ‘Het is mijn huis als ik naar de hengstenfokkerij ga of problemen in de stam moet oplossen. Dan komen ze hier bij me op bezoek. Het is een eenvoudig, minder gecompliceerd leven dan dat in Kazban.’


        Ze keek weer naar het bed. Zo eenvoudig was het niet. Bovendien vroeg ze zich af wat de prins onder privacy verstond, gezien het vele personeel dat hen door de woestijn had vergezeld. ‘Komt je vader hier ook wel eens?’


        ‘Zoals je hebt gezien, is mijn vader niet erg gezond meer,’ antwoordde hij effen. ‘Hij blijft liever in het paleis bij Jamal.’


        Ze glimlachte. ‘Je neefje is geweldig.’


        ‘Jij vindt kinderen leuk...’ Er gleed een vreemde blik over zijn gezicht, en ze keek hem verbaasd aan.


        ‘Ik ben gek op ze. Waarom zou ik niet?’


        ‘Niet alle vrouwen hebben dat,’ zei hij voorzichtig.


        Zijn antwoord overwegend zei ze: ‘Nee, dat zal wel niet.’ Paloma hield tenslotte ook niet van kinderen. ‘Maar ik wel. Zeker kinderen van Jamals leeftijd.’ Ze kroop dieper in de kussens en glimlachte bij zichzelf. ‘Ik vind het leuk dat ze overal zo enthousiast over zijn. En ze leren zo snel. Het ene moment herkennen ze letters, en het volgende rijgen ze die aan elkaar en lezen ze gewoon. Dat is geweldig. Als ik een kind zie dat voor het eerst een woord spek, word ik zo vrolijk.’ Er viel een lange stilte, en ze bloosde. ‘Sorry dat ik zo doorratel. Dat doe ik altijd als ik nerveus ben.’


        Gitzwarte ogen vonden de hare. ‘Waarom zou je nerveus zijn?’


        Meende hij dat nou? Ze had toch gezegd dat ze nog maagd was? ‘Ik ben bang dat ik verdwaal in bed,’ grapte ze flauw.


        ‘Daar is weinig kans op, habibati,’ zei hij zacht lachend.


        Ze werd zo gespannen dat elke zenuw in haar lijf het uitgilde. Haar ogen gingen naar zijn prachtige mond, en ze balde haar vuisten om zichzelf ervan te weerhouden hem aan te raken en zijn hoofd naar het hare te trekken. Waarom kuste hij haar niet? Had hij haar niet naar de woestijn gebracht om haar te verleiden? Tot nog toe had hij haar met geen vinger aangeraakt. Haar hele lichaam was zich zo van hem bewust dat ze dacht te smelten van verlangen. Toch maakte hij nog steeds geen avances. Ze keek hem aan en verloor zich in zijn ogen. Daar las ze dat zijn plan niet was veranderd: hij speelde een spelletje met haar.


        ‘Zo, Emily...’ Het duizelde haar toen hij haar met glanzende ogen aankeek. Haar hart ging sneller kloppen van die verdorven zwarte ogen. Hij was zo onmogelijk knap dat ze alleen maar wilde kijken en kijken... En aanraken.


        Zijn mond kwam dichter bij de hare. ‘Vertel me je stoutste dromen eens.’


        Haar stoutste dromen? Die gingen op dit moment alleen maar over hem en het bed dat in de hoek op hen wachtte. De details waren echter vaag. Ze had te weinig ervaring om te weten wat ze van hem wilde, maar hij moest iets doen, en wel snel, voor ze gek werd van verlangen. Met een geconcentreerde blik probeerde ze hem te dwingen haar te kussen, maar hij stond op en tilde haar in zijn armen. Toen liep hij door de kamer en zette haar behoedzaam naast het bed op de grond. Met ingehouden adem keek ze trillend van opwinding omhoog naar de begeerte in zijn ogen.


        Zijn mond kwam verleidelijk teder op de hare, volledig tegengesteld aan hun vorige, wilde kussen. Dit keer kuste hij haar op zijn gemak, bijna plagerig, en ze legde haar handen op zijn borst. Onder haar vingertoppen voelde ze zijn harde spieren en het regelmatig kloppen van zijn hart. De warmte van zijn huid drong door de dunne zijde van zijn shirt heen. Zijn tong liet hij erotisch over haar lip glijden, en op zijn aanmoediging opende ze met bonkend hart haar mond. Terwijl hij haar kuste, begon in haar buik een vuur te branden dat zich langzaam verspreidde, tot haar hele lichaam gloeide van verlangen. Hij kuste haar nog steeds, met zijn lange vingers haar armen strelend, terwijl hij haar mond met zijn tong verkende.


        Het vuur in haar laaide op, en ze voelde zijn handen over haar rug gaan. Plotseling gleed haar jurk van haar schouders op de grond en stond ze in haar ondergoed. Ze hijgde tegen zijn mond, maar voordat ze iets kon zeggen, tilde hij haar op, legde haar midden op het bed en kwam op haar liggen. Door zijn gewicht bleef ze stil liggen, en toen kuste hij haar opnieuw, heet en hard. Zijn hand gleed over haar huid, omvatte een borst. Zonder dat ze het merkte, maakte hij haar beha los. Toen lichtte hij eindelijk zijn hoofd op. Met vonkende ogen keek hij haar aan. ‘Je bent geschapen om een man te laten genieten,’ zei hij schor. Opnieuw liet hij zijn hoofd zakken, dit keer om het roze knopje op haar tepel in zijn mond te nemen.


        Bij de eerste lik van zijn tong welfde ze haar rug. Een kreet ontsnapte haar, geschokt als ze was door de intense gevoelens die hij bij haar losmaakte. Hij hield haar echter gevangen met zijn gewicht terwijl zijn mond haar betoverde. ‘Zaid...’ Ze hijgde zijn naam, wild heen en weer schuivend door de ondraaglijke hitte in haar bekken.


        Onregelmatig ademend lichtte hij zijn hoofd op, terwijl hij zijn hand naar beneden en via haar heup naar haar intiemste plekje liet glijden.


        Ze hield haar adem in. Haar wangen brandden, en hoewel een deel van haar verlegen en onzeker was, wilde een ander deel zo graag dat hij haar aanraakte, dat het haar niet kon schelen. Van opluchting snikte ze bijna toen hij zijn vingers onder haar slipje liet glijden, haar opende en de toegang naar haar kern zocht. Het was de intiemste ervaring uit haar leven, en het bloed steeg naar haar wangen door zijn verkennende aanraking. Elke streling van zijn vingers veroorzaakte een adembenemende sensatie in haar hele lichaam. Vlammen sloegen haar uit, haar lichaam schreeuwde om meer. Verlangend reikte ze naar zijn shirt. Ze wilde zijn huid op de hare voelen.


        Haar vingers trilden terwijl ze aan de knoopjes friemelde, en ondertussen deed hij van alles met haar lichaam.


        Zwoel en sexy waren zijn ogen, terwijl hij toekeek hoe ze onder hem kronkelde van genot. ‘Dat vind je lekker, hè.’ Zelfvoldaan over de ravage die hij bij haar aanrichtte, liet hij haar zijn shirt uitdoen. Toen ze haar handen over zijn behaarde borst liet gaan, sloot hij zijn ogen.


        Ze streelde hem met ontzag. Het donkere haar wierp een schaduw over de sterke spieren op zijn borst, en ze werd zich opnieuw bewust van zijn mannelijkheid. Koortsachtig van begeerte liet ze haar handen zakken en frunnikte aan de rits van zijn broek, onhandig door haar wanhoop.


        Glimlachend legde hij zijn handen op de hare en hielp haar. Hij trok de rest van zijn kleren ongeduldig uit en kwam weer op haar liggen.


        Ineens was ze vreselijk verlegen. Haar wangen werden vuurrood toen ze voor het eerst een man in opgewonden staat aanschouwde. Haar geschokte blauwe ogen ontmoetten zijn lachende donkere. ‘Je mag kijken, habibati,’ zei hij lijzig, en hij kuste haar mond licht. ‘Je mag hem ook aanraken.’


        Aanraken. Terwijl haar hart op hol sloeg, gleed haar hand langs zijn lichaam. Even aarzelde ze, bang iets fout te doen, hem verkeerd aan te raken. Toen voelde ze zijn hand op de hare. Hij trok hem naar beneden, totdat haar vingers hem streelden. De ontdekking dat ze hem niet met haar hand kon omvatten, maakte haar nerveus. Maar het vrouwelijk lichaam was gebouwd op zelfs de grootste man, stelde ze zichzelf gerust. Ze sloot haar ogen toen ze zijn hardheid voelde en hem hoorde kreunen.


        ‘Genoeg.’ Vastberaden trok hij zich terug van haar tedere aanraking en ging weer op haar liggen, nu tussen haar dijen.


        Bij het voelen van zijn erectie welfde ze instinctief haar rug om dichter bij hem te zijn. Bijna werd ze overweldigd door haar intense opwinding. Toen hij even stilhield, schoof ze ongeduldig heen en weer. Hij moest de ondraaglijke behoefte die haar lichaam verteerde, bevredigen.


        Met trillende hand haalde hij het warrige, blonde haar uit haar blozende gezicht en legde een arm onder haar heupen, waardoor ze iets hoger kwam te liggen. Nadat hij haar benen iets gespreid had, ging hij met één krachtige beweging naar binnen. Ze gaf een schreeuw van pijn en klauwde haar nagels in zijn rug om hem te stoppen. Geschrokken hield hij direct op met bewegen, en met een hand onder haar kin dwong hij haar hem in zijn ongelovige ogen te kijken. ‘Emily?’


        Ze moest hem antwoorden maar kon niet, bang dat de pijn zou terugkeren als ze inademde en bewoog. Trouwens, ze begreep zijn reactie niet. Ze had hem toch verteld dat ze nog maagd was... Om de een of andere reden was hij ineens gespannen, en hij aarzelde voordat hij zijn hoofd liet zakken en haar zachtjes kuste. De erotische verkenningstocht van zijn tong stookte het vuur tussen hen weer op.


        ‘Ontspan je, en ik zweer dat ik je geen pijn meer zal doen.’ Hij bromde de woorden tegen haar mond en kreunde toen verontschuldigend. ‘Het deed alleen pijn omdat ik het niet wist.’


        Ze had hem nog steeds bij zijn schouders vast, zodat hij zich niet kon bewegen. ‘Maar ik zei toch dat -’


        Onregelmatig ademend zei hij: ‘Ik geloofde je niet, en daar schaam ik me nu voor.’


        ‘Het maakt niet uit,’ hijgde ze, beseffend dat de pijn was verdwenen en een andere sensatie daarvoor in de plaats was gekomen. Proefondervindelijk bewoog ze haar heupen, en hij ademde scherp in.


        ‘We moeten ophouden -’


        ‘Nee!’ Ze wist niet wat er met haar lichaam gebeurde, en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Nee, niet ophouden alsjeblieft.’


        Eindeloze seconden staarde hij naar haar gezicht. Toen liet hij zijn hoofd zakken en kuste haar teder. ‘Ik zal heel voorzichtig zijn,’ beloofde hij met hese stem. ‘Je moet het zeggen als ik je pijn doe.’ Toen ze haar heupen weer bewoog, lachte hij zacht. ‘Je bent gemaakt voor genot, aziz, en gelukkig kan ik je laten zien hoe groot dat plezier kan zijn.’ Hij zag er donker en mannelijk uit, en ze ademde diep in terwijl hij haar positie veranderde en zich iets terugtrok, voor hij weer begon te stoten. Terwijl hij bewoog, keek hij naar haar gezicht.


        Hem tegen en in zich te voelen was zo verrukkelijk dat ze het uitschreeuwde en hem met haar handen op zijn rug aanspoorde om door te gaan.


        ‘Langzaam, aziz, waarschuwde hij zachtjes. ‘Ik wil je niet weer pijn doen.’


        ‘Je doet me geen pijn,’ hijgde ze. ‘Maar Zaid, ik... ik moet... Alsjeblieft!’


        Toch weigerde hij het ritme te versnellen en bewoog hij juist heel langzaam. Elke stoot was een sensuele kwelling, terwijl hij haar lichaam de ware betekenis van genot leerde.


        Ze voelde de druk in haar lichaam groter en groter worden totdat ze snikte en tegen zijn mond hijgde, wanhopig verlangend naar bevrediging.


        ‘Je bent van mij, aziz, alleen van mij.’ Hij sprak tegen haar mond en stootte toen diep en hard. Ineens was hij sterk en bezitterig. Een en al hitte en kracht, hield hij haar reactie in de gaten totdat ze uiteindelijk haar hoogtepunt bereikte.


        Het was zo intens dat ze steeds weer zijn naam uitriep, en ze zette haar nagels in zijn rug toen ze hem tegen zich aan voelde trillen. Met een brok in haar keel deed ze haar ogen stijf dicht. Ze wilde hem niet laten zien welke emoties hij bij haar had losgemaakt. Nooit had ze geweten, kunnen vermoeden dat het zo kon zijn. Niet alleen de opwinding, maar ook dat wonderlijke intieme gevoel. Op de een of andere manier had hun vrijpartij de eenzaamheid verdreven die zich in haar binnenste had genesteld. Voor het eerst in haar leven voelde ze een hechte band met iemand anders. Ze hield zijn lichaam stevig vast, genietend van zijn gewicht op haar, wensend dat het moment nooit voorbij zou gaan.


        Dat was echter onvermijdelijk. Zaid draaide op zijn rug en hield haar stevig vast, zodat ze met hem meedraaide.


        ‘Dat was fantastisch.’ Te verlegen om hem aan te kijken, ging ze dichter tegen hem aan liggen. Op zijn vochtige huid drukte ze een kus. Hij antwoordde niet, en toen ze hem durfde aan te kijken, zag ze dat hij zijn ogen dicht had, zijn lange wimpers op zijn hoge jukbeenderen. Ze beet op haar lip en ging weer naast hem liggen, teleurgesteld en in de war. De man moest toch zeker wel iets zeggen. Tenzij er niets te zeggen viel. Het was duidelijk dat hij het minder fantastisch had gevonden dan zij, concludeerde ze ellendig. Ze had hem teleurgesteld. En nu?


        

      


      
        Ze was nog maagd geweest. Zaid bleef liggen totdat hij hoorde dat ze sliep. Toen maakte hij zich voorzichtig los uit haar armen, stapte uit bed en pakte zijn broek. Met een verbeten en gespannen gezicht trok hij hem aan. Even keek hij of ze nog sliep, daarna maakte hij de tent open. Hij liep de duisternis in omdat hij frisse lucht en ruimte nodig had om zijn gedachten te ordenen. De bewakers negerend staarde hij naar de donkere lucht, zich afvragend wanneer hij zo bitter was geworden dat hij niet meer in onschuld geloofde. Wanneer was hij opgehouden met vertrouwen op wat mensen zeiden?

      


      
        Met een hand wreef hij over zijn gezicht terwijl hij zich de keren herinnerde dat ze het hem had willen vertellen, de keren dat hij haar nervositeit had afgedaan als horend bij het spel dat ze speelde. Hij was het niet gewend zich schuldig te voelen en zocht naar redenen voor zijn gedrag. Was het allemaal zijn schuld? Van een maagd verwachtte je tenslotte niet dat ze zo gretig op zijn voorstel inging als zij had gedaan. Haar moraal was dus net zo dubieus als hij steeds had gedacht. De vraag waarom ze nog maagd was, hield hem vaag bezig, maar hij besloot dat ze het ultieme offer natuurlijk nooit eerder nodig had gehad. Walgelijk dat ze zo weinig eigenwaarde had.


        Aan de andere kant was ze duidelijk bereid om alles te doen als ze die schuld maar kwijtraakte. Eerst had ze getracht te ontsnappen en toen dat was mislukt, had ze hem emotioneel willen chanteren - met tranen en flauwtes. Toen hij daar ook niet was ingetrapt, had ze oudste truc ter wereld toegepast: verleiding. Had ze niet vanaf de allereerste dag hete blikken in zijn richting geworpen? Had ze dit niet steeds gewild?


        Tevreden dat hem geen blaam trof, beende hij terug naar de tent. Hij zou direct met haar gaan praten. Eén blik op het bed weerhield hem daar echter van. Ze was diep in slaap. Haar prachtige blonde haar lag op zijn kussen, en haar lichaam was bedekt met een zijden laken. Haar wangen waren rood, en ze glimlachte een beetje in haar slaap. Iets in hem spande zich. Ze zag er ongelooflijk jong en onschuldig uit, maar dat was ze natuurlijk niet meer. Die onschuld had hij haar afgenomen. Door de herinnering daaraan laaide een intense seksuele begeerte in hem op. Vechtend tegen het verlangen haar wakker te maken, zodat hij haar van alles kon leren, besloot hij dat hij een koude douche nodig had voor hij zelfs aan een gesprek met haar kon denken.


        Hij wilde zich net omdraaien toen ze haar ogen opende en hem zag staan. Even schrok hij, maar ze strekte alleen haar hand uitnodigend naar hem uit en glimlachte.


        ‘Waarom ben je aangekleed?’ Haar stem klonk schor van de slaap. ‘Kom terug in bed.’


        Besluiteloos bleef hij staan. Hij wist dat hij moest weggaan, maar kon het niet aan de band tussen hen te verbreken. ‘In deze omstandigheden geloof ik niet dat dat een goed idee is.’


        ‘Welke omstandigheden?’ Ze probeerde rechtop te gaan zitten en keek verbaasd.


        Zich verbijtend herinnerde hij zichzelf eraan dat ze lichamelijk misschien onschuldig geweest, maar verder niet. Ze was een geboren manipulator.


        Met een onzeker gezicht friemelde ze aan het laken. ‘Gaat het erover dat ik het nog nooit had gedaan...’


        Zijn kaak verstrakte. ‘Het verbaasde me.’


        Ze keek hem aan. ‘Dat begrijp ik niet,’ zei ze verlegen. ‘Ik heb het je toch verteld.’


        Maar hij had ervoor gekozen haar niet te geloven. Wanneer had een vrouw hem de waarheid verteld?


        ‘Ik heb zeker alles verkeerd gedaan?’ vroeg ze benepen. ‘Daarom ben je het bed uit geslopen.’


        Toen hij haar glimlach zag verdwijnen, klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij troostte zichzelf met de gedachte dat, als ze zich zo vrijwillig opofferde, het verkeerd zou zijn om te weigeren. Hij liep naar het bed en ging naast haar zitten. ‘Ik ben niet weggeslopen,’ zei hij gespannen. ‘Ik had frisse lucht nodig.’ En een helder hoofd. Ze bloosde licht, en hij verstijfde toen ze naar zijn mond keek. Dat deed ze steeds. En elke keer weer wilde hij haar dan kussen tot hij geen adem meer had.


        ‘Ik was nogal nerveus,’ bekende ze verlegen. ‘Maar het was heerlijk. Ben je boos op me?’


        Het zijden laken gleed van haar af waardoor hij werd onthaald op een blik op haar decolleté. Ze was in één woord beeldschoon, en ze lag in zijn bed met haar grote, hoopvolle ogen. ‘Ik ben helemaal niet boos,’ verzekerde hij haar. Hij trok zijn broek uit en ging bij haar onder het zijden laken liggen. Tenslotte hadden ze het al een keer gedaan.


        Zuchtend van genot sloeg ze haar armen en benen om hem heen, en hij boog zich om haar te kussen. Met zijn hand pakte hij haar blonde haar. De zachtheid ervan plaagde zijn zintuigen en wond hem nog meer op. Dit keer gleden haar handen vol zelfvertrouwen omlaag, en hij kreunde toen ze hem intiem aanraakte. Haar vingers streelden hem totdat hij dacht te zullen exploderen. Vloekend rolde hij op zijn rug en nam haar met zich mee. Soepel tilde hij haar op zodat ze schrijlings op hem kwam te zitten. Haar wangen waren rood, en haar ogen mistig van verlangen. Behoedzaam zorgde hij dat ze goed zat, vastbesloten haar niet opnieuw pijn te doen. Maar nu nam zij het initiatief. Ze bewoog vrijmoedig tot ze hetzelfde ritme hadden, haar ogen groot toen hij diep in haar kwam.


        Gefascineerd door de blik in haar ogen probeerde hij zich te herinneren wanneer seks ooit zo goed had gevoeld. Hij wist het niet. Het kwam doordat ze nog maagd was geweest, hield hij zichzelf voor. Zijn kaak verstrakte toen hij probeerde zijn geest uit te schakelen. Hij moest niet reageren als een opgewonden puber. Het kwam doordat ze alles wat ze leerde, van hem leerde. Hij sloot zijn ogen en nam zich vast voor zijn zelfbeheersing te bewaren. Gedecideerd legde hij zijn handen op haar heupen, en hij probeerde haar tempo te vertragen. Na een kreun van protest bewoog ze echter nog sneller, draaiend met haar heupen in een ritme dat hen beiden naar een explosieve climax bracht. Daarna viel ze op hem neer, en hij sloeg zijn armen stevig om haar heen. Terwijl hij een poging deed zich te herstellen, besefte hij dat de zaken niet helemaal verliepen zoals hij had gepland.

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 9

      


      
        

      


      
        Zaid was verdwenen. Ze ging rechtop zitten en keek om zich heen, teleurgesteld dat hij weg was. Als ze nog eens een bevestiging wilde dat de nacht voor hem rampzalig was geweest, dan had ze die nu. Denkend aan alles wat er was gebeurd, en aan hoe ongeremd ze was geweest, zonk ze beschaamd terug in de kussens.

      


      
        Kronkelend en smekend. Had hij dat niet voorspeld, en had ze dat niet ook precies gedaan? Vernederd door haar gebrek aan zelfbeheersing draaide ze zich op haar buik en begroef haar gezicht kreunend in het kussen. Alsof één keer niet genoeg was geweest, had ze hem naar bed teruggeroepen, zodat hij haar nog een tweede en derde keer kon laten kronkelen en smeken.


        Zoals ze hem kende, zouden ze een tweede tent moeten zoeken, want deze zou te klein zijn voor hem en zijn ego na haar vertoning van afgelopen nacht. Nu begreep ze dat hij er spijt van had gehad en er niet van had genoten. Daarom had hij de tent verlaten. Maar zij was zo schaamteloos geweest om hem het bed weer in te sleuren, zodat hij er niet aan had kunnen ontkomen nog eens met haar te vrijen. Logisch dat hij altijd beweerde dat vrouwen zich voor zijn voeten wierpen. Zij had het zo voortvarend gedaan dat ze hem haast geplet had. Toen ze rechtop zat, haar gezicht brandend van schaamte, vroeg ze zich af hoe ze hem nog onder ogen kon komen. Op de een of de andere manier moest ze haar waardigheid zien te behouden tot hij haar terugzond naar het paleis.


        Afgaand op zijn reactie van vannacht beschouwde hij haar niet als een redelijke prijs voor haar broers schuld. Hij had vast spijt van hun huwelijk. Haar lichaam deed overal pijn, en ze was graag in bad gegaan, maar ze was te beschaamd om de tent te verlaten. Iedereen wist immers waarom hij haar naar de woestijn had gebracht, dus ze wisten allemaal wat ze vannacht hadden gedaan. Het liefst wilde ze met haar hoofd onder de zijden lakens liggen en nooit meer wakker worden. Juist vroeg ze zich af hoe ze discreet zijn bed kon verlaten toen hij, gedoucht en gekleed, binnenkwam.


        Zijn donkere haar was nog vochtig, en hij was geschoren. Hij zag er zo knap uit dat de vlinders in haar buik direct weer begonnen te fladderen.


        Niet wetend wat ze moest zeggen, trok ze de lakens op tot haar kin en keek hem mat aan.


        ‘Je hebt gisteravond haast niets gegeten. Je zult wel honger hebben.’ Hij knipte met zijn vingers, en een legertje bedienden haastte zich naar binnen met diverse schalen en pannen die ze neerzetten op de tafel. De rommel van gisteravond was op wonderlijke wijze verdwenen.


        Verbijsterd keek ze de tent rond. Alles was opgeruimd terwijl zij sliep! Nu schaamde ze zich nog meer. Ze zwoer dat ze nooit meer met een man zou slapen als ze uit deze hachelijke situatie kwam.


        De bedienden dekten de tafel nogmaals en trokken zich vervolgens discreet terug uit de tent.


        De prins kwam naar het bed en gaf haar een gewaad. ‘Dit is misschien comfortabeler dan je jurk.’


        ‘Dank je.’ Ze griste het met één hand uit zijn handen, terwijl ze met de andere het laken vasthield. De herinnering aan hoe ze vannacht over hem heen was gekropen, was nog levendig, en ze vermeed zijn blik. Ze wilde per se niet dat hij zag welke invloed hij op haar had. Als hij beheerst kon zijn, kon zij het ook. Het lukte haar het gewaad aan te trekken zonder een centimeter blote huid te laten zien. Ze zwaaide haar benen uit bed en zette haar tanden op elkaar om het niet uit te kreunen van de pijn toen ze ontdekte dat ze op allerlei onverwachte plekken pijn had.


        Met zijn donkere ogen keek hij haar onderzoekend aan, waarop ze poeslief naar hem glimlachte. Soepel ging ze staan, en ze wandelde normaal naar de tafel. ‘De koffie ruikt lekker.’


        ‘Ja, wij weten hoe we koffie moeten maken.’ Hij ging naast haar zitten.


        En hoe ze de liefde moesten bedrijven, dacht ze. Haar ogen rustten op zijn sterke bovenarmen.


        ‘Ik wil het hebben over vannacht,’ zei hij stijfjes. Geërgerd hield ze haar mond.


        Ze had helemaal geen behoefte om te praten over de afgelopen nacht, eraan herinnerd te worden dat ze precies had gedaan wat hij had voorspeld, dat hij had ontdekt dat ze nog maagd was. In de hoop hem te kunnen afleiden, wees ze op een bord met gebakjes. ‘Die zien er lekker uit.’ Met zijn blik strak op haar gericht gaf hij ze aan.


        `We hebben een heleboel te bepraten.’


        Als hij het dan per se wilde, moest het maar snel achter de rug zijn. Ze nam een hapje en haalde onverschillig haar schouders op. ‘Waarover? Je hebt gescoord. Punt uit.’


        Geschokt zweeg hij, haar ongelovig aankijkend. ‘Gescoord?’


        ‘Ja.’ Ze nam nog een hap. ‘Daar ging het toch om? Mannelijke overmacht? Je wilde bewijzen dat je me kon laten kronkelen en smeken, en dat heb ik gedaan. Gefeliciteerd.’


        Zijn kaak verstrakte, en hij leek ongewoon gespannen. `Dat is niet wat er vannacht is gebeurd.’


        ‘Nee?’ Ze zette het bord gebakjes terug op tafel. Haar eetlust was verdwenen. ‘Denk je dat ik niet heb gemerkt dat je de hele nacht uit de tent probeerde te ontsnappen? Dat is niet bepaald vleiend, vind ik.’


        Hij haalde diep adem. ‘Tot vannacht wist ik niet eens dat je nog maagd was,’ zei hij stijf, en ze haalde haar schouders op.


        Nou, het is niet mijn schuld dat jij zo cynisch bent,’ antwoordde ze zorgeloos, het bonken van haar hart negerend. ‘Nu je erachter bent dat mijn ervaringen in bed zeer beperkt zijn, heb je duidelijk gemaakt dat je onze deal weer wilt bespreken.’


        ‘Deal?’


        ‘Het is toch niet je bedoeling om lessen te geven,’ zei ze jolig. Ze concentreerde zich op haar koffiekopje, zodat hij de pijn in haar ogen niet kon zien. ‘Geef toe. Het was niet wat je verwachtte.’


        In de war doordat ze in de aanval ging, aarzelde hij. ‘Dat is waar, maar toch -’ Hij zweeg en keek boos op toen hij buiten de tent geluid hoorde. ‘Ik zei dat ik niet door Jan en alleman gestoord wilde worden!’


        ‘Maar ik ben niet Jan en alleman,’ klonk een hese vrouwenstem. Een vrouw kwam naar binnen met een verwachtingsvolle glimlach op haar gezicht. Uitdagend bleef ze staan.


        Zaid hapte naar adem. ‘Danielle!’


        Danielle? Wat deed zijn schoonzus hier? Emily keek op en voelde de spanning. Waarom was deze vrouw gekleed alsof ze naar een cocktailparty ging? Haar paarse jurk was onfatsoenlijk kort, en haar getuite lippen hadden dezelfde kleur. Denkend aan de opmerkingen van de prins over zijn schoonzus, besloot ze dat hij een hypocriet was. Als zijn schoonzus zich zo kleedde, waarom had hij dan afkeurend gekeken bij het zien van háár enkellange jurk? Anderzijds kon ze niet ontkennen dat Danielle op een exotische manier een knappe vrouw was. Haar haar hing als glanzende gesmolten chocolade over een schouder.


        ‘Ik moest toch van jou naar huis komen?’ Ze glimlachte katachtig. Nou, ik ben thuis.’


        Zijn ogen glansden van kwaadheid. ‘Naar Kazban, niet hiernaartoe.’


        ‘Toen ik daar aankwam, was jij verdwenen,’ zei ze met een hese stem, verleidelijk glimlachend.


        In haar witte badjas voelde Emily zich erg misplaatst en onbeduidend. Haar fragiele zelfvertrouwen verschrompelde nog verder.


        ‘Het ging me om je kind, niet om mij,’ zei Zaid met een kille stem die Emily deed huiveren.


        Als hij op die toon tegen haar had gesproken, zou ze door de grond zijn gegaan, maar Danielle was kennelijk uit ander hout gesneden.


        Ze glimlachte. ‘Jamal vertelde dat je getrouwd bent,’ zei ze spinnend, en ze liet haar blik met onverholen vijandigheid over Emily glijden. ‘Onder de omstandigheden kon ik het nauwelijks geloven.’


        Met een verbeten gezicht stond Zaid soepel op. ‘Het is helemaal niet de bedoeling dat je hier bent -’


        De vrouw negeerde hem, maar bleef naar Emily kijken, die de hals van haar badjas dichttrok. ‘Denk maar niet dat je iets bijzonders bent. Hij is alleen met jou getrouwd om mij te straffen.’


        Emily had ineens geen honger meer.


        Iets in het Arabisch mompelend, liep Zaid over het Perzische tapijt naar Danielle. Aan zijn agressieve blik te zien, was hij razend. ‘Ga weg, of ik laat je verwijderen.’


        Zijn kille toon negerend, glimlachte Danielle langzaam. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Ik snap dat je boos bent. Het moet frustrerend voor je zijn geweest,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben zo dichtbij, en je kunt me niet aanraken. Maar het wordt allemaal anders. In Parijs heb ik wat besluiten genomen.’


        Zaid leek niet onder de indruk. Zijn gezicht stond kil en minachtend. ‘Jouw besluiten interesseren me niet,’ beet hij haar toe, maar ze trok slechts een wenkbrauw op en bevochtigde haar lippen.


        ‘Nee?’ Haar ogen gingen uitnodigend naar zijn mond. ‘Zelfs niet als ze jou betreffen?’


        ‘Wat jij besluit, moet je zelf weten,’ antwoordde hij streng, en hij draaide zich om. Hij liep naar de andere kant van de tent alsof hij zo veel mogelijk afstand wilde creëren tussen hem en de vrouw die hem zo verlangend aankeek.


        ‘Zaid -’


        ‘Ik wil niet dat je hier bent.’


        Danielle trok een wenkbrauw op tegen Emily. ‘Vanwege haar?’ Onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘We weten allemaal dat dit huwelijk nep is. Hoe zou het echt kunnen zijn? Denk maar niet dat ik jaloers op haar ben. Je bent een viriele man, Zaid. Ik heb nooit verwacht dat je je als een monnik zou gedragen. Denk je dat ik niet weet waarom je haar hebt getrouwd?’


        Zaid haalde diep adem. Zijn ogen leken haar te waarschuwen. ‘Danielle -’


        ‘Je wilt me nog steeds straffen voor mijn fout.’ Plotseling legde ze een hand op haar borst en stonden haar ogen vol tranen. ‘Ik weet dat ik je diep heb gekwetst, maar denk je nou echt dat dit...’ Ze gebaarde naar Emily. ‘Dat dit iets oplost?’


        Emily aanschouwde het tafereel als aan de grond genageld. Dat hun huwelijk iets zakelijks was, was haar wel duidelijk, maar ze had er niet bij stilgestaan dat hij een ander zou kunnen hebben. Die wetenschap maakte haar ziek, al begreep ze niet waarom. Hij had haar nog geen blik waardig gekeurd en richtte zich alleen maar op Danielle. Dat was niet zo gek, dacht ze dof, want de vrouw was werkelijk beeldschoon.


        ‘Je hebt je keuze gemaakt, Danielle,’ zei hij streng. ‘Nu mag ik de mijne maken.’


        ‘Zie je nou wel, het gaat je erom mij te straffen.’ Haar stem klonk zacht en verleidelijk. ‘Maar nu staan we quitte.’ Haar ogen dwaalden af naar Emily, die ze spottend bekeek. ‘Ze is erg lief, maar helemaal niet je gebruikelijke type.’


        Zijn ogen vernauwden zich, en eindelijk keek hij naar Emily. ‘Nee,’ gaf hij zachtjes toe, terwijl zijn ogen rustten op haar blozende wangen. Ineens leek hij zich iets te ontspannen. ‘Verre van.’ Hij zei het bedachtzaam, bijna warm, en Danielle haalde onverschillig haar schouders op.


        ‘Je vader heeft altijd gehoopt dat wij zouden trouwen, maar jij wilde je eigen beslissing nemen.’ Om haar volle, rode mond verscheen een roofzuchtige glimlach. ‘Dat heb je nu gedaan, dus nu kunnen we verder.’


        Hij keek haar zwijgend aan en knikte toen. ‘Ik ben het met je eens. Ik ga vandaag nog terug naar Kazban. Ik had er al veel eerder iets aan moeten doen.’


        Danielle glimlachte verleidelijk. ‘Dan zie ik je in het paleis,’ kirde ze.


        Zaid knipte met zijn vingers om de bediende te roepen.


        Terwijl Danielle de tent verliet, voelde Emily haar zelfvertrouwen wegsijpelen. Hij kon duidelijk niet wachten tot hij weer in het paleis was, en wie kon het hem kwalijk nemen na vannacht? Hoe kon zij ooit tegen iemand als Danielle op? Ze voelde dat ze iets moest zeggen en forceerde een glimlach. ‘Jullie hebben duidelijk een verleden.’


        Iets in het Arabisch brommend, ijsbeerde hij door de tent om iets van zijn spanning kwijt te raken. ‘Ik heb haar tien jaar terug naar Kazban gehaald.’ Het klonk als een bekentenis, en de moed zonk haar in de schoenen. ‘Aha... Ik snap het.’


        ‘Dat betwijfel ik zeer.’ Hij ademde diep in en leek geen geduld meer te hebben. ‘Ik moet onmiddellijk terug naar Kazban.’


        Wat had ze verwacht? Dat hij haar hier zou houden om de afgelopen nacht nog eens over te doen? Dit was geen romance, maar een zakelijke kwestie.


        

      


      
        De week daarna bleek te bestaan uit een eindeloze reeks recepties en officiële diners. Bij elke gelegenheid was Danielle aanwezig, haar zwaar opgemaakte ogen gericht op Zaid. Emily zag hem nauwelijks, alleen als ze tijdens die diners naast hem moest zitten. Hij was bij zijn vader, of hij zat met Sharif op zijn kantoor. Daarom gaf ze overdag les aan Jamal, speelde ze met hem, of ging ze paardrijden in de woestijn. ‘s Nachts sliep ze alleen in een kamer waarin ze kon verdwalen. Ze had geen idee waar Zaid sliep, maar als ze de zelfvoldane grijns van Danielle zag, had ze wel een vermoeden. Waarom was hij niet gewoon met haar getrouwd?

      


      
        Toen ze een keer stijf naast hem zat tijdens zo’n saaie receptie, nam ze eindelijk het heft in handen. Ze legde een hand op zijn arm en glimlachte verontschuldigend naar de buitenlandse ambassadeur die links van hem zat. ‘Ik moet met je praten.’


        Hij keek haar niet aan, maar pakte zijn glas.


        Met opeengeklemde kaken zei ze: ‘Ik wil scheiden.’


        Zijn hand bleef in de lucht hangen. ‘Wat een vreemd gespreksonderwerp,’ zei hij lijzig en gevaarlijk zacht, zich onderwijl naar haar toe draaiend.


        Nu had ze tenminste even zijn aandacht. ‘Ik zie je verder nooit, dus ik moet de kans grijpen als ik kan.’ Ze glimlachte naar de minister van Toerisme, die ze al een paar keer had ontmoet. Haar ontspannen houding verhulde de serieuze aard van het gesprek.


        ‘Ik ga hier niet in het openbaar over praten.’ Het klonk ijzig, en ze klemde haar vork tussen haar vingers, vastbesloten zich niet te laten intimideren.


        ‘Beter in het openbaar dan helemaal niet,’ zei ze kalm. ‘Je negeert me, en daar heb ik de pest aan. Ik wil scheiden.’


        Met een stabiele hand pakte hij zijn glas op. ‘Dat kan niet. We hebben een afspraak.’


        ‘We hebben niet afgesproken dat je een minnares mocht hebben. Ik laat me niet vernederen.’


        Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Leg dat eens uit?’


        Onder zijn donkere blik schoof ze heen en weer op haar stoel, wensend dat ze er niet over begonnen was. ‘Nou, het is duidelijk dat je met Danielle slaapt,’ mompelde ze, en hij trok een wenkbrauw op.


        ‘Eén nacht in mijn bed, en je bent deskundig op het gebied van seksuele relaties?’


        De herinnering aan die nacht deed haar ineenkrimpen van ellende. ‘Als je me te onervaren vindt, is het je eigen schuld,’ zei ze pinnig. ‘Ik heb weinig kans gekregen om te oefenen.’


        Er viel een zware stilte, en plotseling verdween alles en iedereen naar de achtergrond. Ze zag alleen hem. Zijn zwarte ogen vonden de hare, en ze hoorde hem scherp inademen. Toen stond hij vastberaden op, negerend dat iedereen aan tafel stil werd. Zonder iets aan zijn gasten uit te leggen, stak hij zijn hand naar haar uit. Ze besefte dat iedereen naar hen keek en bloosde, niet gewend het middelpunt van de aandacht te zijn. ‘Ik wilde alleen maar praten,’ mompelde ze. ‘Geen scène.’


        ‘O?’ zei hij poeslief. Hij sprak zo zacht dat alleen zij hem kon horen. ‘Ik dacht dat je wilde oefenen.’


        Ze werd knalrood, en hij sleepte haar praktisch mee de zaal uit, zonder op of om te kijken of enige aandacht te schenken aan het geroezemoes dat ontstond bij hun haastige vertrek. Ze huiverde verwachtingsvol, en haar knieën knikten. Sinds die nacht in de oase waren ze geen moment meer alleen geweest. Tot nu...


        Hij beende door de eindeloze gangen zonder acht te slaan op de buigende bedienden. Toen ze een trap op waren gegaan, kwamen ze in een gedeelte van het paleis dat ze nog niet kende.


        ‘Waar zijn we?’


        ‘In mijn vertrekken,’ vertelde hij. Hij zwaaide een deur open en ging naar binnen, haar nog steeds met zich meeslepend. Eenmaal binnen gooide hij de deuren dicht en keek haar aan. ‘Wat is dat voor onzin over Danielle?’


        Ze slikte, sprakeloos door de felle blik in zijn zwarte ogen. Hij was zo knap, dacht ze hulpeloos, en zij was zo meelijwekkend. En nu gedroeg ze zich als een jaloerse vrouw, terwijl ze geen reden had om jaloers te zijn. Alleen iemand die verliefd was, was dat. Zij was beslist niet verliefd. Ze... Ze... Vol afgrijzen staarde ze hem aan, inwendig verwerpend dat haar emotionele reactie op zijn relatie met Danielle maar één ding kon betekenen. Ze gaf niks om hem. Echt niet. ‘Ik dacht -’ Plotseling kon ze haast niet ademen. ‘Ik heb je gewoon al niet meer gezien sinds we terug zijn, en Danielle glimlacht altijd zo -’


        Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dacht je dat ik die glimlach veroorzaakte?’


        ‘Je bent met mij getrouwd om haar jaloers te maken.’


        Er vertrok een spiertje in zijn kaak. ‘Ik ben met je getrouwd omdat het tijd was, en omdat Danielle dan zou beseffen dat ik niet beschikbaar ben.’


        Ze voelde een sprankje hoop. ‘Je hebt één nacht met me doorgebracht. Een nacht waarin je liever de woestijn in ging dan bij mij in bed te slapen. Terug in het paleis heb ik je niet meer gezien. Elke keer als ik me omdraai, zie ik Danielle met die grijns op haar gezicht. Wat moet ik dan denken?’


        Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Dat ik je ruimte geef?’


        ‘O.’ Van haar stuk gebracht door zijn onverwachte antwoord, keek ze hem met een lege blik aan. ‘Waarom?’


        ‘Ik probeerde zorgzaam te zijn,’ zei hij droog. ‘Maar ik geloof dat het niet op zijn plaats was.’


        Ze werd zich bewust van de vlinders in haar buik. Toen ze sprak, was haar stem gereduceerd tot gepiep. ‘Ik geloof dat ik minder ruimte nodig heb dan je me geeft.’


        Gespannen blikte hij naar haar. ‘Hoeveel ruimte wil je dan?’


        Nerveus spreidde ze haar armen. ‘Geen?’


        Hij ademde diep in en harkte met zijn vingers door zijn sluike, zwarte haar. ‘Ik heb een lange dag achter de rug,’ zei hij hees. ‘Ik ga even douchen. Daarna praten we verder.’


        Toen hij de kamer uitging, staarde ze hem na. Ze kon wel schreeuwen van frustratie. Praten? Had hij niet geluisterd? Ze wilde niet praten. Terwijl ze door de enorme kamer ijsbeerde, hoorde ze ergens op de achtergrond water stromen. Waarom had hij haar niet meteen vastgepakt? Ze was net tot de conclusie gekomen dat ze haar hele leven gefrustreerd zou blijven, toen ze opkeek en hem zag staan met alleen een handdoek om zijn heupen. Haar mond werd droog, haar hart sloeg over. Ze staarde naar zijn brede borst en vervolgens naar zijn platte buik. Met haar ogen volgde ze het spoor van donkere krulletjes dat in de handdoek verdween voor ze opkeek naar zijn gezicht. Pure hartstocht brandde in zijn ogen. Met bonkend hart liep ze naar hem toe.


        Een ogenblik hield hij zijn adem in. ‘Je was erg afstandelijk na onze nacht samen. Luchthartig. Maar ik wist dat ik je pijn had gedaan.’


        ‘Dat duurde maar even.’


        Zijn kaak verstrakte. ‘Dat was me nog nooit overkomen -’


        ‘Bleef je daarom uit mijn buurt?’


        ‘Ik weet hoe je over me denkt, maar ik was werkelijk geschokt toen ik merkte dat je nog maagd was. Ik was boos,’ gaf hij toe. Met een hand streek hij haar haren van haar blote schouder. ‘Boos omdat je zoiets kostbaars zomaar weggaf, en boos op mezelf omdat ik je niet had geloofd. Je had beter verdiend.’


        Beter? Hoeveel beter had het kunnen zijn? ‘Het maakt niet uit, Zaid.’ Ze legde een hand op zijn borst en voelde zijn spieren spannen. Ineens besefte ze dat hij bang was om haar aan te raken. Dat betekende dat zij het initiatief zou moeten nemen. Zonder nog iets te zeggen, leunde ze naar voren en drukte haar mond op zijn gespierde schouder, haar tong gleed proevend over zijn huid.


        Even hing er een gespannen stilte. Toen stiet hij een kreet uit en trok haar tegen zich aan, zijn mond hartstochtelijk op de hare drukkend. Opgelucht kreunde ze.


        Ze wilde dat hij haar zou beminnen zoals hij in de woestijn had gedaan. Sinds die keer had ze elke nacht wakker gelegen en eraan teruggedacht. Daardoor verlangde ze nu zo koortsachtig naar hem, dat ze hem zachtjes aanmoedigde toen zijn handen de rits van haar jurk gevonden hadden. De stof van de jurk was zo zwaar dat hij direct op de grond gleed en ze ineens slechts in haar bescheiden zijden ondergoed stond.


        ‘Je jurk is heel mooi, maar ik zie je liever zonder kleren,’ vertelde hij haar met hese stem. Bewonderend liet hij zijn ogen over haar bijna naakte lichaam gaan.


        Ze voelde zich ongewoon dapper, en met een hand rukte ze zijn handdoek los.


        Sexy glimlachend terwijl ze het ding op de grond gooide, zei hij zacht: ‘Kijk nu eens wat je hebt gedaan.’ Met een zwaai tilde hij haar in zijn armen, en hij droeg haar naar het grote bed. Nadat hij haar teder had neergelegd, ging hij op haar liggen, een en al mannelijkheid en meester van de situatie.


        Haar hele lijf tintelde van verwachting, en ze hapte naar adem toen zijn mond zich om een van haar tepels sloot. Een felle begeerte verspreidde zich door haar lichaam, deed haar haar rug welven. Hij was zo heet en hard dat ze al gefrustreerd haar heupen tegen hem aan duwde, toen ze hem alleen nog maar tegen zich aan voelde.


        ‘Je bent zo ongeduldig, aziz,’ kreunde hij, onderwijl een spoor van kussens trekkend over haar bevende lichaam.


        ‘Ik vind het zo heerlijk dat je mij net zo graag wilt als ik jou. Ik probeerde uit je buurt te blijven. Ik heb je in die vleugel gezet omdat ik mezelf zo dicht bij je niet vertrouwde.’


        ‘Maar ik wil graag dat je me aanraakt,’ verzekerde ze hem ademloos, kronkelend en heen en weer draaiend onder zijn gekmakende mond. ‘Zaid, toe...’


        ‘Nee,’ zei hij bijna grommend. Hij kuste haar kort voordat hij haar, onregelmatig ademend, aankeek. ‘Vorige keer heb ik je pijn gedaan. Ik wil niet dat dat nog een keer gebeurt.’


        Haar verleidelijk plagend, leerde hij haar een sensualiteit kennen waarvan ze nooit had durven dromen. Zijn bedreven tong en zijn onweerstaanbare aanrakingen dreven haar tot een koortsachtig punt waarop ze letterlijk alleen nog maar kon smeken om de ultieme bevrediging.


        Ze reikte naar beneden en omvatte zijn hardheid. Onmiddellijk voelde ze zijn lichaam reageren op haar aanraking. Hij kuste haar wild, met een erotische intensiteit die haar zo ondraaglijk opwond dat ze er wanhopig van werd. ‘Zaid, alsjeblieft,’ snikte ze tegen zijn volle lippen. ‘Kom nu bij me.’


        Hij verschoof zodat hij boven op haar kwam te liggen, zijn ademhaling onrustig en zijn ogen gitzwart terwijl hij naar haar staarde. ‘Ik geniet er zo ontzettend van dat je zo op me reageert. En dan het idee dat ik de enige ben die je ooit zo heeft gezien...’


        Zijn stem trilde een beetje, maar ze was zo gek van verlangen dat ze zich nergens anders op kon concentreren dan op het vuur in haar bekken en het kloppen van zijn mannelijkheid. Toen hij voorzichtig in haar kwam, hapte ze naar adem, en hij tilde haar heupen op en stootte nu iets harder. Ze schreeuwde het uit, sloeg haar benen om hem heen in een instinctieve poging hem nog dichter tegen zich aan te trekken. Zo verrukkelijk hard en heet was hij, en de kracht van zijn mannelijkheid dreef haar naar dat verre punt waarnaar haar lichaam zo verlangde.


        ‘Je voelt zo lekker...’ Zijn stem was dik van begeerte, en hij kuste haar opnieuw. Zijn tong, die in haar mond gleed, voerde een erotische imitatie uit van de intiemere verovering van haar lichaam.


        Onder haar handen, die op zijn rug lagen, voelde ze zijn vochtige huid en zijn spieren en de kracht van zijn stoten terwijl hij dieper in haar kwam. Alleen van hem was ze zich nog bewust. Van zijn ongelooflijke nabijheid, de hevige eisen van zijn lichaam terwijl ze versmolten. Haar climax overdonderde haar met de kracht van een orkaan, haar meevoerend in zo’n intens genot dat ze zijn naam steeds opnieuw uitriep. Hem stevig omknellend met haar lichaam, hoorde ze hem grommen en voelde diep in zich de hitte van zijn hoogtepunt.


        Naderhand lag ze ademloos en verbijsterd onder hem te wachten tot haar lichaam weer normaal zou worden. Elk deel van haar tintelde, en ze voelde hem nog steeds in zich. Ze wilde dat het altijd zo bleef.


        ‘Het is fantastisch met jou, aziz,’ kreunde hij, haar tegen zich aantrekkend terwijl hij op zijn rug draaide. Zijn huid was vochtig, en zijn hart klopte tegen haar blozende wang.


        Duizelig van emotie, klampte ze zich aan hem vast. Als een bliksemflits drong ineens de waarheid tot haar door. Nu wist ze waarom ze niet wilde dat Zaid een relatie met Danielle had. Ze had hem niet getrouwd voor die vijfenhalf miljoen. Ze had hem niet getrouwd voor Peter. Ze had hem voor zichzelf getrouwd. Omdat ze van hem hield.

      



    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 10

      


      
        

      


      
        Toen Emily de volgende ochtend wakker werd, was Zaid gekleed in een donker pak dat zijn mannelijke uitstraling benadrukte.

      


      
        ‘We moeten het gesprek dat we gisteren begonnen zijn, afmaken,’ zei hij rustig. ‘Ik had je moeten waarschuwen dat Danielle een geboren manipulator is. Laat je niet door haar opjutten.’


        Ze krabbelde overeind, duizelig van slaaptekort. ‘Is zij de reden dat je zo cynisch bent over vrouwen?’ vroeg ze. `Speelt ze spelletjes met je?’


        ‘Niet alleen zij.’ Zijn mond vertrok. ‘Alle vrouwen om me heen doen dat. Ze willen me altijd alleen vanwege mijn geld of de macht die ik in Kazban heb. Geen van de vrouwen die ik ontmoet, is eerlijk.’


        Ze verwerkte die informatie, beseffend dat hij waarschijnlijk voor een groot deel gelijk had. De moed zonk haar in de schoenen. Hoe kon ze ooit door die argwaan en dat cynisme heendringen? ‘Waar ga je heen?’ Deze keer had ze niet de moed hem te vragen of hij terug naar bed kwam, maar ze keek hem hoopvol aan.


        ‘Ik moet dingen regelen,’ zei hij schor. ‘Ik besef nu dat we door al dat werk van mij geen fatsoenlijke huwelijksreis hebben gehad. Als ik klaar ben, gaan we terug naar de oase om samen tijd door te brengen. En dan zal ik zorgen dat we niet gestoord worden.’


        Alleen al het noemen van de oase deed haar vanbinnen smelten, en haar adem stokte haar in de keel.


        Haar gedachten lezend, schonk hij haar een roofzuchtige glimlach. ‘Ondanks het misverstand was die nacht heel bijzonder, habibati,’ zei hij zacht. ‘We gaan zo snel mogelijk terug.’


        Plotseling flitste het door haar hoofd hoe beperkt zijn leven was, en hoe weinig ze eigenlijk van hem wist. ‘Zaid... Over ons huwelijk...’


        Zijn schouders spanden zich. ‘Ik wil het er niet meer over hebben,’ zei hij kil. ‘Gisteravond was je overstuur. We hebben het er niet meer over.’


        Hij had het over haar verzoek om een scheiding. Langzaam ademde ze in. ‘Hoe kan dit huwelijk ooit slagen als je niet van me houdt?’ stamelde ze.


        ‘Het gaat niet om liefde,’ antwoordde hij direct, zijn voorhoofd gefronst. ‘Het heet immers een huwelijkscontract.’


        Contract? In een klap reduceerde hij haar meisjesdroom tot juridisch jargon. Hulpeloos staarde ze hem aan. Van liefde had hij duidelijk geen kaas gegeten. Maar misschien kon zij het hem leren, dacht ze weemoedig. Misschien kon ze wat van dat cynisme wegnemen, als ze er de tijd voor kreeg.


        

      


      
        Gedurende hun verblijf in het paleis, bracht Emily haar tijd vooral door met Jamal. Het nieuwe meisje was een schat, maar Jamal zocht Emily altijd op, en ze vond het heerlijk om met hem te spelen. Danielle had ze niet meer gezien sinds Zaid haar van het diner had weggesleept. Hij vertrok ‘s ochtends heel vroeg en kwam vaak pas terug als zij al sliep. Aan zijn grimmige gezicht te oordelen, was er beslist een of andere crisis gaande, maar als ze ernaar vroeg, trok hij een moeilijk gezicht en veranderde van gespreksonderwerp. Dat betekende dat ze niet echt deel uitmaakte van zijn leven, peinsde ze, onderwijl speelgoed van Jamal opruimend. Ze hield misschien van hem, maar het was beslist niet wederzijds.

      


      
        Behalve in bed. Na die eerste nacht in zijn vertrek kwam hij elke nacht bij haar. Hij was zo veeleisend en hartstochtelijk dat ze vaak pas laat in de ochtend wakker werd. Zijn uithoudingsvermogen bleef haar trouwens verbazen. Hij maakte vreselijk lange dagen, bedreef vervolgens de halve nacht de liefde met haar, wat haar in elk geval uitputte, en toch sprong hij elke ochtend als herboren uit bed. Ondanks alles was ze blij dat ze een uitlaatklep voor haar liefde had. Ze kon hem niet zeggen dat ze van hem hield, maar het wel elke nacht laten zien. Hun seksleven was fantastisch.


        Hun geluk bleef niet onopgemerkt. Na een lange, officiële avond, aan het einde waarvan ze naar hun vertrek verlangde, kwam een vrouw naar haar toe. Ze kuste Emily en zei iets dat ze niet begreep. Vragend keek Emily Zaid aan.


        ‘Ze voorspelt dat je veel gezonde baby’s zult krijgen,’ zei hij lijzig, haar aankijkend met half dicht geknepen ogen. ‘Je hebt alweer een hele interessante kleur gekregen.’


        Emily vroeg zich af of ze hem erop moest wijzen dat het niet de gedachte aan kinderen krijgen was die haar deed blozen, maar de gedachte aan het maken ervan. Met hem. ‘Ik ben dol op kinderen.’


        ‘Dat is geweldig nieuws,’ antwoordde hij droog. ‘Het wordt van je verwacht dat je kinderen krijgt.’


        Ze slikte. ‘Dat hebben we nooit besproken.’


        ‘Dat leek me niet nodig, gezien het feit dat kinderen het nevenproduct van een huwelijk zijn,’ merkte hij op. Hij verstevigde de druk van zijn vingers om haar pols en trok haar mee.


        Verbijsterd staarde ze hem aan. Een nevenproduct? Zo’n zakelijke omschrijving van kinderen had ze nog nooit gehoord.


        Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is er iets?’


        ‘Ja,’ mompelde ze, glimlachend naar een van zijn familieleden die uit de verte stralend naar haar lachte. ‘Ik kan niet geloven dat je zo’n ouderwets idee over het huwelijk en kinderen hebt.’


        ‘Niet ouderwets, maar praktisch. En daar mag je wel blij mee zijn, want anders stonden we hier niet.’ Hij keek geamuseerd. ‘Met al je gepraat over sprookjes heb je jezelf wel voor vijfenhalf miljoen verkocht aan het huwelijk. Niet erg romantisch, aziz.’


        Ze slikte, zich afvragend wat hij zou zeggen als ze zou vertellen wat ze voor hem voelde.


        ‘Ontspan je nou maar.’ Hij boog zich dichter naar haar toe, en zijn warme adem streelde haar wang. ‘Je hebt tenslotte je prins gekregen.’


        Met een grenzeloos cynisme als bonus, dacht ze zuur. Na zijn opmerkingen over kinderen als nevenproduct van het huwelijk, kwam ze snel tot de conclusie dat hij geen greintje romantiek in zijn lichaam had.


        ‘Je bent weer aan het fantaseren, maar we leven in de werkelijkheid,’ zei hij resoluut. ‘Ons huwelijk zal slagen omdat het niet vertroebeld wordt door emoties. Jij zegt dat je van kinderen houdt, en dat is essentieel voor mijn echtgenote. Ik vind het geweldig dat ik de enige man ben met wie je ooit geslapen hebt.’


        Het ging dus om zijn ego, begreep ze nu. Hulpeloos staarde ze hem aan, beseffend dat hij echt geloofde dat dat redenen waren om te trouwen.


        Zijn glimlach was een en al seksuele belofte. ‘Nu moet je glimlachen en de gasten goedenacht wensen. Ik wil mijn vrouw mee naar bed nemen, en daarvoor heb ik geen hulp van mijn familie nodig.’


        

      


      
        Een aantal weken nadat ze waren teruggekeerd naar het paleis, zat ze opgekruld een boek te lezen toen Zaid binnenkwam en haar een doosje aanreikte.

      


      
        Behoedzaam vroeg ze: Wat is dat?’


        ‘Het bewijs dat ik romantisch kan zijn?’ zei hij plagerig, en hij boog zich voorover om haar een sexy, suggestieve kus op haar iets geopende mond te geven. ‘Vannacht was werkelijk fantastisch, aziz. Hét bewijs dat een huwelijk als het onze prima kan zijn.’


        Ze slikte iets weg. Wat zou hij zeggen als ze bekende hoeveel ze van hem hield? Hij zou direct de woestijn in vluchten, dacht ze droog, terwijl ze het mooi ingepakte doosje aannam. Het was ook wel iets voor hem om haar niet eens te geloven. Het leek wel of hij nooit iets geloofde wat een vrouw hem vertelde. Ze opende het pakje en hield een fluwelen doosje vast.


        ‘Maak het nou open,’ drong hij aan met een zelfingenomen blik in zijn ogen. ‘Ik heb het zelf uitgekozen uit onze familie-erfstukken.’


        Ze wilde net vragen wat daar zo bijzonder aan was, toen ze besefte dat de kroonprins waarschijnlijk een heleboel personeel had dat cadeaus voor zijn vrouwen uitzocht. Trachtend niet te denken aan de enorme verschillen in hun leefstijl opende ze het doosje en slaakte een kreetje van genoegen. Het was een hartvormige hanger, van zo’n mooie diamant dat het haar bijna duizelde toen de steen licht ving. ‘O!’


        Zaid haalde hem uit het doosje en hing hem om haar hals, een zelfvoldane glimlach om zijn sexy mond. ‘Dit is een heel zeldzame diamant,’ verzekerde hij haar. ‘Mijn overgrootvader heeft hem op zijn trouwdag aan zijn vrouw gegeven. Hij hield heel veel van haar.’


        Waarom gaf hij hem dan aan haar, vroeg ze zich ademloos af. Geen liefde, maar toch... ‘Hij is prachtig,’ zei ze met haar vingers op de diamant, terwijl ze zichzelf bekeek in de spiegel. ‘Dank je.’


        Hij lichtte haar haren op en kuste haar begerig in haar nek. ‘Je leidt me zo af,’ zei hij met hese stem. ‘Ik vind het steeds moeilijker om te werken terwijl ik weet dat je op me wacht.’


        Het was maar seks, hield ze zichzelf voor, terwijl haar ogen dicht gingen toen hij zijn armen om haar heen sloeg en ze zijn harde lichaam voelde. Meer moest ze er niet van maken.


        Kreunend draaide hij haar om. Teder streek hij de haren uit haar blozende gezicht. ‘Ik wil je helemaal voor mezelf,’ mompelde hij. Zijn mond vond de hare in een kus zo vol sensuele belofte, dat haar knieën knikten. ‘Vanmiddag gaan we naar de oase. Ik heb het lang genoeg uitgesteld.’


        Ze keek hem in de ogen. ‘De oase? En je werk dan?’


        ‘Dat kan wachten.’ Hij schonk haar een hete glimlach. ‘Ik ben nu lang genoeg van mijn vrouw gescheiden geweest. We gaan zo snel mogelijk.’


        ‘Maar ik heb niks ingepakt...’


        ‘Dat wordt gedaan. Zorg jij maar dat je jezelf meeneemt.’


        ‘Maar Jamal...’ Bijtend op haar lip, keek ze hem smekend aan. ‘Ik wil hem niet hier laten. Danielle doet helemaal niets met hem.’ Daarentegen bracht zijzelf elke dag tijd met het kind door, en ze wist dat hij haar nodig had.


        Geamuseerd zei hij: ‘Ik zeg dat ik alleen met jou wil zijn, en jij wil de jongen meenemen?’


        Ze kreeg een dieprode kleur. ‘Alleen voor de dagen,’ zei ze haastig, en om zijn vastberaden mond verscheen een scheve glimlach.


        ‘Ik had de dagen ook al ingevuld,’ zei hij droog. ‘Maar als jij mijn neefje wil meenemen, doen we dat. Hij kan meegaan, mét zijn kindermeisje. Want ik ben van plan je heel druk bezig te houden, aziz.’


        

      


      
        Aan het eind van de middag kwamen ze aan in de oase. De bedienden hadden hun komst voorbereid. Er was eten voor Jamal, en na het diner deed Emily hem in bad, las hem een verhaaltje voor en ging toen terug naar de tent die hun slaapkamer was. Alleen al in die tent te zijn, deed haar wangen kleuren. De herinnering aan wat er in dat bed was gebeurd, was zo levendig dat haar hele lichaam warm werd als ze ernaar keek.

      


      
        Zaid zat aan tafel in een stapel papieren te bladeren, een geconcentreerd gezicht trekkend.


        Zelfs al hield hij niet van haar, toch voelde ze zich nu tevreden. ‘Hoelang blijven we?’ vroeg ze. Hij keek op.


        ‘Vind je het niet prettig in de woestijn?’


        ‘Juist wel,’ gaf ze toe, en hij leunde achterover met een nieuwsgierige blik in zijn ogen.


        ‘Dat doet me plezier,’ zei hij kalm, haar wang strelend met de rug van zijn hand. ‘Deze plek is speciaal voor me omdat mijn voorouders hier hebben gewoond, en omdat mijn hart hier woont. Bovendien heb jij je hier voor het eerst aan me gegeven. Dat vergeet ik nooit.’


        Zij ook niet. Verlegen glimlachend vroeg ze: ‘Hoelang kunnen we blijven?’


        ‘Totdat mijn werk me weer roept,’ zei hij rustig. Hij knipte met zijn vingers naar een bediende, die onmiddellijk de tent verliet om terug te keren met schotels vol eten en glazen wijn. ‘Kom, laten we wat eten.’


        Ze ging op de kussens zitten en wierp een blik op Zaid. Zou ze hem ooit kunnen aankijken zonder vlinders in haar buik te krijgen? Hij was zo onweerstaanbaar knap en sexy. Alleen al de gedachte aan wat hij met haar in bed kon doen, zette haar in vuur en vlam. Ze rukte haar blik los en probeerde zich op het eten te concentreren.


        ‘Misschien is het een troost te weten dat jij hetzelfde effect op mij hebt, aziz,’ zei hij lijzig. Met een hoofdgebaar zond hij de bedienden weg, en hij reikte naar zijn glas. ‘Ik droom ook de hele dag van onze nachten.’


        ‘O...’ Beschaamd omdat hij haar gedachten had geraden, nam ze een slokje wijn. Ze voelde de warmte door haar aderen stromen. ‘Jamal wil morgen paardrijden. Ga je mee?’


        Hij lachte traag. ‘Je bent een lafaard, Emily. ‘s Nachts smeek je me je aan te raken, en overdag bloos je, en kijk je naar alles en iedereen behalve naar mij.’


        Omdat ze zichzelf niet wilde verraden. In het donker vormden haar lippen vaak de woorden die ze overdag niet durfde te zeggen. ‘Ik heb je niet vaak overdag gezien,’ merkte ze luchtig op. ‘Je was steeds aan het werk.’


        ‘Maar nu niet,’ zei hij snel. ‘Ik wil mijn vrouw leren kennen.’


        ‘De meeste mensen doen dat voor ze gaan trouwen.’


        Hij glimlachte cynisch. ‘Daar ben ik het niet mee eens. De meeste mensen dénken dat ze elkaar voor het huwelijk hebben leren kennen, maar naarmate de tijd verstrijkt, ontdekken ze dingen over elkaar en raken ze gedesillusioneerd. Vóór het huwelijk kunnen ze nog doen alsof, maar er komt een moment dat dat niet meer lukt. Wij wisten voor we trouwden al hoe het zat met ons.’


        Ze slikte en zette haar glas op tafel. ‘Dus je gelooft nog steeds dat ik het wist van Peter, dat ik tegen je heb gelogen?’


        ‘Het maakt niet uit.’ Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘We hadden allebei een reden om te trouwen. Ik ben tevreden, jij bent tevreden. We hebben het er niet meer over.’


        Maar zij wilde er juist wel over praten. Ze wilde dat hij haar geloofde, maar hij was gewoon te cynisch. Hulpeloos keek ze hem aan, bereid zichzelf te verdedigen hoewel ze wist dat zijn wantrouwen te groot was. ‘Was het alleen Danielle?’


        ‘Wat was alleen Danielle?’ vroeg hij niet begrijpend. ‘Die je deed geloven dat vrouwen manipuleren? Heeft zij je zo bitter gemaakt?’


        Hij lachte kort. ‘Emily, sinds ik kan lopen, hebben vrouwen spelletjes met me gespeeld. Ik ben rijk, heb macht, en er is altijd iemand die daar iets van wil.’


        Spelend met het eten op haar bord, vroeg ze door.


        ‘Geloof je niet dat ze van je kunnen houden om wie je bent?’


        Schouderophalend zei hij: ‘In mijn positie heb ik nooit verwacht te trouwen uit liefde. Als er al zoiets bestaat.’


        Met moeite verborg ze haar teleurstelling. ‘H-Heb je nog nooit van iemand gehouden?’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij blijkbaar ook niet,’ zei hij zacht. ‘Anders was je geen maagd meer geweest toen ik met je naar bed ging.’


        Ik wachtte op de ware,’ biechtte ze op, en zijn ogen vernauwden zich.


        ‘En toen ontmoette je mij...’


        Hij was de ware, maar dat kon ze hem nooit zeggen. Ontwijkend sloeg ze haar ogen neer, bang dat hij het in haar blik zou lezen.


        Na die eerste dag hadden alle dagen hetzelfde patroon. Ze werden laat wakker, gingen met de auto of te paard de woestijn in, speelden met Jamal en praatten tot diep in de nacht. Daarna gingen ze naar bed. Emily vond het een gelukzalig bestaan. Dan hield hij maar niet van haar. Hij was bijzonder attent en lief. Elke dag nam hij iets leuks voor haar mee, en hij was geweldig gezelschap. Erg slim, maar ook grappig en charmant. Ze was graag bij hem. Naarmate ze meer tijd met elkaar doorbrachten, werd hij openhartiger, en ze begon in te zien welke druk er sinds zijn kindertijd op hem had gelegen. Als hij zich met zaken moest bezighouden, ging ze paardrijden met Jamal.


        ‘Oom Zaid zegt dat ik in de woestijn mag rijden, als ik maar niet te ver ga. Hij komt naar ons toe als hij klaar is,’ vertelde Jamal haar op een dag toen ze samen vertrokken. Hij spoorde zijn pony aan tot galop.


        Emily haalde hem in. ‘Je kunt goed rijden.’


        ‘Dat heb ik van oom Zaid geleerd,’ zei het kind trots. ‘Mijn moeder vond het te gevaarlijk, maar hij zei dat ik het moest leren.’


        ‘Je hebt goed opgelet tijdens de lessen,’ zei ze, toekijkend hoe Jamal moeiteloos en ontspannen op zijn pony bleef zitten.


        ‘Zie je dat?’ Hij wees in de verte. ‘Daar zijn grotten. Sommige mensen zeggen dat ze zo groot zijn dat niemand er ooit weer uit is gekomen.’


        Ze rilde even. ‘Je houdt toch niet van het donker?’


        ‘Alleen in het paleis,’ antwoordde hij. ‘In de woestijn is het anders. Ik ga graag naar de grotten. Op een dag ga ik er alleen heen.’


        ‘Nou, niet als ik je onder mijn hoede heb,’ zei ze snel, en ze schonk hem een corrigerende blik. Het leek haar niets om een grote verkennen waarin je kon verdwalen.


        ‘Het is niet ver,’ zei hij, verlangend kijkend naar de horizon. ‘Ik ben nu zo oud dat ik op jou kan passen.’


        ‘Nee, bedankt.’ Ze liet haar paard in galop gaan. ‘Doe dat maar met Zaid.’


        Precies op dat moment hoorde ze hoefgetrappel. Daar kwam Zaid op een overenthousiaste Sahara aanrijden.


        Jamals gezicht lichtte op. ‘Mag ik op hem rijden?’ vroeg hij toen Zaid hen genaderd was.


        ‘Niemand behalve ik heeft ooit op Sahara gereden,’ zei Zaid vriendelijk. ‘Misschien als je wat ouder bent.’


        Even keek Jamal teleurgesteld, maar toen vroeg hij opgewekt: ‘Gaan we naar de grotten?’


        ‘Vandaag niet,’ zei Zaid, kijkend naar de donker wordende lucht. ‘Het wordt al laat, en het is te ver. We gaan een andere keer.’


        ‘Maar ik wil naar de grotten.’


        ‘Dat ga je ook, maar een andere keer,’ beloofde hij. Jamals gezicht betrok, en hij spoorde zijn pony aan. Toen galoppeerde hij weg.


        ‘Ik moet steeds nee zeggen,’ verzuchtte Zaid. Emily glimlachte.


        ‘Hij is niet voor niets vijf jaar. Hij probeert je uit.’


        Vanaf zijn sterke paard keek hij haar aan. ‘Je bent erg goed met hem.’


        ‘Ik houd van hem,’ zei ze eenvoudig, terwijl ze keek of alles in orde was met Jamal. ‘Het is een leuk kind. Hij is vriendelijk, energiek en enthousiast. En het is hier zo fijn.’ Haar blik ging naar de horizon, waar het licht met de zandheuvels speelde. Ze glimlachte. ‘Als kind hield ik van het strand. Dit is als een reusachtig strand zonder zee.’


        In plaats van te glimlachen keek hij bedachtzaam naar haar. Toen keerde hij Sahara om en ging achter Jamal aan.


        Ze volgde hem in een rustiger tempo. Waarom had hij zo raar gekeken? Ze kon het hem echter niet vragen, want toen ze Jamal hadden ingehaald, reden ze met zijn drieën terug. De eerdere spanning was al gauw vergeten toen ze overgingen in een snelle galop. Die avond vertelde ze Zaid dingen die ze nog nooit iemand had verteld. Over hoe eenzaam ze was geweest zonder ouders. Dat ze verhuisd was om Peter en Paloma ruimte te geven.


        Hij luisterde, terwijl zij dingen onthulde die ze nog nooit onthuld had. Uiteindelijk nam hij haar mee naar bed, maar hij leek minder woest met haar te vrijen dan anders. Zijn aanrakingen voelden anders aan. Toen hij haar tegen zich aantrok, voelde ze zijn hart bonken onder haar hand. ‘Vanaf nu ben je nooit meer alleen, habibati.’


        Het klonk als een bevel, en ze hief haar hoofd op om naar hem te kijken, geroerd dat hij haar gevoelens had begrepen en geamuseerd omdat hij bevelend klonk. ‘Ik voel me niet eenzaam,’ zei ze zachtjes, zich bewust van elke millimeter lichaam die tegen haar aandrukte. Of ze het wilde of niet, hij was een deel van haar. Ze sloot haar ogen en probeerde zich geestelijk voor te bereiden op pijn. Want als hij niet van haar hield, zou ze onvermijdelijk gekwetst gaan worden.


        

      


      
        Kijkend naar haar slapende lichaam, kreeg Zaid een knoop in zijn maag. Geen vrouw had hem ooit zo geraakt als zij. Het kwam gewoon door de seks, hield hij zichzelf voor. Hij stond op, pakte een broek en trok hem aan. Fantastische seks, maar toch. Toen hij naar de deur van de tent liep, keek hij nog eens om. Zoals gewoonlijk lag haar haar over beide kussens, en ze was een beetje verbrand. Ze moest vaker een hoed dragen. Als geen ander wist hij welk effect de hitte in de woestijn kon hebben. Als een slapende prinses lag ze nu op zijn bed, en zijn kaak verstrakte toen hij dacht aan alles wat hij over haar te weten was gekomen. Ze had een zeer eenzame jeugd gehad, en gezien het feit dat ze weinig liefde had gekregen, was het niet zo raar dat ze droomde over prinsen en paleizen.

      


      
        Wat een teleurstelling moest hij zijn, dacht hij zuur. In plaats van romantiek had ze een zakelijke overeenkomst gekregen. Zaken... Hij verstilde, zijn blik op de welving van haar heup. Geen zaken... Scherp inademend moest hij de waarheid erkennen. Wat ze ook op haar kerfstok had, hij was verliefd op haar. Wat een probleem was, omdat zij beslist niet van hem hield. Ze had alleen de schuld van haar broer willen aflossen. Het feit dat ze van seks hield, veranderde er niets aan dat ze onder druk was getrouwd. Hij onderdrukte een kreun van frustratie. Voor het eerst was hij verliefd, en de vrouw in kwestie had niets liever gewild dan ontsnappen. De ironie ervan ontging hem niet.


        Anderzijds was ze nu met hem getrouwd. Hij kon dag en nacht proberen haar ervan te overtuigen dat hij van haar hield. Vanaf morgen zou hij dat doen ook.


        

      


      
        Tijdens het ontbijt de volgende ochtend ontstond er buiten commotie. Toen Zaid met gefronst voorhoofd opkeek, zonk de moed haar in de schoenen. Het zou Danielle toch niet zijn? Voortdurend had ze gevreesd dat de vrouw weer problemen zou veroorzaken, maar naarmate de tijd verstreek, was ze zich meer gaan ontspannen. Ze was dan ook stomverbaasd toen de flap van de tent opzij werd getrokken en haar broer binnenkwam. ‘Peter?’ Verbaasd staarde ze hem aan. Toen gaf ze een kreet van blijdschap, sprong op en rende naar hem toe. ‘O, Peter. Peter! Ik ben zo ongerust geweest.’

      


      
        ‘Em -’ Zijn stem brak, en ze barstte in tranen uit, terwijl ze hem stevig omhelsde en bezorgd aankeek. ‘Waar heb je gezeten?’


        ‘Em...’ Hij keek haar hoofdschuddend aan. ‘Ik kan niet geloven dat je al die tijd hier was.’


        ‘Ik heb je gebeld en gebeld...’


        Hij kreunde en deed zijn ogen even dicht. ‘Ik was er niet. Het spijt me.’


        ‘Waar was je, en waarom heb je niet gezegd dat je wegging. Ben je ziek geweest?’


        Aarzelend maakte hij zich gespannen van haar los. ‘Niet echt.’ Hij hield zijn arm om haar heen en keek naar Zaid. ‘Jij hebt haar hier gehouden.’


        Zaid stond stil, zijn benen agressief iets uit elkaar. Hij bekeek hen koel. ‘Natuurlijk.’


        Woedend liet Peter zijn arm zakken en deed een stap naar voren. Hij balde zijn vuisten, maar plotseling werd hij door gewapende bewakers vastgegrepen.


        ‘Nee!’ Vol afgrijzen keek Emily hen aan. ‘Laat hem los. Zaid?’ Ze gebaarde smekend naar haar man, en hij gebaarde kort naar de bewakers.


        ‘Zaid? Dus het is waar wat ik hoorde in Kazban. Je bent met hem getrouwd.’


        Zaid vertrok geen spier. ‘Dat klopt, ja.’


        Kreunend sloeg Peter zijn handen voor zijn ogen. ‘Ik kan niet geloven dat je dat gedaan hebt.’ Hij haalde zijn handen weg en schudde zijn hoofd vol wroeging. ‘Je moest mij hebben. Ik was je geld schuldig. Kon je niet zien dat ze jouw type niet is?’ Hij wreef over zijn gezicht, zuchtte diep. ‘Zag je niet dat ze onschuldig was? Je wilde mij hebben, maar je nam haar om mij te straffen voor mijn fouten.’


        Ze pakte zijn arm. ‘Peter, luister -’


        ‘Jij hebt je zus gestuurd,’ antwoordde Zaid kil terwijl hij haar broer met glinsterende ogen aankeek. ‘Je hebt haar aan mij gegeven.’


        ‘Ze kwam een boodschap overbrengen!’ Peter haalde nu snel adem, en ze keek hem bezorgd aan.


        ‘Peter, het maakt echt niet -’


        ‘Dat heeft ze gedaan,’ zei Zaid kalm, zijn blik gefixeerd op Peters gekwelde gezicht.


        ‘En je liet haar niet meer weggaan.’


        ‘Ze was mijn onderpand.’


        ‘Onderpand.’ Hij kreunde opnieuw. ‘Ze is onschuldig -’


        ‘Niet zo onschuldig,’ zei Zaid streng. ‘Ze heeft je voortdurend verdedigd en net zo weinig berouw getoond als jij.’


        ‘Ze heeft me verdedigd omdat ik haar enige familie ben, en omdat ze zo is,’ siste Peter. ‘Niet omdat ze mijn daden goedkeurde. Sterker nog, ze wist er niet eens vanaf. Ze dacht dat ik het geld slecht had geïnvesteerd en wist niet dat ik het had verkwanseld. Ik was niet trots op wat ik had gedaan, dus ik wilde het niet aan mijn zusje vertellen.’


        Er viel een pijnlijke stilte waarin Zaid ongewoon stil was. Roerloos verwerkte hij de informatie. ‘Waarom heb je haar dan in jouw plaats gestuurd?’ vroeg hij streng, zijn schouders plotseling gespannen. ‘Je wist dat ik haar niet zou laten gaan.’


        Peters adem stokte. ‘Ik dacht dat je zou zien hoe onschuldig ze was. Niemand die haar kent, zou haar van oneerlijkheid beschuldigen. Ze houdt van sprookjes en geeft les aan kleine kinderen. En ze wil er zo snel mogelijk zelf een stuk of tien. Ze heeft nog nooit iets slechts gedaan. Zag je dat dan niet?’


        Met een vreemde blik op zijn gezicht, wendde Zaid zich tot Emily. ‘Helaas heb ik weinig ervaring met onschuld,’ zei hij zacht. ‘Toen ik hem tegenkwam, zag ik hem pas toen het te laat was.’ Hij bleef haar aankijken, en ze voelde haar hart bonken.


        Peter gromde. ‘Het was mijn schuld.’


        Dodelijk ongerust over de angst op zijn gezicht, haastte Emily zich naar hem toe en pakte zijn handen. ‘Zaid heeft de schuld kwijtgescholden,’ zei ze stil, voelend hoe koud zijn handen waren. ‘Je bent hem niks meer schuldig.’


        Niet begrijpend keek hij haar aan, toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee!’ Zijn ogen schoten van Zaid naar Emily. ‘Daarom heb je het gedaan. Je bent met hem getrouwd om mijn schuld af te lossen -’


        ‘Peter -’


        ‘Ik hoef niet te vragen wat er voor jou in zat.’ Peter hield Emily’s handen stevig vast en keek de prins minachtend aan. ‘Ik zal je wat zeggen over mijn zus. Ik ben haar enige familie, ook al stel ik niet veel voor. Ze droomt haar hele leven al over baby’s en gelukkige gezinnetjes-’


        ‘Peter, toe...’ Ze probeerde hem tegen te houden, maar hij keek naar Zaid.


        ‘We hebben het er nooit over, maar ik weet dat ze nog nooit met iemand heeft geslapen omdat ze wachtte op de ware. Ze droomde over liefde. En wat heb je haar gegeven?’


        ‘Zo is het genoeg.’ Emily rukte aan zijn arm en dwong hem haar aan te kijken. ‘Ik heb er zelf voor gekozen met de prins te trouwen. Ik.’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet alles, Em,’ gromde hij schuldbewust. ‘In Kazban heb ik gehoord dat je wilde ontsnappen. Ik weet hoe vaak je me gebeld hebt, en hoe wanhopig je was. Het spijt me dat ik er niet voor je was, maar nu ben ik er wel.’ Hij loerde naar de prins. ‘Ik neem je mee naar huis. Weg van dit nephuwelijk.’


        ‘Peter,’ zei ze voorzichtig. ‘Dit is nu mijn thuis.’


        ‘Dat zeg je vanwege het geld, maar dat hoeft niet. Ik heb fouten gemaakt,’ zei hij bitter, ‘maar ik heb zijn geld. Plus rente. Dus hij kan je laten gaan.’


        Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Heb je het geld?’


        ‘Vraag je me niet eens waarom ik het geld heb gestolen?’ Uitdagend keek hij Zaid aan. ‘Zie je? Haar liefde is zo onvoorwaardelijk dat ze me dat niet eens vraagt.’


        ‘Ik ben overtuigd van haar onberispelijke karakter,’ zei Zaid vlak. ‘Mij hoef je niets meer te bewijzen.’


        Peter hief zijn kin op. ‘Dus ze mag scheiden?’


        ‘Als ze dat wil,’ antwoordde Zaid, zijn blik gericht op Emily. Een spiertje in zijn kaak vertrok.


        Emily kromp ineen. Ze wilde niet scheiden. Maar hoe kon ze dat aan Peter zeggen zonder dat Zaid ontdekte wat ze voor hem voelde? Ze wist dat hij niet wilde weten dat ze van hem hield. Wat hem betrof hadden ze een zakelijke overeenkomst, en als ze op die manier getrouwd kon blijven, zou ze het meespelen. Ze troostte zich met de gedachte dat hij haar nodig had om Danielle op een afstand te houden. Wanneer ze alleen waren, zou ze het Peter uitleggen, maar nu veranderde ze van onderwerp. ‘Waarvoor had je dat geld nodig? En waar is Paloma?’


        Peters gezicht betrok. ‘In het ziekenhuis,’ zei hij toen vermoeid. ‘Al sinds de dag waarop jij naar Kazban vertrok.’ Geschrokken keek ze hem aan. Wat heeft ze dan?’ Peter aarzelde. ‘Ze is depressief,’ mompelde hij. ‘Daarom gaf ze veel geld uit. En ze stal.’


        Ongelovig sloeg ze een hand voor haar mond. Had Paloma het geld uitgegeven?


        ‘Ze heeft enorme schulden gemaakt zonder dat ik het wist,’ zei Peter zacht. ‘Op de dag van jouw vertrek is ze gearresteerd voor winkeldiefstal. Ik moest borgtocht betalen. Ik kon met geen mogelijkheid naar Kazban. Ik moest voor haar zorgen.’


        ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze direct met een bezorgd gezicht. Wat is er gebeurd?’


        Hij zuchtte. ‘Door die arrestatie is ze ingestort. Ze hebben haar opgenomen, en ze is nog steeds in het ziekenhuis. Ik ben dag en nacht bij haar geweest. Als ze sliep, maakte ik geld op de aandelenmarkt.’ Hij wendde zich tot Zaid. ‘En met succes. Het geld staat op je rekening. Het spijt me dat ik het op die manier heb gebruikt, maar ik was wanhopig.’


        ‘Gaat het nu beter met Paloma?’ vroeg Emily bezorgd.


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze denken van wel, maar het gaat nog wel even duren. Ik moet terug.’ Zaid aankijkend, zei hij: ‘En ik neem mijn zus mee.’


        ‘Peter, wacht -’ Maar voor ze meer kon zeggen, kwam er een groep mannen de tent in. Ze bogen diep voor de prins. Wat ze zeiden, begreep ze niet, maar aan Zaids gezicht zag ze dat het serieus was.


        Uiteindelijk zei hij: ‘Het is kennelijk een dag voor familieproblemen.’ Hij keek naar haar. ‘Danielle is naar Frankrijk gegaan met een man die ze daar heeft ontmoet.’


        Ze hapte naar adem. ‘En Jamal?’


        Zijn mond vertrok. ‘Blijkbaar verkiest ze een nieuw leven boven haar kind. Ik moet onmiddellijk naar huis om de ellende voor mijn vader te beperken.’


        Danielle was weg. Dat betekende... Ze voelde paniek opkomen. Was hij niet met haar getrouwd om Danielle op afstand te houden? Nu zij weg was, had hij geen enkele reden meer om met haar getrouwd te blijven. ‘Zaid -’ Wanhopig stak ze een hand naar hem uit, maar hij had zich al omgedraaid.


        Terwijl hij wegliep, zei hij over zijn schouder: ‘Ik zal jullie naar Kazban laten brengen. Van daaruit kunnen jullie naar Engeland.’ Toen was hij weg. Weg.


        Verslagen wilde ze achter hem aan gaan. ‘Zaid!’


        ‘Emily, wacht!’ Peter keek haar opgelucht aan. ‘Hij heeft net gezegd dat je naar huis kunt.’


        ‘Maar ik wil helemaal niet naar huis,’ mompelde ze, zijn hand van zich af schuddend. Ellendig zei ze: ‘Ik houd van hem. Ik wil met hem getrouwd blijven.’


        ‘Houd je van hem?’ Peter was sprakeloos. ‘Maar hij heeft je gedwongen met hem te trouwen -’


        ‘Ik ben getrouwd omdat ik van hem hield,’ zei ze. ‘Hij houdt niet van mij, maar dat geeft niet.’


        Verbouwereerd zei hij: ‘Wat moet ik daar nu op zeggen?’


        Ze glimlachte flauw. ‘Niets. Hij had zijn redenen om met me te trouwen, en die reden is er nu niet meer, dus zal hij graag scheiden.’ De woorden deden haar pijn.


        ‘Het spijt me...’


        ‘Het is niet jouw schuld. Danielle was toch wel vertrokken, of je nu was gekomen of niet.’ Per slot van rekening was hun huwelijk een zakelijke overeenkomst geweest.


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik snap er niets van. Ga je nou mee naar huis of niet?’


        ‘Uiteindelijk wel.’ Ze probeerde zich te herstellen. ‘Maar nu heeft Jamal me nodig,’ zei ze dapper. ‘Ik kom als de boel hier weer op orde is.’
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